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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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JOHANN WOLFGANG VON GOETHE

	 

	Die Leiden des jungen Werthers

	 

	Ubersetzt v. G. Amar


Германы их зохиолч Иоганн Вольфганг Гетегийн «Залуу Вертерийн шаналан» гэдэг роман 1774 онд анх хэвлэгдэн гарчээ. Уншигчдын зүрх сэтгэлийг хамгийн ихээр хөдөлгөсөн ийм зохиол тэр үеийн Германы утга зохиолын түүхэнд бараг байхгүй байжээ. Гете зохиолыг бичихдээ юуны өмнө хувь золгүй эх орон, ард түмэн, үеийн нөхөд, өөрийгөө бодож эрх чөлөө гэдэг бол, зөвхөн мөрөөдөхөөс өөр аргагүй зүйл, энэ дэлхийд ганцхан дарлал мөлжил, эрх тэгшгүй байдал ноёрхож байна гэдгийг санажээ. Хорин гурван настай Гете 1772 онд Вецлар хотноо ирж орон нутгийн шүүхийн газар ажиллаж байх үедээ тэндэхийн түшмэлийн охин үзэсгэлэн гоо Шарлотта, Буфф гэдэг бүсгүйд ухаангүй дурласан явдал энэ роман бичихийн шалтгаан болжээ.

	Гэтэл энэ бүсгүй Гетегийн үеийн найз Кестнер гэгчтэй нэгэнт гэр бүл болохоор тогтсон байжээ. Шарлотта залуу яруу найрагчид хэдийгээр сэтгэлгүй ч гэсэн зарим нэгэн талаар тал өгсөн байна.

	Энэ явдлыг Кестнер мэдсэн ч гэсэн огт юманд бодоогүй тул Гете хүний сэтгэл уярам үгтэй зурвас үлдээгээд Вецлар хотоос зайлан оджээ. Ийнхүү Гете зугтан одсон явдал бол зөвхөн хувийн золгүй дурлалаас болсон төдийгүй тэр үеийн нийгмийн байдал, гэр бүл болохдоо жинхэнэ хайр дурлалыг харгалзахгүй зөвхөн оршин байгаа нийгэмдээ зохицохын тулд өнгө мөнгө хардаг байсан тэр жигшүүрт явдлыг үзэн ядсан хэрэг билээ.

	Гете Вецлараас Франкфурт хотноо ирээд удаагүй байтал түүний танил Иерузалем гэдэг залуу хамт ажилладаг хүнийхээ эхнэрт дурласнаас болж амиа хорлон үхсэн дуулджээ. Ийнхүү танил Иерузалемынхаа үхлийг сонсоод би ч гэсэн ийм болж магадгүй байсан хэмээн бодохдоо жинхэнэ хайр дурлалыг үзүүлсэн зохиол бичье гэж сэдэсний нь үр дүн энэхүү ном юм.

	Гэвч «Залуу Вертерийн шаналан» гэдэг ном зөвхөн хайр дурлалын роман биш ээ. Энэ номондоо тэр үеийн нийгмийн бурангуй ёсыг халж эрх чөлөөг эрэлхийлэгч Германы залуу сэхээтнүүдийн тэмцлийг тусгажээ. Герман улс феодалын тархай бутархай байдалтай байсан тул эрх чөлөөний тэмцэл нэгдмэл байх аргагүй зөвхөн ганц нэгэн хүний тэмцэл эмгэнэлтэйгээр дуусаж байсныг харуулсан юм. Вертер бол өрөвдөх сэтгэлтэй, юмыг нарийн тусгадаг, зөв гэж санаснаараа байхыг эрмэлздэг, юманд амархан баярлаж, амархан гомддог залуу тул том хүнийг хүүхэд шиг элдвээр хуурч, аргалдаг нийгмийн ёсыг үнэн сэтгэлээсээ занан үзсэн нь романд тодорхой гарна.

	Вертерийг орчин байгаа нийгэмтэй нь холбож байсан ганц зүйл болох Лоттад дурласан дурлал нь нэгэнт бүтэхгүй болоход урт удаан хугацаанд өөрөө өөртэйгөө тэмцэлдэж бие сэтгэлээ барьж чадахтай болмогц арга буюу Лотта болон түүний нөхөр болох Альбертыг орхин өөр газар суухаар явна. Гэтэл очсон газар нь хүнд суртал гаргах, хар амиа хичээх, эрх тушаал хөөцөлдөх, харц гаралтай хүнийг доорд үзэх зэргийн тэвчиж болшгүй зүйл ноёрхож байсан учраас Лоттадаа эргэн иржээ. Ингээд нэгэн хэсэгтээ хайр сэтгэлийн эрхэнд байсан боловч Лоттагаа нэгмөсөн өөр хүнд алдаснаа мэдээд амь наснаас хагацахаар шийдсэн байна. Ийнхүү Вертер хүний сэтгэлийн шаналангийн дээд хязгаар нь үхэл гэж хатуу итгэсэн байна.

	Нэгэн хүний үхлээр нийт нийгмийн эмгэнэлт байдлыг үзүүлсэн энэ роман 18 дугаар зууны үед хамгийн их алдаршжээ. «Залуу Вертерийн шаналан» гэдэг роман хэвлэгдэн гарсан нь Германы утга зохиолыг өндөрт өргөж, Гетег даян дэлхийд алдаршуулжээ. Тийм ч учраас энэ романыг орчуулж нийтлээгүй улс орон бараг үгүй юм.

	Агуу их зохиолч Гете зохиолынхоо баатар Вертер шиг байсангүйгээр үл барам энэ дэлхийд төрсөн хүн бүхэн цогтой тэмцэгч байж эрх жаргал сайн сайхны тулд хамаг хүчээ дайчлан ажиллах хэрэгтэй гэж үзжээ.

	Гете тэр үеийн Германы ард түмний гунигт аж байдлыг Вертерээр үзүүлээд оршиж байгаа нийгмийн байгууламжийг эвдэн өөрчилж эргэлт хийхэд үзэл суртлын бэлтгэл болгожээ.

	 

	Орчуулагч Г. Амар

	 


Орос хэлнээс Г. Амар орчуулав.

	 


Би энэхүү Вертер хэмээх хөөрхий залуугийн тухай дуулж мэдсэн бүхнээ хичээнгүйлэн цуглуулж та нөхдийн анхааралд толилуулахын ялдамд энэ бүхний минь төлөө та нар надад тал өгнө гэдэгт итгэж байна. Тэгээд ч та нар тэр залуугийн ухаан бодол зүрх сэтгэлийг хайрлан хүндэтгэж уй гашууг нь үзээд нулимс асгаруулах болно.

	Харин түүнтэй нэгэн адил хувь тавилантай болсон хөөрхий чи түүний сэтгэлийн зовлонг шавхан хүчээ нэмэх хэрэгтэй, хэрэв чи хувь заяагүйдээ юм уу, хар аминыхаа буруугаар хамгийн дотнын ханиа олж аваагүй байвал энэ бяцхан ном чамд хань болох болтугай.



	




	ТЭРГҮҮН ДЭВТЭР

	 

	1771 оны тавдугаар сарын 4.

	 

	Би явсандаа ямар их баяртай байна вэ! Ижилгүй их найз минь хүний сэтгэл гэж юу вэ? Би чамд даанч хайртай, чи бид хоёр тун ч салмааргүй байсан, гэтэл одоо салчхаад, бас баярлаж байна! Үүнийг өршөөнө гэдгийг чинь би мэдэж байна. Би сэтгэлээ үймүүлэх гэж л татагдсан юм шиг болжээ. Хөөрхий Леонора минь! Тэглээ ч гэсэн би холбогдолгүй биз ээ! Дүү охины нь дур татам төрхөд зугаацан байх зуураа хөөрхий тэр бүсгүйн зүрхэнд тачаалын гал бадраасан миний буруу гэж үү! Гэхдээ би тэр явдалд огт буруугүй гэхэд бас хаашаа юм бэ? Би түүний дурласан сэтгэлд тэжээл болоогүй юм гэж үү? Хэдийгээр баясах зүйл огт байгаагүй ч гэсэн бидний байн байн баясал болгодог тэр чин санааны баяр надад аятайхан байгаагүй гэж үү, би л зөвхөн... хүүе ээ, хүн өөрөө өөрийгөө буруутган шүүж зүрхэлнэ гэж үү! Гэвч эрхэм найз минь би чамд зүгээр болно гэдгээ амлая. Тэгээд ч бидэнд хувь заяаны эрхээр дайралдаж байгаа аливаа жижиг эвгүй явдлаар өөрөө өөрийгөө одоогийнх шигээр тамлахаа болихыг хичээнэ, болино ч бодож байна. Би одоо болж байгаа зүйлээр сэтгэлээ дүүргэх учраас өнгөрсөн юм тэр чигээрээ л дуусах болтугай. Хүмүүс яахлаараа ийм төрсөн юм бэ, хэрэв хүн өөртөө бодсон болгоноо тийнхүү их дөвийлгөхгүй, өнгөрсөн эвгүй явдлуудыг зай завсаргүй дурсахгүй бол бодох санах юмгүй сайхан амьдрах сан гэж эрхэм чиний минь хэлдэг үнэхээр үнэн юм аа.

	Хүү чинь таны хэлснийг сайн санааны үүднээс ёсчлон бүтээсэн. Удахгүй энэ тухайгаа захиа бичнэ гэж байна лээ гэдгийг ээжид минь мэдэгдээрэй. Би авга эгчийндээ очлоо, гэтэл тэр авгай бидний ярьдаг шиг тийм ч ууртай, муухай биш байсан шүү. Харин сайхан ааштай, сэргэлэн, хөгжөөнтэй хүн байна. Би түүнд ээжийнхээ үглэж гуниглаад байдаг бидэнд оногдвол зохих өнөөх хувь хөрөнгө одоо болтол хүлээгдээд байгаа тухай аятайхан хэлсэн чинь учир шалтгааныг ойлгуулаад, өгөх ёстой юмыг өгнө, тэр ч байтугай бидний авъя гэснээс илүү ихийг өгнө гэсэн шүү. Ер нь би одоохондоо энэ талаар олон юм дэлгэхийг больё. Иймд чи хамаг хэрэг нь бүтэмжтэй байна л гэж ээжид хэлээрэй. Эрхэм минь, иймэрхүү үл ялих зүйл буюу аливаа битүүлэг байдал, мэдээгүй байж мэдэмхийрэх зэрэг нь жинхэнэ хар санаа, хорт бодлоос илүүгээр үймүүлдэг юм байна гэдэгт улам итгэдэг болсон. Юутай ч гэсэн хар санаа, хорт бодол тун ховор юм даг аа.

	Ер нь энд байхад их сайн байна. Цор ганцаараа байх нь энэхүү диваажин болсон нутагт миний сэтгэлийг эмчлэх дээд зэргийн эм болж, энэ орчлонд голдуу хүйтэн байдаг зүрхийг минь хаврын сайхан улирал найртай сайхнаар дулаацуулж байна. Мод бүхэн, бут бүхэн өнгө жигдрээд ирэхийн цагт майн цох болж хувираад цаглашгүй сайхан үнэрийн далайд сэлж, ханатлаа нисмээр санагдах юм.

	Хэдийгээр хот нь гойд сайхангүй боловч нутгийн байгаль өгүүлшгүй сайхан ажээ. Энэ байдал талийгаач фон М гүнд эмх замбараагүй мөртөө үзэсгэлэн сайхан тогтсон дур булаам хөндий дэх хэдэн толгодын нэгэн дээр цэцэрлэг байгуулах сэтгэл төрүүлжээ. Цэцэрлэг тун энгийн үүнийг ямар нэгэн эрдэмт цэцэрлэгч бус, юмыг амархан тусгаж авдаг, ганцаараа буйдхан байж сэтгэлээ зогооё гэсэн ухаалаг хүн байгуулсан гэдгийг ганц алхаад л мэднэ. Би өмхөрч муудсан сэхээвч дотор нь сууж талийгаач түүнийг дурсан нэг бус удаа нулимс асгаруулсан билээ. Энэ газар одоо болоход миний дуртай газар болсон байна. Удахгүй би энэ цэцэрлэгийн бүрэн эрхт эзэн нь болно. Энэ хэдэн өдөр цэцэрлэгч надад тун их даслаа, эл явдалдаа энэ хүн харамсах ч үгүй биз ээ.

	 

	Тавдугаар сарын 10.

	 

	Үнэн сэтгэлээсээ сайхан бүхэнд нь автагдан байгаа энэхүү хаврын гайхамшигт өглөө адил миний сэтгэл ер бусын баяр баясгалантай байна. Яг над шиг хүнд зориулагдсан юм шиг энэ нутагт би ганцаархнаа сууж сэтгэл хангалуун байна. Аа хө, нам тайван аятайхан байгаа ч гэсэн уран авьяас минь боогдож байна. Би энд байхдаа ганц зураас ч татаагүй хэр нь энэхэн минутад байсан шигээ хэзээ ч тийм их зураач байгаагүй ээ. Надад элгэн санагддаг энэ хөндийд уур манан дэгдэж үд дундын наран харанхуй ширэнгэ дээрээс гийж тэр битүү ширэнгийн ариунаас ариун газар луу зурвасхан туяагаа тусгаад ирэхийн цагт би гэгч хүн түргэн урсгалт горхины өтгөн сахлаг ногоон дээр газар дэрлэн хэвтээд мянга мянган үлгэрийн сайхныг үзэж мод цэцгийн хооронд түмэн өнгө дүрсээрээ бужигналдан байгаа тоо томшгүй хорхой шавж, шумуул тэргүүтэнтэй хамт энүүхэн орчин миний сэтгэлд хэчнээн ойр юм бэ хэмээн сая мэдэж байна, бас миний харц дуниаран дээд тэнгэр, доод юмс ой ухаанд минь дурласан бүсгүйн адил тэр чигээрээ буугаад ирмэгц биднийг үүрд мөнхийн бүүвэйлэлд мансууруулан байхаар шийтгэсэн хамгийг тэтгэгч сайхан зохицол болон биднийг өөр шигээ бүхнийг ялагч хүчирхгээр бүтээсэн түүний хэчнээн дотныг мэдэх үедээ: «Аяа! Миний сэтгэл—мөнх оршигч бурхны тусгал гэдгийг хэрхэн үзүүлж миний сэтгэлийг бүтнээр нь эзэмдэн байгаа тэр зүйлийг хэрхэн илэрхийлэх, хэрхэн зураглан дүрслэх билээ!» гэдэг өнөөх бодол намайг зовоох юм байна шүү дээ нөхөр минь. Найз минь ээ... За больё! Энэ явдал миний хүч хүрэхгүй зүйл байна. Эдгээр үзэгдлийн агуу сүр нь намайг хав дарж байна.

	 

	Тавдугаар сарын 12.

	 

	Энэ газарт хий сүнс дүүрэн байна уу, хавь ойрыгоо диваажин болгох гэсэн миний хувийн бадрангуй цогт бодлын алин болохыг би мэдэхгүй байна. Энэ хотхоны захад бяцхан булаг бий. Энэ булагт Мелузина1 ба түүний эгч дүүс шиг далдын хүчинд автагдан хадагдаж орхилоо. Гүвээн дээрээс буухад хорин гишгүүртэй гүн агуйд шууд орно, тэр агуйн ёроолд гантиг чулуун хавцлын завсраас тунгалаг булаг ундарч буй. Түүний дээд амсар намхан хашлага усаа хашиж, түүнээс цааших битүү ургасан өндөр моддын сүүдэртэй бүүдгэр харанхуй энэ бүхэнд ямархан нэгэн нууц сонин юм байх мэт ажээ. Би өдөр бүхэн тэнд очиж нэг цагаас дорогшгүй суудаг. Хотын бүсгүйчүүд ус авахаар ийшээ ирдэг нь энгийн бөгөөд хэрэгтэй үйл боловч урьдын цагт ч хааны охид ийнхүү ирэхийг муухайд боддоггүй байжээ.

	Би тэнд сууж байхдаа эцгийн эрхт үеийн амьдралыг амьдруулан төсөөлж, бидний элэнц эцэг худгийн дэргэд өөрийн хань болох хүнтэйгээ хэрхэн дайралдаж байсныг, хэрхэн эр эм бололцсоныг, булаг ба худгийг ойр орчмоор сайн үйлт сүнс хэрхэн сүлжилдэн байсныг яг нүдээрээ харах шиг болох юм. Зуны халуун өдөр ядартлаа яваад булгийн сэрүүнийг амтархаж үзээгүй тэр хүн л үүнийг үл ойлгох биз ээ!

	 

	Тавдугаар сарын 13.

	 

	Номыг чинь явуулах уу? гэж чи надаас асуусан байна. Эрхэм минь, чи намайг түүнээсээ салгаад өгөөч! Намайг ийш тийш явуулах, хөгжөөх сэргээхийг би хэрхэвч хүсэхгүй байна. Миний зүрх тэртээ тэргүй ихэд үймэрч байна, надад Гомерынх шиг өлгийн дуулал хэрэгтэй, түүнтэй тэнцэх өөр юм байхгүй шүү дээ. Би байн байн өөрийнхөө үймэрч булгилсан цусаа бүүвэйлэн номхруулах гэж оролдох юм. Чи миний зүрхнээс өөр хувирамтгай тогтворгүй зүйлийг үзээгүй гэдэг чинь талаар биш юм байна шүү! Эрхэм минь миний сэтгэл гансран зовж байснаа жолоогүй мөрөөдөл болчихдог, эмзэглэн гуниглаж байснаа үхлийн омогтой болчихдог тэр хувирлуудыг өчнөөн удаа тэвчиж өнгөрөөсөн. Чамд үүнийг итгүүлэх гээд ямар тус байх бил ээ? Тийм ч учраас би өвчтэй хүүхдийг дураар нь байлгадгийн адил өөрийнхөө хөөрхий зүрхийг ийнхүү энхрийлэн байгаа хэрэг ээ. Үүнийг битгий амьтанд тараагаарай! Ингэлээ гэж намайг загнах зэмлэх хүн гарна шүү.

	 

	Тавдугаар сарын 15.

	 

	Манай хотхоны эгэл жирийн хүмүүс намайг хэдийнээ таньдаг болж, ялангуяа надад хүүхдүүд тун хайртай болжээ. Би бас нэгэн гунигт нээлт хийлээ. Эхлээд би тэдэн рүү очиж энэхэн тэрхнийг найрсаг эелдгээр асуусан чинь ихэнх нь биднээр доог хийж байна гэж бодоод нэлээн бүдүүлгээр зангаж надаас нүүр буруулдаг байлаа. Тэгэвч би түүнд нь гутарсангүй, миний мэдэж авсан нэгэн бодол хэчнээн шударга үнэн зүйл болохыг мэдлээ. Энэ нь зохих хэмжээний буурь суурьтай хүмүүс, хар бор хүмүүст ойртвол өөрийгөө доромжилсон болно гэж айсан юм шиг үргэлж тэднээс хөндий байхыг оролддог, эсвэл ядуу хүмүүст тун энэрэнгүй хүн шиг үзэгдэж, тэдний өмнө биеэ мандуулахын тул худал дүр үзүүлдэг хөнгөн хийсвэр, хортойгоор дүрсгүйтэгч нар байдаг явдал билээ.

	Бидний хүмүүс тэнцүүгүй бөгөөд тэнцүү байж чадахгүй гэдгийг би маш сайн, мэднэ. Гэхдээ л өөрийнхөө нэр хүндийг унагаачих вий гэж айгаад хар бор хүмүүсээс хөндий байхыг эрхэмлэгчид бол ялагдал хүлээхээс айгаад дайсан этгээдээс нуугдсан хулчгар хүмүүсээс дээргүй муухай хэрэг үйлдэж байна гэж би батална.

	Саявтархан булгийн эх рүү нэгэн залуухан зарц бүсгүй ирээд дүүрэн домботой усаа хамгийн доод гишгүүр дээр тавиад усыг минь толгой дээр тавьж туслахаар миний найзууд ирэх нь үү, үгүй юу гэсэн байртай ийш тийшээ харж байхыг үзлээ. Тэгээд би дорогш бууж түүнийг эгцлэн ширтээд

	— Авхайтан, танд туслах уу? гэж асуутал тэр бүсгүй учиргүй сандарч:

	— Ноёнтон гуай юу болох нь энэ вэ? гэж дуу алдан татгалзахад би:

	— Бүү нэрэлх! гэж хэлсэн юм.

	Тэр бүсгүй толгойныхоо оройн үсийг янзалж би домботой усыг нь өргөж өглөө. Бүсгүй надад баярласнаа хэлээд шатаар дээш өгсөв.

	Би хэдийгээр олон танилтай болсон ч үнэн голоосоо үерхчихмээр нөхдөө хараахан олоогүй байна. Надад хүнийг татаад байх юу байна? Би ер ойлгохгүй юм. Би олон хүнд таалагдаж олон хүнд хайрлагдаж байгаа тул  зам салах үеэр тун харамсмаар болох юм. Хэрэв чи надаас эндхийн хүмүүсийг ямар шүү улс вэ? гэж асуувал би «бусдын адил!» гэж хариулна. Хүн төрөлхтний төрсөн тавилан цөм адил ажээ! Ихэнх хүн зөвхөн амь зуухын тулд л өдөржин хөдөлмөрлөж байна. Хэрэв тэдэнд жаахан зав гарвал учиргүй айж ямар аргаар энэ явдлаас салъя даа гэж арга сүвэгчилж гарна. Хүний тавилан гэдэг чинь энэ л байна шүү дээ!

	Тэгэхдээ энэ нутгийнхан тун сайн шүү. Заримдаа бусад чөлөөт хүмүүсийн адил баярлалдан, ширээ дүүрэн идээ будаа өрж, алиа шогийг ярилцах, мөсөн дээр гулгах, бүжиглэх, ер нь энэ мэтээр цагийг өнгөрөөх нь надад үнэхээр аятайхан байдаг. Ганцхан миний сэтгэлийн гүнд, албаар нууж байх учиртай үр ашиггүйгээр үхэж мөхөж байгаа хүч хадгалагдсаар байна гэдгийг л дахин дурсахгүй байх ёстой. Аяа, үүнийг бодоход зүрх юутай шимширнэ вэ! Үгүй тэгээд өөр яах вэ? Хүнд мэдэгдэхгүй байх нь л бидний хувь тавилан юм чинь.

	Эвий, миний идэр залуугийн найз бүсгүй яагаад байхгүй болов доо! Яагаад би түүнтэй танилцах хувьтай байсан юм бэ! Би өөртөө: «Тэнэг минь ээ! Чи ертөнц дээрээс эрээд олохгүй юмны хойноос тэмүүлж байна!» гэж хэлж болох байлаа. Гэтэл миний дэргэд тэр минь байж, түүний минь зүрх яахин цохилж сэтгэл нь юутай уужим болохыг мэдэж байсан юм чинь яах юм бэ. Би түүнтэй хамт байхдаа хүний зэрэгтэй байсан учраас жирийнхээсээ улам ч том болсон мэт санадаг байсан. Ай бурхан минь! Энэ үед миний сэтгэлийн хамаг хүч хөдөлгөөнд орж, бас түүнийхээ өмнө найз бүсгүйнхээ өмнө өөрийнхөө зүрх сэтгэлийн байгальд зохицох бүх гайхамшигт авьяас чадлыг бүрэн дэлгэн тавьдаг байлаа. Бидний уулзалт хамгийн нарийн ухаалаг сэтгэлгээ аль ч өнгө, аль ч шог нь суут ухааны уйтгарын шинжийг агуулсан тийм хурц сэтгэхүйг тасралтгүй солилцоход хүргэдэг байлаа. Гэтэл одоо! Эвий, тэр бүсгүй минь надаас хэдэн нас эгч байсан бөгөөд надаас түрүүлж авсанд оржээ. Би түүнийг хэзээ ч мартахгүй, түүний саруул ухаан, бодисад тэнүүн сэтгэлийг хэзээ ч мартахгүй ээ!

	Би хэд хоногийн өмнө Ф хэмээх гадна байдлаараа гайхамшигтай эвлэгхэн агаад хүнтэй тун нийцтэй нэгэн этгээдтэй дайралдлаа. Энэ хүн дөнгөж саяхан их сургууль төгссөн бөгөөд хэдийгээр өөрийгөө цэцэн мэргэн гэхгүй боловч бүхнээс илүү мэддэг гэх ажээ. Үнэндээ ч овоо сайн сурч байсан нь юм бүхэн дээрээ илт байна. Ер нь л сүрхий боловсролтой хүн. Тэрээр, намайг зураг зурдаг, бас грек хэл мэддэг (энэхүү жирийн хоёр зүйл энэ газартаа ер бусын үзэгдэл юм) гэж дуулмагцаа надтай яаран танилцаж, өөрийгөө Баттээс2 эхлээд Вуд3, Пилээс4 аваад Винкельман5 хүртэл олон юм мэддэг гэж, бас Зульцерын6 «Онол»-ын эхний хэсгийг дуустал нь уншсан, Хайнегийн7 дивангарын судлалын гар бичмэл надад бий гэх мэтээр сайрхаж билээ. Би энэ бүхнийг нь итгэх боллоо.

	Би бас энгийн бөгөөд элэгсэг ааштай вангийн түшмэл сайн хүнтэй танилцлаа. Түүнийг хүүхдүүдтэйгээ цуг байхыг нь харахад сэтгэл сэргэдэг гэж ярилцдаг юм. Тэднийх есөн хүүхэдтэй, ялангуяа тэдний их охиныг хүмүүс онцгойлдог. Энэ түшмэл намайг урьсан тул даруйхан тэднийхээр очих санаатай байна. Тэднийх эндээс хагас цаг яваад хүрэх вангийн ан хийхдээ ирдэг байшинд суух бөгөөд эхнэр нь нас барж хотод сангийн байранд суухад хэцүү болсон учраас ийшээ нүүх зөвшөөрөл авсан билээ.

	Түүнээс гадна цэцэрхэгч тэнэг хэдэн хүн надтай дайралдсан нь хүлцэшгүй, нөхөрсөг зан гаргах нь бүр ч тэсмээргүй юм.

	Баяртай! Энэ захиа дан хүүрнэсэн байдлаараа чамд таалагдах биз.

	 

	Тавдугаар сарын 22.

	 

	Хүний амьдрал гэгч, олон хүнд зөвхөн зүүд нойр мэтээр санагджээ. Энэ бодол надаас ч бас салдаггүй. Вильгельм ээ, хүний бүтээлч ба танин мэдэх хүчин ямар их явцуу хүрээгээр хязгаарлагдсаныг ажиглаж бидний аливаа үйл ажиллагаа хөөрхийлөлтэйгөөр амьдарч байгаагаа уртасгах гэсэн цорын ганц зорилго бүхий юм даа гэж бодохдоо ч тэр, эрдэм ухааны чанартай бусад асуудалд эвлэрэнгүй тайван хандаж, өөрийгөө хашсан харанхуй гэрийг тод дүрс, сайхан үзэмжтэй болгон үзүүлдэг хий сэтгэгчдийн арчаагүй эвлэрэл мөн гэдгийг харахдаа ч тэр, хэл минь эргэхээ болих юм аа. Би ганцаараа бодоод ирэхэд бүхэл бүтэн ертөнцийг нээдэг! Гэхдээ л амьд, цустай нөжтэйгөөр нь биш бүдэг бадаг зөгнөх төдийгөөр шүү. Тэр үед бүх юм миний нүдний өмнө бүдэг бадаг сүүмэлзэж, би нойрондоо дэлхий ертөнц рүү инээмсэглэн байгаа шиг амьдарч байна.

	Эрдэм ухааны сургуулийн ба гэрийн багш нар хүүхэд ямар нэгэн юм хүсэж байгаагаа ер мэддэггүй гэдгийг цөм зөвшөөрнө. Гэтэл насанд хүрсэн хүмүүс хүүхдээс дээр юмгүй дэмий тэнэж хаанаас хаашаагаа яваагаа ч мэдэхгүй, бас ажил явдлын тодорхой зорилгоо ч мэдэхгүй тэднийг мөн өөрцгүй чихэр боовоор аргалаад байгааг ч мэдэхгүй байна. Энэ байдалтай хэн ч эвлэрэхгүй байгаа нь миний бодоход тов тодорхой байна.

	Чамд яаран хэлэхэд, хүүхэлдэйгээ асраад л, хувцаслаад л, тайлаад л ээжийнхээ бялуу хадгалаад түгжчихсэн шүүгээ тойрч хөөрхөн шулганаад л амттай юм олчихвол хоёр хацартаа бондойтол чихчхээд «аль вэ, өгөөч ээ!» гэж хашхирч байдаг хүүхэд шиг бодох санах юмгүй хүмүүсийг л ёстой жаргалтай гэвэл зохилтой. Мөн ч жаргалтай амьтад шүү! Бас өөрийнхөө өчүүхэн ажил, тэр ч байтугай муу тачаадах бодолдоо мундаг нэр зүүгээд бүр хүн төрөлхтний эрх ашиг, цэцэглэл мандалтад зориулсан агуу их гавьяа мэтээр дөвийлгөгчид бас л сайхан амьдрах юм аа!

	Ийм маягаар амьдрагсад буянтай явах болтугай! Гэвч энэ бүхэн нь эцэст юу болдгийг хүлцэнгүй сууж ойлгодог хүн ч гэсэн, баялаг амьдралтай хотын бэртэгчин өөрийн цэцэрлэгийг хичээнгүйлэн хяргаж засдаг ч гэсэн, түүгээр ч үл барам хувь заяагүй хүн зовлонгоо даахгүй нуруу бөгтийн замаараа явахчаа болж байлаа ч гэсэн, энэ бүхэн цөм манай нарны гэрлийг агшин зуураар боловч удаан харах ховдог хүсэлтэй байхад энэ бүхнийг ойлгодог хэсэг нь дуу шуу бололгүй өөртөө өөрийнхөө амьдралыг зохион нэгэнт хүн болж төрсөндөө баярланхан явж байдаг ажээ. Бас тэгээд хэдийгээр ямар ч арчаагүй хэр нь энэ харанхуй байдлаасаа хүссэн цагтаа суга үсрэн гарч болно гэсэн эрх чөлөөний ухамсар, аятайхан бодлыг сэтгэлдээ хадгалан явдаг байна.

	 

	Тавдугаар сарын 26.

	 

	Намайг хаа нэгэн бөглүү газарт тухлан сууж юмны багад дурлан амь зуух дуртай гэдгийг чи аль хэдийнээс мэднэ. Энд ч гэсэн би тийм газраа олж авсаан.

	Барагцаалбал хотоос нэг цаг яваад хүрэх газарт Вальхейм8 гэдэг тосгон бий. Энэ тосгон толгодын налуу дээр маш үзэмжтэйгээр байрласан бөгөөд гүвээн дээгүүр тосгон руу очих явган замаар явж байгаад харахад уудам хөндий нүднээ дэлгэгдэх шиг болдог. Гуанзны эзэн эмгэн хэдий нас өндөр болсон ч эелдэг зантай шалмаг хөдөлгөөнтэй, намайг дарс, пиво, кофегоор зочилдог, энэ бүхнээс аятай санагддаг зүйл бол тал бүрээсээ тариачдын бяцхан байшин, хашаа, тариа хатаах арсгар мод тэргүүтнээр хүрээлүүлсэн сүмийн бяцхан талбайг тэр аяар нь навч мөчрөөрөө бүрхэн халхалсан хоёр том дал мод билээ. Хамгийн бөглүү, хамгийн тохилог газрыг би цөөн үзсэн. Надад гуанзнаас бяцхан ширээ сандал хоёрыг гарган өгч би тэнд нь сууж кофе амтланхан ууж Гомерын зохиол уншинхан байна.

	Бүр анх удаа, цэлмэг өдрийн үд дундын хэрд хоёр модны доор санамсаргүй ирэхэд энэ талбай хов хоосон байж билээ. Хамаг улс амьтан цөм тарианы газар ажиллаж байсан цаг, зөвхөн дөрөв орчим насны жаал хүү газар сууж, ойноосоо зургаан сар өнгөрч яваа бол уу гэмээр бас нэгэн хүүхдийг өвдөг дээрээ суулгаад чөргөр гараараа цээжиндээ наалдуулан тэвэрсэн нь ах нь дүүдээ түшлэгтэй сандал болсон мэт харагдах бөгөөд хархан нүд нь тун жавхаатай гялалзан ийш тийш харах боловч их л томоотой сууна.

	Энэ байдал надад зугаатай санагдаж, би тэдний өөдөөс харан нэгэн анжис дээр суугаад энэхүү сэтгэл хөдлөм байдлыг туйлын ихээр амтархан ой ухаандаа тогтоож авлаа. Бас ойрхон байсан сүлжмэл хашаа, саравчны дааман, хэдэн эвдэрхий дугуй зэрэг байгаа юмыг байгаа хэвээр нь зурж цаг хэртэй болоход миний зүгээс нэг ч нэмэлтгүйгээр дэгжин бөгөөд маш сонирхолтой зураг гарч ирлээ. Энэ нь намайг байгалиас нэг ч дутахгүй байж болох юм байна гэдэгт итгүүлэв. Байгаль бол ганцаараа шавхагдашгүй баян, ганцаараа их зураачийг төрүүлдэг байна. Нэгэнт тогтоосон дүрэм горимын талаар олон юм хэлж болохын адил нийгмийн ёс журмын талаар мөн тиймэрхүү юм ярьж болно. Горимтой хүмүүжсэн хүн хэзээ ч амт шимтгүй юм уу, хэрэгцээгүй зүйлийг хийдэггүй, хууль зүй нийтийн ёс журмыг мөрдлөг болгодгийнхоо хувьд хэзээ ч муу хөрш юм уу,  хэрэг нь өнгөрсөн үл бүтэх этгээд болж хувирдаггүй байна. Гэхдээ надад юу ч гэж номлолоо гэсэн аливаа дүрэм горим бол байгалийн тусгал болон түүнийг үнэн зөвөөр дүрслэх чадварыг ганц мохоодог зүйл мөн! Чи: «Энэ чинь дэндүү хатуу байна! Хатуу дүрэм горим зөвхөн агсам явдлыг хазаарлан хав барьж... байдаг» гэх мэтээр хэлэх байх.

	Эрхэм ээ, эн зэрэгцүүлэх юм гаргаж хэлэх үү? Үүнд хэргийн учир бас л дурлалтай адил байна. Чи, хүүхэн хүнд хамаг зүрх сэтгэлээ өгч гал дөл шиг дурласнаа батлах гэж түүнийхээ дэргэд бүхэл бүтэн өдрийг өнгөрөөж хамаг хүч чадал, хамаг хөрөнгө мөнгөө үрэн таран хийж байгаа залуу хархүү байна гэж бод. Тэгтэл гэнэт дээгүүр албатай нэгэн бэртэгчин түшмэл хүрч ирээд тэр дурласан залууд: «Залуу хонгор минь хүнд дурлаж болно, тэгэхдээ хүн шигээр дурлах хэрэгтэй! Цагаа зөв хуваарилж байгтун. Ажиллавал зохих үедээ ажлаа хий гээд, завтай цагаа дурласан хүүхэндээ зориулах хэрэгтэй. Амин чухал хэрэгцээнээс илүү гарсныгаа тэр хүүхэндээ бэлэг өгөхөд зориулах учраас мөнгийг тун тооцоотой зарцуулагтун. Тэгэхдээ бэлгийг үргэлж биш төрсөн өдрөөр нь юм уу, угаалгын өдрөөр нь өгч байвал зохино» гэж хэллээ гэж бодъё. Хэрэв тэр залуу энэ үгийг дуулж дагавал сүрхий ухаантай хүн болох нь дамжиггүй бөгөөд би хамгийн түрүүнд түүнийг аль ч хаанд мэдэгдэж хааны шадар болгоно. Чухам энэ үед түүний дурлалд төгсгөл ирж тэр хүн зураач байсан бол түүний уран авьяас мөхөх нь тэр ээ. Нөхөд минь! Яагаад суут ухааны булаг ундран гарах нь цөөн, гарсан нэг нь та бидний бухимдсан сэтгэлийг бага донсолгож байна вэ? Хонгор нөхөд минь, яагаад гэвэл тэр усны хоёр эргийн дагуу сүрхий юм боддог айхавтар ноёд амьдран суудаг бөгөөд тэдний сэрүүцэх асар, ногооны хашаа, хонхлой цэцгийн мандлыг нь ор мөргүй хамаад явчхаж магадгүй учраас тэд гарч болзошгүй аюулаас эвтэйхэн мултран гарахын тулд усны суваг цөөрмүүдийг байгуулж овжин зан гаргадаг байна.

	 

	Тавдугаар сарын 27.

	 

	Би эн зэрэгцүүлэн хэлэхийн хойноос хөөцөлдөөд бүр илтгэл хийчих шахаж, хүүхдүүдтэй цааш юу болсноо хэлэхээ мартчихсаныгаа одоо мэдлээ. Би анжис дээр хоёр цаг хэртэй сууж, өчигдрийнхөө захианд тун замбараагүй найруулан бичсэн янз бүрийн бүтээлч бодолдоо авагдсан юм. Тэгтэл гэнэт бүрэнхий дундаас сагс барьсан залуу эмэгтэй үзэгдэн, энэ завсар ер хөдлөөгүй нөгөө хоёр хүүхэд лүү яаран гүйхдээ бүр холоос «Сайн байна, Филипс!» гэж хашхирлаа. Тэр эмэгтэй надад оройн мэнд хүргэж би хариу талархал хэлээд босож түүнд ойртон очоод, энэ танай хүүхдүүд үү гэж асуулаа. Эмэгтэй тийм гэсэн байртай толгой дохиод том хүүдээ зөөлхөн зүсэм талх өгөөд, багыгаа өргөж эх хүний нинжин хайраар үнслээ. «Би Филипсд бага хүүгээ харж бай гэж даалгаад, өөрөө их хүүтэйгээ хот орж цагаан талх, чихэр, агшаамал хийх шавар сав авахаар явсан юм. (Энэ бүхэн цөм хавхаг нь унасан сагсан дотор харагдаж байлаа). Би Гансдаа (бага хүүгийн нь нэр) оройн хоолонд нь жаахан шөл чанах хэрэгтэй, харин их хүү маань эрх юм юм уу аа хөөрхий, өчигдөр агшаамлын үлдэц талхнаас болоод муудалцаж савыг нь хагалчихсан юм» гэж ярилаа.

	Их хүү чинь хаа байна вэ гэж асуухад эжий нь тэр маань галуугаа нугад бэлчээхээр явсан гэж хариулж амжаагүй байтал, хүү нь дэгдэн гүйж ирэхдээ дүүдээ шид модны найлзуур авчирсан байлаа. Би тэр эмэгтэйг шалгаасаар байгаад, түүнийг багш хүний охин юм байна, нөхөр нь хамаатныхаа нас барахад үлдсэн хөрөнгийг нь авахаар Швейцар луу явсан юм байна гэдгийг мэдэж авлаа.

	«Хар хүнийг минь залилах гэсэн бололтой захиа бичээд байхад хариу өгөхгүй байсан шүү. Тэгэхээр нь манай хар хүн өөрөө яваад өгсөн. Түүнтэй минь битгий муу юм дайралдаасай! Яагаад ч юм, сураг чимээгүй л байна» гэж учирлан ярилаа. Би түүнээс салмагцаа хүүхдүүдэд нь нэг нэг крейцер9 өгөөд, бас нэг крейцерийг ээжид нь өгч үүгээр хотоос бага хүүдээ шөлтэйгөө хамт идэх талх авчирч өгөөрэй гэсэн билээ.

	Ижилгүй их найз минь, миний дотоод сэтгэхүй гадагшаа дэлбэрэн гарч ирэх үед өөрийнхөө аж байдлын явцуухан хүрээнд хүлцэнгүйхэн хөдлөхчөөн болж, навч унаж байна, өвөл болж дээ гэж бодох төдийхнөөр өдөр хоногийг өнгөрөөдөг хүмүүс л намайг юунаас ч илүү тайвшруулдаг гэдгийг итгээрэй.

	Тэр өдрөөс хойш би тосгонд дандаа ирдэг боллоо. Би кофе уухдаа хүүхдүүдэд чихэр хувь хүртээж оройн хоол идэх үедээ тостой талх, тараг өгч, тэд ч надад бүр дасжээ. Бүтэн сайн өдөр тэдэнд заавал нэг нэг крейцер өгдөг. Хэрэв намайг мөргөлийн дараа эзгүй байвал гуанзны эзэгтэй тэдэнд заавал зоос өгөхөөр ёсчлон тогтсон юм. Хүүхдүүд надад цайлган сэтгэлийн угаас есөн шидийн юм ярьдаг. Ялангуяа тосгоны бусад хүүхдүүдтэй нийлэх үедээ гаргадаг тэдний хүсэл, уужим туйлбартай зан нь намайг тун их хөгжөөдөг. Танай хүүхдүүд надад тээр болоогүй байна шүү гэж ээжид нь арай гэж итгүүлсэн шүү.

	 

	Тавдугаар сарын 30.

	 

	Уран зургийн тухай миний саяхан ярьсан бүхнийг ямар ч эргэлзээгүйгээр яруу найрагт хамааруулж болно. Үүнд утга төгс юмыг танин мэдэх нь чухал бөгөөд энэхүү цөөхөн зүйлийн талаар олон яригджээ гэсэн өөрийнх нь үгээр илэрхийлэх зоригтой байх хэрэгтэй. Өнөөдөр би дэлхий дээрх хамгийн гайхамшигт сайхан энх амрын найраг бүтээхийн тул ердөө л зураглан бичиж болохуйц тийм үзэгдлийг үзлээ.

	Үгүй ер нь яруу найраг, үзэгдэл, энх амрын найраг энд дурдаад яах юм бэ? Байгалийн үзэгдэлд аливаа нэр, зүүтгэлгүйгээр нийцэж болохгүй юм гэж үү?

	Хэрэв чи ийм оршил үг сонсоод ямар нэгэн хүртэшгүй дээд юм үзнэ гэж хүлээвэл дахиад хамгийн муухайгаар хуурагдах болно. Тийм хүчтэй сэтгэгдлийг надад ердөө л нэгэн тариачин хүү төрүүллээ. Би өнөөх муу ярьдгаараа ярихад чи намайг хөгжилтэй байна гэж л үзсэн хэвээрээ байх биз. Энэ гайхамшигт юмсын эх орон нь Вальхейм, өнөө л Вальхейм маань юм шүү.

	Далдуу модны доор сууж кофе уухаар баахан хүмүүс цугларчээ. Эд нар миний сэтгэлд нэг л таарсангүй учир би аятайхан аргалаад тэднээс холдлоо. Энэ үед хажуугийн байшингаас тариачин хар хүү гарч ирээд хэд хоногийн өмнө миний зурагласан тэр анжсыг сэлбэн засаж эхэллээ. Идэр эрийн төрх байдал надад аятайхан санагдаж, би ч түүнтэй юм ярьж, ахуй амьдралыг нь асууж сонирхлоо. Түдэлгүй бид хоёр танилцав. Тэр ч байтугай би иймэрхүү маягийн хүмүүстэй бүр найзалдаг шүү дээ. Тэр залуу нэгэн боловсон авгайн дэргэд алба хаадаг, тэр авгай надтай тун сайн харьцдаг гэж ярилаа. Тэрээр авгайн тухай ихийг ярьж тун их магтсан тул би арга буюу энэ залуу маань түүнд бие сэтгэлээ өгсөн хүн байна гэж бодоход хүрлээ. Түүний үгээр бол цаад авгай настайвтар, анхны нөхөр нь халамжгүй байсан учраас дахиад хүнтэй суухгүй гэдэг гэнэ. Бас түүний ярианаас үзэхэд ертөнц дээр тэр авгайгаас сайхан, тэр авгайгаас хөөрхөн хүн үгүй бөгөөд энэ залуу өөрөө түүнийг сонгосон хар хүү нь болохыг мөрөөдөж, анхны нөхрийн нь балгийг мартуулах санаатай хүн болох нь тов тодорхой байлаа. Гэвч би энэ хүний үнэнч зан, дурлал, сэтгэлийн цэвэр тунгалгийг чамд төсөөлүүлье гэвэл түүний үгийг тэр хэвээр нь давтан сийрүүлэхээс өөр аргагүй. Түүний зангах дохих нь уран эвлэг, үг хэлэх нь яруу, харцанд нь шингэсэн оч энэ бүхнийг хамтатган хэлэхэд надад агуу их яруу найрагчийн авьяас хэрэгтэй болох сон. Тийм ээ, түүний бие махбодын гадаад төрх эелдэг зөөлөн ааш байдлыг ямар ч үгээр зураглан хэлж чадмааргүй байна. Би юу ч гэж ярилаа гэхэд бүгд л бүдүүн борог эв хавгүй болно. Ялангуяа тэдний харьцааг би буруу ойлгох вий, тэр авгайн сайхан занд эргэлзэх вий гэсэн түүний болгоомжлол надад тун дотно санагдсан. Тэр залуу түүнийхээ биеийн хэлбэр, идэр залуугийн цог жавхаа нь арилсан боловч хүний сэтгэлийг эзэмшин татагч үзэсгэлэн сайхныг нь хэрхэн сэтгэл хөдлөн ярьсныг би зөвхөн сэтгэлийнхээ гүнд дахин дахин мэдэрсээр байна. Ийм хөндөгдөөгүй цэвэр ариун, ухаршгүй цогтой хүсэл, мах цусны мөрөөдөл байдгийг би амьдралдаа үзээгүйгээр үл барам ерөөсөө ч бодоогүй явжээ.

	Хэрэв сэтгэхүйн ийм илэн далангүй шууд байдлын тухай дурдах явдал миний сэтгэлийг гүнд нь ортол донсолгон энэхүү үнэн нинжин хайрын дүр намайг хаана ч явсан дагаад, би өөрөө яг л түүнд шатан гал дөл болоод, зовж тарчилж явна гэж үнэнээ хэлбэл чи битгий уурлаарай.

	Энэ авгайг бушуухан харах юм сан, аль бушуухан зугтах нь ч дээр юм уу. Түүнийг дурласан хар хүүгийн нь нүдээр үзвэл дээр биз дээ. Магадгүй миний нүдээр үзэхэд тэр авгай одоо бодож байснаас минь шал өөр болчих юм бил үү, тэгвэл энэ сайхан бодлоо эвдэж яах юм бэ?

	 

	Зургаадугаар сарын 16.

	 

	Чи намайг яагаад захиа бичихгүй байна гэсэн байна. Чамайг ухаантай хүн гэдэггүй бил үү. Намайг эв эрүүл, тэр ч байтугай... бүр өөрийнхөө сэтгэлийг... айхавтар гижигдсэн танилтай болсон гэдгийг чи тааж мэдвэл мэдэх л байсан шүү дээ. Би хэлэхээс айж байна. Гэвч би ер нь...

	Энэ дэлхийн хамгийн үзэсгэлэнт зүйлийн нэгэнтэй яаж танилцсанаа дэс дараатайгаар ярьж чадах нь УУ, үгүй юу, сайн мэдэхгүй л байна. Би жаргалтай бөгөөд сэтгэл хангалуун байна. Иймээс жирийн хүүрнэвэл зохихгүй нь мэдээж.

	Тэр бол ёстой дагина! Түй, би юу ч биш! гэж хүн бүхэн өөрийн амраг хүүхний тухайд хэлдэг. Тэглээ ч гэсэн түүний ямар шүү дээд зэргийн, дээд зэрэг нь чухам юундаа байгааг илтгэн хэлэх чадал надад алга. Товчоор хэлэхэд энэ хүүхэн миний сэтгэлийн угт нэгэнт шингэлээ.

	Төлөв байдал оюун ухаан хоёр, сайхан зан тогтвортой бодол хоёр, санаа сэтгэлийн амгалан, галтай цогтой хөдөлгөөн энэ бүхэн юутай сайхнаар нийцээ вэ! Гэвч энэ үгс түүний бие цогцсын ганц ч шинжийг тусгаж чадаагүй хоосон чалчаа, хий дэмийрэл гэвэл зохино. Дараа нэг... үгүй ээ, дараа биш, одоо, бүр энүүхэн зуур чамд цөмийг нь хэлье. Хэрэв одоо л хэлэхгүй бол хэзээ ч хэлэхгүй. Энүүхэндээ гэхэд гурав дахин үзгээ хойш нь тавьж морио эмээллээд тийшээ явъя уу гэж бодлоо. Би өглөөнөөс аваад гэртээ байя гэж өөрөө өөртөө ам өгсөн хэр нь, минут бүхэнд л цонх руугаа очиж орой... болтол хэр их зай байгааг харж байна.

	Би биеэ барьж чадсангүй түүн рүү дахин очсон шүү. Одоо би эргэж ирээд оройн хоолондоо тостой талх идэх гэж байна, бас Вильгельм чамдаа захиа бичнэ. Ах дүү найман хөөрхөн цовоо хүүхдүүдийнхээ дунд түүний байхыг хараад надад юутай сайхан санагдав аа!

	Намайг ийм янзаар хэлээд байвал чи юу ч ойлгохгүй сална. Сонсооч чи минь! Биеэ албадаж байж, цөмийг нэгд нэгэнгүй тоочъё.

	Би чамд саяхан С хэмээх нэгэн түшмэлтэй танилцсан гэж бичсэн. Тэр хүн намайг өөрийн бөглүү сүм буюу бяцхан хаанчлалдаа ирэхийг урилаа. Тэгэхэд нь би хэрэгцэж аваагүй. Хэрэв энэ бөглүү газар нуугдсан үнэт эрдэнийг санамсаргүй олж хараагүй сэн бол ийшээ ер ирэхгүй ч байсан байж мэднэ.

	Манай эндхийн залуус хотын захад зугаалга хийх болоход энэ зугаалгад би дуртай оролцлоо. Аятайхан, нүдэнд дулаан боловч дур татах юмгүй нэгэн хүүхэнтэй бүжиг хийе гэж бодлоо. Тэгээд би сүйх тэргэнд сууж тэр хүүхэн ба түүний үеэл хүүхнийг авахаар явах замдаа Шарлотта С гэдэг хүүхнийг аваад бүгдээрээ нийлж зугаалгын газар луу явах ёстой боллоо. Модон дундуурх замаар явж анчны гэрт ойрхон ирээд явтал надтай хамт явсан хүүхэн «Та одоо ёстой сайхан хүүхнийг харах болно» гэж хэллээ. Нөгөө үеэл хүүхэн нь «Харангуутаа дурлачхаж болохгүй шүү!» гэв. «Яагаад тэр билээ?» гэж намайг асуухад тэр: «Тэр чинь нэгэнт тун томоотой хүний гэргий болсон, нөхөр нь эзгүй байгаа, аавынхаа нас барахад юм хумаа цэгцлэх өндөр албанд суух зэрэг хэргээр явсан» гэж ярилаа. Энэ мэт үг надад нэг ч их юм бодогдуулсангүй.

	Нар уулын цаагуур хараахан ороогүй байхад бид дааман хаалганд хүрч ирлээ. Тэнгэрийн хаяагаар хөвсгөр орог саарал үүл нүүгэлтэн маш бүгчим байсан тул аадар оруузай гэж авгай нар сэтгэл баахан түгшицгээж байв. Би тэднийг шинжлэх ухааны хуурмаг үгээр тайвшруулсан боловч өөрөө манай зугаалга ч аятайхан болохгүй байх аа даа гэж болгоомжилж эхэлсэн юм.

	Намайг сүйхнээс гарахад, хаалга онгойлгож өгсөн шивэгчин, мамзель Лотхен одоохон бэлэн болно, жаахан хүлээнэ үү гэж гуйлаа: Би хашаан дотуур явж суурьтайхан барьсан байшинд хүрээд довжоон дээр нь гарч дотор хаалганы босго алхтал миний өмнө урьд хожид үзэгдээгүй тийм үзэсгэлэн сайхан зүйл урган гарч ирлээ.

	Энэ нь үүдний өрөөнд хоёроос арван нэгэн насны зургаан хүүхэд, энгийн цагаан платьтай, энгэр ханцуйдаа ягаан тууз хатгасан дунд зэргийн нуруутай гоолиг хүүхнийг тойрон зогсож, тэр хүүхэн том хар талх бариад тойрон зогссон хүүхдүүдийн нас хүйс, их бага иддэгийг тохируулан эелдэгхнээр хувилан өгөхөд цаадуул нь турьгүй бяцхан гараа сарвайж хувиа авахаасаа бүр өмнө «баярлалаа» гэж чанга хэлж байлаа. Дараа нь тэдний талхаа авсан зарим нь дэвхэрч дэгдэн алга болж, ноомой зарим нь харь хүмүүс ба Лоттагийнхаа суух сүйхийг сонирхохоор дааман хаалга руу чимээгүйхэн явцгаалаа. «Уучлаарай, би та нарыг саатуулж удаан хүлээлгэлээ, би хувцсаа өмсөх, бас эзгүй байх зуур минь тэгээрэй, ингээрэй гэсээр байгаад хүүхдүүдээ хооллохоо мартчихаж, эд нар заавал миний гараас хоол авах гэдэг юм» гэж тэр хүүхэн ярилаа. Би бантаад найрсаг үг хэлсэн болж түүний гадаад төрх хөдөлгөөнийг үзээд дууг нь чагнаж үнэн сэтгэлээсээ шагширч байтал тэр хүүхэн бээлий дэвүүр хоёроо авахаар хажуугийн өрөө рүү гүйж орох хооронд арай чарай сэхээ орлоо. Хүүхдүүд зайдуухан зогсож над руу сонирхон ширтэнэ. Би хамгийн бага нь бололтой нэгэн хөөрхөн хүү рүү шууд очив. Тэр хүү надаас зугтах гэтэл Лотта орж ирээд: «Луи, ахдаа гараа өгөөч!» гэв. Жаал хүү дорхноо түүний үгэнд орж, би ч тэссэнгүй хэдий нустай ч гэсэн хөөрхөн хамар дээр нь үнсэж орхилоо. Би Лоттад гар сарвайх зуураа: «Ахдаа гэв үү? Та намайг танай ах дүү байх зиндааны хүн гэж үзэж байгаа хэрэг үү?» гэж асуухад «Өө, манайхан ах дүү олуулаа шүү, та тэднээс юугаар дутах юм бэ?» гэж хариуллаа. Тэр гарах замдаа арван нэг орчим насны охин дүү Софидоо, хүүхдүүдээ сайн харж байгаарай, аавынхаа зугаалгаас харьж ирэхэд хүндэтгэж угтаарай гэлээ. Бас бусад багачуулдаа Софи эгчийнхээ үгэнд орж байх хэрэгтэй, яг л миний үгэнд ордог шигээ орж байх хэрэгтэй гэхэд тэд бараг зэрэг за гэж ам өглөө. Харин ганцхан зургаа орчим насны цайвар хонгор үст сэргэлэн охин: «Үгүй ээ, тийм биш, бид Лотхен эгч чамдаа л хамгийн их хайртай» гэж татгалзсан билээ.

	Хоёр томхон хүү тэргэнд авиран гарч ирэв. Миний гуйсаар Лотта ой хүртэл явахыг зөвшөөрсөн юм. Тэр хоёр ч томоотой, хэрэлдэж шуугилдахгүй гэж ам өгсөн байжээ.

	Бид суудлаа тухлан эзлээгүй, авгай нар мэнд амраа бүрэн мэдэлцээгүй, хувцас хунараа шилж тогтоогүй, ялангуяа бие биеийнхээ бүрх малгай, уригдсан бүх хүнийг нэгд нэггүй авч ярилцаж амжаагүй явтал Лотта хөтчийг зогсоорой гээд дүү нараа одоо бууцгаа гэхэд тэд салахдаа эгчийнхээ гарыг үнсье гэлээ. Ах нь арван таван настай хар хүүгийн эелдэг эвлэг байдлаар, дүү нь их халуун дотноор үнслээ. Лотта тэдэнд дахин нэг баяр хүргэж, бид цааш хөдөллөө.

	Хэд хоногийн өмнө явуулсан номыг минь уншиж дууссан уу гэж үеэл хүүхэн Лоттагаас асуухад «Үгүй ээ! Тэр ном чинь надад таалагдсангүй, буцааж аваарай» гэж хариулав. Би ямар номын тухай ярилцаж байгааг асууж мэдээд түүний энэ хариултад10 тун их гайхлаа. Лоттагийн бүх бодолд бүрэн өөрийн гэсэн үзэл тодорч, түүний үг хэлэх болгонд нүүрэн дээр нь дур булаам шинэ юм үзэгдээд, намайг өөрийнхөө үгийг сайн ойлгож байна гэж үзсэн учраас нүүр нь улам гэрэлтэж улам туяаран ариун болох шиг болж явлаа.

	«Залуу шиг байхдаа би роман их сонирхдог байсан. Сайн өдөр ганцаархнаа нэг газар суугаад аль нэг Женни ахайтны11 жаргал зовлонг чин санаанаасаа хуваалцаж байхад надад хэчнээн сайхан байдаг байсныг ганцхан бурхан л мэднэ. Одоо ч гэсэн тиймэрхүү ном унших сонирхол буураагүй гэдгээ би үгүйсгэхгүй ээ. Тэгэхдээ бичсэн номд нь яг миний мэддэг намайг тойрон байгаа юм гардаг, ярьсан яриа нь миний гэртээ байдаг шигээр сэтгэлийг минь хөдөлгөж эзэмдсэн тийм зохиолч л надад бүхнээс дотно санагддаг. Хэдийгээр энэ нь диваажингийн амьдрал хараахан биш ч гэсэн минийхээ хувьд өгүүлшгүй их баяр баясгалангийн эх булаг юм гэж Лотта ярилаа.

	Би ийнхүү ярихыг чагнаад сэтгэл ихэд хөдөлснөө нуухыг оролдлоо. Гэтэл удаан тэгж чадсангүй. Лотта ярианыхаа далимаар «Вексфильдийн лам» бас... зэрэг12 зохиолчдын тухай тун цэцэн үг хэлэхлээр нь би тэссэнгүй бодсоноо хэлж орхилоо. Лоттаг хамт яваа хүүхнүүдээ ярианд оролцуулсны сүүлчээр, энэ хүүхнүүд тувт үг дуугүй явж шүү гэдгийг сая л мэдэж билээ. Үеэл хүүхэн нэг бус удаа намайг харж хамраа үрчийлгэн дооглож байсан боловч надад ямар ч падгүй байлаа.

	Бүжигт дуртайн тухай яриа болоход Лотта: «Ер нь бүжиг барагтайхан зүйл ч гэсэн би бүжгийг бүхний дээр тавина. Би ямар нэгэн бодолд дарагдаад ирэхтэйгээ зэрэг хэмхэрхий төгөлдөр баян хуур дээрээ хэдэн ая дарвал л өнөө бодол хоромхон зуур арилдаг» гэж ярилаа.

	Би түүний ярьж байх үед хар нүдийг нь юутай их өхөөрдөв өө! Уран хөдөлгөөнтэй уруул, өнгө туяатсан хацар тэргүүтэнд сэтгэлээрээ юутай их татагдаж байсан гэж санана. Түүний ярианы амтанд ороод жинхэнэ үгийг нь байн байн сонсохоо байчхаж байлаа. Энэ бүхнийг чи эргэцүүлээд, чухам намайг ямар шүү байдалтай байсныг амархан төсөөлөх байх. Товчоор хэлэхэд, бид зугаалгын асарт хүрч ирээд сүйхнээс буухын үес би гэдэг амьтан үдшийн бүрэнхийд бүүвэйлэгдэн гүн бодолд автагдчихаад биднийг угтсан хөгжмийн дууг сонсох чадалгүй байлаа.

	Үеэл хүүхэн, Лотта хоёрын бүжиг хийх залуус 

	— Одран, бас нэгэн этгээд (тэдний нэрийг цөмийг яаж тогтоох вэ дээ) сүйхний дэргэд биднийг тосон өөр өөрийнхөө бүжиглэх авгайг сугадан авч явахад би ч хамт бүжиглэх хүүхнээ сугадан дээшээ гарлаа.

	Менуэт бүжиг хийх үед бид хүүхнүүдийг цувруулан авч бүжиглэсэн бөгөөд тэгэхэд хамгийн арчаагүй хүүхнүүд баяр хүргээд намайг шалавхан тавьж өгөхгүй яршиг болоод байв. Лотта хар хүүтэйгээ англез бүжиж эхлээд, бидэнтэй нэгэн адил хөдөлгөөн хийж байхыг нь харахад надад хэчнээн сайхан байсныг чи өөрөө ойлгоно биз ээ!  Түүний хэрхэн бүжиглэхийг зөвхөн харах л хэрэг! Тэр, бүжигт хамаг зүрх, хамаг сэтгэлээрээ орж, энэ нь түүний хувьд бүх юм нь болоод өөр юу ч бодохгүй, юу ч мэдрэхгүй байгаа юм шиг, хөдөлгөөн нь тийм уян налархай, тийм амгалан, тийм уужуухан байсныг хэлээд яана. Мэдээжийн хэрэг, энэ зуур бусад бүх юм түүнд алга болсон мэт санагддаг байлгүй. Хоёр дахь бүжигт надтай бүжиглээч гэсэнд тэр, гурав дахь бүжиг хийе гэж хэлэхдээ герман вальс хийх туйлын их дуртай гэдгээ дур булаам илэн далангүй хэлсэн шүү. «Манай энд хүүхнүүд нь вальсыг зөвхөн өөрийнхөө байнгын хүнтэйгээ бүжиглэх ёстой юм. Гэтэл миний хар хүү вальс хийхдээ даанч муу учир энэ айхавтар ажлаас түүнийг чөлөөлбөл надад лав баярлах байх. Тантай бүжиглэж байгаа хүүхэн вальс хийхдээ сайнгүй, дуртай ч хүн биш. Харин би таныг бүр англез хийж байх үед сайхан бүжиглэдэг юм байна гэж харж авсан. Ингэхэд та хэрэв надтай бүжиглэхийг хүсэж байгаа бол миний хар хүүгээс очиж зөвшөөрөл авагтун, би бас танай хүүхэнд очиж зөвшөөрөл авъя» гэж надад хэллээ шүү. Би ч уухайн тас зөвшөөрч, энэ хооронд түүний хар хүү миний авч яваа хүүхэнтэй бүжиглэхээр болж тохиров.

	Бүжиг ч эхэлж, бид нэлээд хэдэн минут янз бүрийн адтай хөдөлгөөн үзүүллээ. Тэр хүүхэн юутай гоёхон, юутай хөнгөхөн хөлөө тавина вэ! Хос хосоороо вальс эргэж эхлэхэд бөөн шуугиан дэгдсэн нь вальс хийж чаддаг хүн тун цөөхөн байснаас болжээ. Бид бусад бүжиглэгчдээ зай тавьж өгөхийг хүлээн азнахад хамгийн муу бүжиглэгчид зам тавьж өглөө. Бид хоёр, бас Одран хүүхэнтэйгээ сайн ч бүжиглэж нэрээ хадгаллаа. Би хэзээ ч тийм чөлөөтэй хөдөлж байгаагүй. Би өөрийнхөө биеийг үнэндээ мэдрэхгүй явсан шүү. Вильгельм минь, чи хамгийн үзэсгэлэн гоо хүүхнийг элгэндээ тэвэрчхээд ойр тойрондоо юу байгааг ч харалгүй хуй салхи мэт эргэлдэж байсан гээд... бод л доо. Чамд л гэж хэлэхэд өөрийн хайртай, өөрийн дурласан хүүхнээ ёстой энэ дэлхийн ямар ч үнэтэй юм өгсөн өөр хүнтэй бүжиглүүлмээргүй юм байна гэж би дотроо тангараглаж байлаа. Чи миний үгийг ойлгох нь мэдээж шүү дээ!

	Бид амьсгаагаа дарах гэж танхим дундуур нааш цааш хэд явлаа. Дараа нь тэр сууж, миний арай хийж олсон жүржийг хувааж идээд хоёулаа сайхан сэргэлээ. Харин тэр хүүхэн эелдэг зангаасаа болоод хажуудаа суусан эрээгүй нэгэн хүүхэнд жүржээсээ өгөх болгонд нь миний зүрх рүү хурц хутга шаах шиг болж байлаа.

	Бид гурав дахь англезийг хоёрдугаар хос болон хийлээ. Бүжиглэн эргэлдэж явахдаа түүний гарыг үлэмж зөөлхнөөр атган, сэтгэл ханамжтай байгаагаа чин үнэн цэвэр тунгалгаар илтгэн мишээх нүдийг нь ширтэн явсаар урьд нь хижээлдүү боловч эвтэйхэн царайгаар миний анхаарлыг татсан тэр нэгэн хүүхэнтэй зэрэгцэн ирлээ. Тэр хүүхэн Лотта өөд харж инээмсэглэн хуруугаараа занаад, бидний араас хоёр ч дахин Альберт гэсэн нэрийг нэг л учиртай хэлэв.

	«Альберт гэдэг нь хэн сэн билээ?» гэж би Лоттагаас асуулаа. Түүнийг хариу хэлдгийн даваан дээр наймдугаар урт бүжгийг хийх болсон тул бид хоёр салах хэрэгтэй боллоо. Тэгснээ дахиад нийлэх үед түүний царай нэлээд  бодлогоширсон шинжтэй болсон шиг харагдав.

	Тэр хүүхэн зугаацаар явъя гэж надад гараа өгөх зуураа: «Танаас юуг нь нуух вэ. Альберт сайн хүн, би түүнтэй бараг л суусан юм даа» гэв. Энэ мэдээ миний хувьд шинэ юм биш (хатагтай нар энэ тухай замд явахдаа хэлсэн билээ) боловч одоо болоход энэхэн зуур энэ хүүхэн надад хачин дотно болсон учраас тэр хүнтэй нь холбож бодоход цоо шинэ зүйл болон сонсогдлоо. Нэг үгээр хэлбэл би бухимдан сандарч хэнтэй хослон бүжиж яваагаа ч мэдэхээ байж холин бантагнахад ганцхан Лоттагийн хүч оролдлого аргыг нь олж чадсаны ачаар бүх юм хэвийн байдалдаа орлоо.

	Бүжиг хараахан дуусаагүй байтал зөвхөн түр зуурын борооны цахилгаан гэж миний туйлбартайгаар хэлж байсан тэнгэрийн хаяанд түрүүнээс хойш гялс гээд байсан цахилгаан улам их гялалзаж аянгын дуунд хөгжмийн ая сонсогдохоо байж эхэллээ. Гурван хүүхэн бүжиг хийж байгаа улсаас тасран гүйлдэхэд харчуул нь дагалаа. Хүмүүс цөм сандарч хөгжим ч зогсов. Яг ид сайхан хөгжин байхад золгүй явдал юм уу, аймшигт юм дайрах нь жирийнхээс маш хүчтэй байдаг нь аргагүй биз ээ. Учир нь шал эсрэг юм болохын хажуугаар бидний сэтгэх мэдрэх маань тун их хурц болоод сэтгэгдэлдээ өөрийн эрхгүй автагдсан байх тул улам ч аюултай байдаг ажээ. Олон олон хүүхний тэнэгээр аашлахын шалтгаан нь зөвхөн энэ гэж би боддог. Хамгийн ухаалаг хүүхэн булангийн цонхны дэргэд очоод наашаа харж суун хоёр чихээ таглахад, өөр нэг хүүхэн наана нь сөхрөн сууж нүүрээ платьны нь хормойд наалдуулан бас нэг хүүхэн уйлан хайлан тэр хоёрын хоорондуур чихэн орж тэврэв. Хүүхнүүдийн зарим нь гэр лүүгээ гүйлдэж, зарим нь яахаа ч мэдэхээ байгаад бидний мэт дүрсгүй залуус сандарсан сайхан хүүхнүүдийн амнаас бурхан тэнгэр дурдсан, амь тэмцсэн дуу гараасай гэж ихэд хүсэн байхыг зогсоох чадалгүй болох ажээ.

	Хэдэн харчуул гаанс тамхиа татахаар хэнэггүйхэн доош буух үед цонхондоо хөшигтэй өрөөнд орцгооё гэсэн гэрийн эзэгтэйн сайхан саналыг бусад зочин дуртай хүлээн авлаа. Биднийг тэр өрөөнд цугларч гүйцээгүй шахам байхад Лотта түшлэгтэй олон сандлыг дугуйруулан засаж хүмүүсийг суулгаад нэг тоглоом тоглоё гэлээ.

	Үүнийг сонссон зарим хүн эзэгтэй фант13 тоглох нь байна гэж ам хэлээ тамшаалан алгаа үрчин хавсарч байхыг би харсан. Гэтэл Лотта: «Бид тоо тоолж тоглоно. Анхаараарай! Би та нарын өмнүүр нар буруу тойрон явна. Тэгэхэд та нар намайг дагаад тоолох хэрэгтэй. Намайг өмнөө ирэхэд зохих тоог алдаж түгдрэлгүй хэлж мянга хүртэл хамаагүй тоолно шүү. Харин түгдрэх юм уу,  алдвал нэг сайн алгадуулна» гэж хэллээ. Сонин инээдтэй тоглоом боллоо. Лотта гараа өргөөд бидний өмнүүр тойрч эхэллээ. Түрүүчийн хүн «нэг» гэж, дараагийн хүн «хоёр», түүний дараагийнх «гурав» гэх мэтээр тоолж гарав. Лотта алхаагаа улам хурдасгахад нэг хүн алдаж пас хийтэл алгадуулахад, бас нэг хүн инээд алдсанаасаа болоод тоогоо алдаж дахиад л пас хийтэл алгадуулав. Лотта ч хурдалсаар л байлаа. Би өөрөө хоёр дахин алгадуулахдаа бусдынхаас арай жинтэй боллоо гэж битүүдээ тун их баяртай байлаа. Тоглоом ч мянгын тоонд хүрэлгүй дуусаж цөмөөрөө инээд шуугиан болцгоов. Мөндөр асгаж өнгөрсний дараа хүмүүс хэсэг хэсгээрээ босож явцгаахад, би ч гэсэн Лоттаг дагаж танхим руу явлаа. Тэрээр замдаа: «Алгадсан минь хүмүүсийг аянга цахилгаан болон хамаг юмыг мартуулжээ» гэж ярихад би хариулах үгээ олсонгүй. «Би эхлээд айсан, тэгснээ бусдыг зоригжуулахын тулд айхгүй байхыг хичээн зориг гаргасан юм» гэж цааш ярьж билээ.

	Бид цонх руу очлоо. Тэртээ алсад тэнгэр бас л дуугарч бороо орсон хэвээр байсан ба сэтгэл сэргэм үнэр анхилуулсан бүлээхэн агаар биднийг илж байв. Лотта цонхны тагт тохойлдон зогсож ойр тойрноо баахан харснаа дараа нь тэнгэр өөд харж, бас намайг харахад түүний нүднээ нулимс гүйлгэнэж байхыг би харлаа. Тэр, гар дээр минь гараа тавиад «Клопшток!»14 гэж хэлэв. Би түүний санаанд орж ирсэн гайхамшигт уянгыг шууд санаж, дуу алдан сэрээсэн тэр бодолд нь дарагдаж орхилоо. Би тэгээд биеэ барьж чадсангүй нулимс мэлтэлзүүлэн бөхийж гарыг нь үнслээ. Дараа нь дахиад л түүний нүдийг ширтэв. Мэргэд ухаантан нар аа! Энэ нүдийг үргэлж баяртай байлгаач. Түүний нэр хар хэлэнд хэзээ ч битгий өртөгдөөсэй!

	 

	Зургаадугаар сарын 19.

	 

	Түрүүн юу гээд зогссоноо одоо санахгүй байна. Ганцхан, шөнийн хоёр цагт орондоо орж, хэрэв чамд бичилгүй, зүгээр ярьсан бол лав чамайг унтуулалгүй өглөө болгох байсан гэдгээ мэдэж байна.

	Би чамд найран дээрээс буцах замд юу болсныг одоо болтол хэлээгүй, гэтэл өнөөдөр би бас л зав муутай байна. Тэр өглөө нар мандах юутай гайхамшигтай байв аа! Эргэн тойрон, бороонд шавшуулсан ой мод, сэргэж цэцэглэсэн тал! Бидэнтэй хамт явсан хүүхнүүд үүргэлж явлаа. Лотта, зовох юмгүй мөн эдний адилаар та унтахгүй юу гэж надад хэллээ. Би тэгэхэд нь «миний өмнө ийм нүд мишээж байхад нойронд яаж автах вэ дээ» гэж өөрийг нь ширтэн хариулав. Бид хоёр сэрүүн явсаар тэдний дааман хаалганд хүрч ирвэл шивэгчин хүүхэн хаалгыг аяархан онгойлгоод цөм сайн, хүүхдүүд эцэгтэйгээ унтаад босоогүй байна гэж Лоттагийн асуусныг хариуллаа. Би тэр өдрөө уулзъя гэж гуйгаад ийнхүү салсан юм. Лотта зөвшөөрсөн тул би ч тэднийд ирж, нар сар, од мичид орчсон хэвээрээ байгаа ч гэсэн чухам тэр цагаас хойш би хэдийд нь шөнө, хэдийд нь өдөр болж байгааг мэдэхээ байгаад, эргэн тойрондоо юу ч харахаа байлаа.

	 

	Зургаадугаар сарын. 21.

	 

	Би чухамхүү бурхан л өөрийнхөө талын хүмүүст эдлүүлдэг байх даа гэмээр тийм жаргалтайгаар өдөр хоногийг өнгөрүүлж байна. Надад ямар ч юм тохиолдлоо гэсэн би амьд явахын бахдал түүний ариун тунгалаг баяр баясгаланг амсаагүй гэж хэлж яасан ч зүрхлэхгүй.

	Чи манай Вальхейм тосгоныг төсөөлж байна уу? Би энд тогтвортой суурьшлаа. Эндээс Лоттагийнх хүрэхэд хагас цаг явж очдог бөгөөд би түүнийхээ дэргэд байхдаа жинхэнэ хүн дүрсээ олж, хүн гэгч амьтанд заяаж болох бүх жаргал баясгаланг эдэлж байна.

	Би Вальхеймийг өөрийнхөө зугаацах газар болгон сонгохдоо тэр газрыг тэнгэр бурханд тийм ойр юм гэж даанч бодсонгүй билээ! Би алс холуур даяанчилж явахдаа дов толгод дээрээс ч, голын эргийн тэгш дэвсэг газраас ч миний хүслэнгийн төв болсон анчны энэ байшинг мөн ч олон харсан даа!

	Эрхэм Вильгельм ээ, хүн гэгч амьтан хэрж хэсэх, шинэ юм нээх ямар их хүслэнтэй вэ. Уудам нутаг түүнийг хэрхэн даллаж байдгийн талаар би нэг бус удаа бодож үзлээ. Гэвч энэ бүхний хажуугаар сайн дураараа хязгаарлагдмал байх гэсэн дотоод хүчинд автагдан амьдарч, хажуу тийшээ огт харалгүй сурсан замаараа явж байхыг илүүд үздэг юм байна.

	Гайхалтай байгаа биз! Ийшээ ирсэн хойноо гүвээн дээрээс тэртээх хөндийг харахад хавь ойрын юм намайг яагаад тийнхүү их татав аа. Тээр зуун мод харагдаж байна. Түүний сүүдэрт суувал ямар сайхан бол! Тээр уулын оройгоос эргэн тойрныг харвал юутай сайхан бол оо! Бас, холбоо толгой, сайхан хөндийн тэнд очвол мөн ч гоё байгаа даа! Би тийшээ гүйж очоод олох гэсэн юмаа ололгүй эргээд ирдэг байлаа. Ирээдүй бол бас л алс хол гэсэн үг. Бидний ухаан бодлын өмнө цаглашгүй манан хөндөлдөөд, бидний хүртэхүй үзэл санааны адилаар уусан замхрах юм. Ай халаг! Бид тэр чигээрээ нэгэн агуу сайхан мэдрэхүйд нэвтрэн орох ямар их хүслэнтэй байна вэ. Гэвч зорьсондоо хүрээд тэнд байсан юм энд болоод ирэхийн цагт хамаг юм мөн л урьдынх шигээ санагдаад бид дахин өөрсдийнхөө танхи хязгаарлагдмал байдлаа мэдэрч сэтгэл санаа маань барьц алдан зовуурилж эхэлдээг.

	Ийнхүү шийдсэн тэнүүлчин ч атугай арга буюу гэдрэг, эх нутаг, төрсөн гэр, эхнэрийнхээ халуун элгэн, хүүхэд шуухад руугаа тэмүүлж тэднийгээ тэжээх бодолд автагдаад ирэхтэйгээ зэрэг энэ дэлхийг хэсэж эрээд олоогүй эрдэнээ олдог ёсон байна.

	Би өглөө үүрээр Вальхейм орохдоо гуанзны дэргэдэх ногооны газраас чихрийн шош тастаж аваад авчирч цэвэрлэх зуураа бас Гомерын зохиол уншдаг гээч. Гал зуухны өрөөнд тогоон дотроо тос хийгээд галд нь зомгол нэмж, тогоогоо таглачхаад байн байн хутгаж байх гэж дэргэд нь суух үедээ Пенелопагийн зоригт хар хүү нар15 хэрхэн шар, гахай тэргүүтнийг алж өвчөөд шарж байсныг тун сайн дүрслэн боддог юм. Энэ эцгийн эрхт үеийн байдал шиг надад ийм амар жимэр, үнэнхүү шохоорхлыг өөр юу ч төрүүлдэггүй бөгөөд би тэр үеийн бүхий л шинж чанарыг аминыхаа өдөр тутмын амьдралд саадгүйгээр авчирч чадсандаа их баярладаг.

	Өөрийнхөө гараар ургуулсан байцайны голыг ширээн дээрээ тавьчхаад анх тарьж байсан цэлмэг өглөө, усалж байсан дулаахан үдэш, ургаж байхыг нь хараад баярлаж байсан зэрэг түүнтэй холбогдох хамаг сайхан бүхнийг хоромхон зуурт бодож суугаа ариун цагаан ноомой хүнийг харахад надад ямар сайхан бэ.

	 

	Зургаадугаар сарын 29.

	 

	Уржигдар хотоос ирсэн нэгэн эмч, намайг Лоттагийн хүүхдүүдтэй бужигналдаж шалан дээгүүр өнхөрч байхыг харлаа. Хүүхдүүдийн зарим нь над өөд авирч, зарим нь тал талаас ноолон, би тэднийг гижигдэж цөмөөрөө хоолой мэдэн хашхиралдаж байсан юм. Тэрхүү ярвагануур зантай доктор юм ярьж байхдаа үргэлж ханцуйныхаа үрчлээсийг илбэж, учиргүй өндөр захаа байн байн сунгаж байв. Миний энэ байдлыг юм боддог хүнд байж болохгүй зүйл гэж үзэж байгаа нь тэр хүний харах царайнаас илт байлаа. Гэвч би түүний ухаантай цэцэн үгийг сонсоод өчүүхэн ч санаа зовсонгүй, дараахнаар нь хүүхдүүдийн нураачихсан цаасан байшинг дахин барьж өгч билээ. Үүний сүүлээр тэр эмч хотоор явахдаа: түшмэлийн хүүхдүүд дэндүү хүмүүжилгүй юм, Вертер тэднийг эрхлүүлж гүйцжээ хэмээн их л дургүйцэж ярьж явсан байна билээ.

	Тийм ээ, хайрт Вильгельм минь, чухам хүүхдүүд л миний сэтгэлд хамгийн ойр дотно байдаг юм шүү. Тэднийг ажигланхан тэдэнд өсөх тусмаа яваандаа хэрэг болох хамаг хүч, хамаг сайн сайхан бүрийн үр үндэс байгааг харж, ирээдүйд туйлбартай хатан тэвчээртэй болохын нь үндэс болох зөрүүд зан, ирээдүйд хөгжилтэй ааш, амьдралын хатуу бэрхийг амархан туулах чадварын нь үндэс болох дүрсгүй чалчаа байдал энэ бүхэн цөм бүрэн бүтэн, цэвэр тунгалгаараа байдгийг би харж мэдлээ. Би: «Та нар хэрэв анхаарал тавихгүй бол хүүхэд шиг байж хэзээ ч чадахгүй» гэж Их багшийн алтан сургаалыг үргэлж давтдаг юм.

	Нөхөр минь ингээд бодоход, хүүхдүүд хэдийгээр бидэнтэй адилхан, хэдийгээр тэд бидэнд үлгэр дуурайл болмоор боловч бид тэдэнтэй боол мэтээр харьцдаг юм байна. Тэдэнд эрх чөлөө байх ёсгүй гэнэ! Гэтэл бидэнд эрх чөлөө байж байдаг. Яагаад ийм хөнгөлөлт байх болов оо? Яагаад гэвэл, бид тэднээс насаар ах, ухаанаар илүү учраас гэнэ! Дээд бурхан чи биднийг тэнгэрээс харахад бид зөвхөн хөгшин хүүхэд, залуу хүүхэд хоёр л байгаа шүү дээ. Гэтэл чиний хүү хүн хүнээс илүү баяр баясгалан чамд төрүүлснээ илтгэж байдаг байна. Хүмүүс бурханд шүтдэг хэр нь сургаалыг нь дагахгүй (энэ бол шинэ юм биш)-гээр хүүхдээ өөр шигээ хүн болгон хүмүүжүүлдэг. За баяртай, Вильгельм ээ! Энэ мэт дэмий юм чалчихаа болъё доо.

	 

	Долоодугаар сарын 1.

	 

	Лотта өвчтэй хүнд хэрхэн тус болж чадахыг би өөрийнхөө хувь заяагүй зүрхээрээ туршин үзсэнийхээ хувьд мэдэж байна. Үнэндээ миний зүрх, үхлүүт хэвтэж байгаа ямар ч гаслант хүнийхээс илүү шаналж байгаа юм. Лотта хот орж нэгэн эрхэмсэг авгайн дэргэд байж хэд хоног сахих болно. Тэр авгайг эмч нар нэгэнт найдлагагүй гэжээ. Иймээс үхэхдээ Лоттагаар толгой түшүүлье гэсэн юм.

	Өнгөрөгч долоо хоногт Лотта бид хоёр ууланд нэлээд зайдуу Ш хэмээх газар суух ламынд очлоо. Тийшээ явахад нэг цагаас хэтрэхгүй тул бид дөрвөн цагийн үед хүрч очсон. Тэр өдөр Лотта охин дүүгээ авч явсан юм. Биднийг хашаандаа өндөр хоёр шид мод ургуулсан ламынх руу ороход хаалганы дэргэдэх вандан дээр хөөрхий өвгөн сууж байснаа Лоттаг танимагц учиргүй баярлаж барзгар таягаа ч мартаад санд мэнд угтан бослоо. Лотта өөдөөс нь гүйж хүрээд өвгөнийг байранд нь суулгаж, өөрөө хажууд нь суугаад амрыг эрсэн эцгийн үгийг дамжуулах зуураа өвгөн насны нь зугаа болсон харахад муухай бяцхан хүүг энхрийлэн өхөөрдлөө. Лотта өвгөнтэй хэрхэн хүүрнэхийг, өвгөн чих хатуу учраас хэрхэн чанга ярих гэж хичээснийг, золгүй үхсэн идэр залуу чийрэг хүмүүсийн тухай хэрхэн ярьсныг Карлсбадын16 ач тус, ирэх зун тэнд очно гэсэн түүний саналыг хэрхэн дэмжсэнийг, хамгийн сүүлд уулзсанаас хойш та их хөнгөн чийрэг байна гэж яаж итгүүлснийг чи харсан ч болоосой доо. Тэр хооронд би ламын авгайд өөрийгөө танилцуулж амжлаа. Аятайхан сүүдэртдэг шид модны сайхныг шагшин магтахад өвгөн бүүр их хөөрч тэдгээрийнхээ түүхийг төвөгтэй ч гэсэн ярьж өглөө. «Энэ хөгшин модыг хэн тарьсныг үнэндээ мэдэхгүй. Зарим нь энийг тийм хүн тарьсан гэж ярихад зарим нь өөр нэг лам тарьсан гэх мэтээр янз янз ярьдаг юм. Аа тээр цаана нь байгаа залуу мод миний эхнэртэй яг чацуу юм. Ирэх арван сард тавь хүрнэ. Аав нь өглөөгүүр энэ модыг тарьж, орой нь манай эхнэр эхээс төрсөн юм. Манай хадам аав албан тушаалын хувьд миний өмнө үеийн хүн байсан. Энэ модонд ямар шүү хайртай байсныг үгээр хэлж баршгүй байлаа. Би ч гэсэн тэрнээс доргүй л хайртай даа. Намайг хорин долоон жилийн өмнө ядуу оюутан байгаад анх энэ хашаанд орж ирэхэд миний эхнэр энэ модон доор дүнзэн дээр суугаад юм нэхэж байж билээ» гэж өвгөн ярилаа. Лотта, охиныг нь асуухад тэдний охин эрхэм Шмидтийн хамт зарц нараа эргэхээр хөдөө явсан байв. Өвгөн цааш хэрхэн хөгшин ламд таалагдсанаа, дараа нь охинд нь яаж таалагдсанаа, эхлээд туслагч нь байснаа, залгамжлагч нь болон хувирснаа дурсан ярьж гарлаа.

	Бидний яриа дуусах дөхөж байхад тэдний охин дээр дурдсан эрхэм Шмидтийн хамт цэцэрлэг дотроос гарч ирлээ. Тэр хүүхэн учиргүй баярлан Лоттатай мэндлэв.

	Ер нь тэр надад тун аятайхан санагдсан гэдгийг би хэлэх ёстой. Хөдөө тосгонд ийм сэргэлэн, гоолиг, хар үст хүүхэнтэй цагийг өнгөрөөхөд муугүй биз ээ. Түүний хархүү (эрхэм Шмидтийн энд ямар холбогдолтой хүн болох нь дорхноо мэдэгдэж билээ) нь сүрхий боловсон боловч үг дуу цөөнтэй, Лотта түүнийг яриандаа оролцуулах гэж хэчнээн оролдоход ер ам нээж өгөхгүй байлаа. Ялангуяа түүний нийцгүй байдал, ухаан богинотой зөрүүд муухай зантайгаасаа болж байгаа нь хартал илэрхий байсан нь надад нэн эвгүй байлаа. Энэ нь ч удалгүй батлагдсан нь харамсалтай. Фредерика зугаалах үес, эхлээд Лоттатай яваад, дараа нь надтай явах үед амрагийн нь царай баргар дээрээ улам баргар болсон тул Лотта яг цагийг нь олж ханцуйнаас минь угзран намайг хэтэрч байна шүү гэж ойлгуулахад хүрч билээ. Гэтэл хүмүүс бие биеэ гуниглуулах, ялангуяа ид насандаа яваа залуу хүмүүс аливаа баяртай зүйлийг тусган авдаг байхынхаа оронд ялимгүй юмнаас болоод бие биеийнхээ сэтгэлд сэв оруулан ганцхан тохиолдох амьдралыг нь гутаачхаад бүр хожим болсон хойноо нөхөшгүй гарз хийснээ ойлгодог явдал даанч гомдолтой санагддаг. Энэ бодол намайг зовоож байсан тул бид үдшийн бүрийгээр ламын хашаанд эргэн ирж ширээ тойрон сууж, сүү ууж хүний зовлон жаргалангийн тухай яриа болохыг далимдуулан санаа сэтгэлийн муу муухайн эсрэг халуухан яриа болоход бодсоноо хэлж орхилоо.

	«Хүмүүст үргэлж жаргах өдөр даанч цөөхөн, зовох өдөр даанч олон юм гэж гомдоллодог. Гэтэл надад энэ худлаа юм шиг санагддаг. Хэрэв бид өдөр бүхэн бурхнаас заяасан сайхан юм бүхнийг сайн санаа өвөрлөн угтаж авдаг байвал бидэнд гай зовлон дайралдсан цагт нь давах хүч байх ёстой шүү дээ» гэж би яриагаа эхэллээ.

	«Гэвч бид сэтгэлээ барьж чадах чадалгүй юм. Хүний бие ч гэсэн бага бус үүрэг гүйцэтгэдэг! Хүний явдал бүтэмжгүй болоод ирэнгүүт байж сууж чадахаа больдог шүү дээ» гэж ламын авгай татгалзахад би ч түүнийг зөвшөөрлөө. Тэгээд «Энэ явдлыг өвчин гэж үзэх нь зүйтэй. Тохирох эмийг нь эрэх хэрэгтэй байна» гэж намайг цааш үргэлжлэн ярихад Лотта: «Таны хэлдэг зөв. Миний бодоход олон юм биднээс хамаардаг шиг байна. Үүнийг би өөрийнхөө биеэр үзлээ. Намайг хүн гомдоовол би босон харайж гараад дуу алдан цэцэрлэг дундуур ийш тийш гүйгээдэхлээр тэр байдлаас ор мөр ч үлддэггүй юм» гэж хэлэв. «— За, энийг чинь л хэлэх гэсэн юм гэж би дэмжээд, — Санаагаар унана гэдэг бол залхуурсан хэрэг. Ер нь сэтгэлээр унах нь залхуурахын олон хэлбэрийн нэг гэж үзнэ. Бид эхээс заяахдаа залхууг авч гардаг ч гэсэн хүчээ дайчлан хөдөлж чадвал ажил гэдэг ч оргилж түүндээ жинхэнэ ёсоор сэтгэл ханах болно» гэлээ. Фредерика маш анхааралтай сонсож байхад нөгөө залуу миний хэлснийг татгалзаж бид ерөөсөө биеэ барьж чадахгүй, тэгэх тусмаа сэтгэлээ барьж бүүр ч чадахгүй гэж хэллээ. Би түүнд «Энд бид зөвхөн муу сэтгэлийн тухай ярьж байна. Энэ сэтгэлээс хүн бүхэн салахдаа баяртай байх вий. Туршиж үзээгүй байсан цагтаа хэн ч өөрийнхөө чадлын хэмжээг мэддэггүй юм. Өвчин эмгэг туссан хүн эмч гэсэн бүхэнд биеэ үзүүлээд, эрүүл энх л болж байвал ямар ч гарз гарсан хамаагүй, ямар ч гашуун эм уусан хамаагүй болдог биз дээ» гэж хариуллаа. Өвгөн ламтан бидний маргаанд оролцох санаатай тун их чих тавьж байхыг би хараад дуугаа зориуд чанга болгож түүнд «бурхан шашны сургаал, элдэв үл бүтэх явдлын эсрэг чиглэсэн боловч индэр дээрээс дорвигүй занг17 бут цохиж байхыг одоо хэр нь дуулаагүй шүү» гэж хэлэв. Тэгэхэд өвгөн лам «Наад ажлыг чинь хот газрын лам нар л хийж байвал таарна. Харин тариачин хүнд муу зан гэж байдаггүй. Гэхдээ тийм сургаал байж байвал манай авгай болон эрхэм түшмэлд сургаал болж магадгүй л байх сан» гэж хэлсэнд цөм хөхрөлдөж өвгөн ч өөрөө үнэнгээсээ инээж, ханиадаг нь хөдлөөд бидний маргааныг түр тасаллаа. Дараа нь нөгөө залуу «Та дорвигүй занг үл бүтэх явдал гэж хэллээ. Миний бодлоор арай хэтрүүлсэн шиг байна» гэж хэлэхэд би «Огт хэтрүүлээгүй, өөрийнхөө амьдралаар үл барам өрөөл бусдын амьдралыг эвдэж байгаа юмыг тэгж нэрлэж болохгүй гэж үү? Бид бие биесээ жаргалтай байлгаж чадах чадал маань багадаад нэг хүнд ховорхон тохиолдох тэр баяр баясгаланг нь нэг нэгнээсээ булаах хэрэг үү? Та сэтгэлээр унасан хэдий ч түүнийгээ нууж чадаад ойр хавийнхаа хүнд нялзаалгүй зөвхөн ганцаархнаа гасалж байдаг тийм эрэлхэг зоригтой хүнийг нэрлээдэх л дээ. Ер нь сэтгэлээр унах явдал голдуу өөрийнхөө дутуу дунд байдал, өөрийгөө хангалтгүй гэж үзсэн сэтгэлийн дотоод уйтгараас үүсэж гардаг юм. Өөрийгөө хангалтгүй гэж үзэх нь атаархалтай зайлшгүй холбоотой бөгөөд ер нь атаархал хүнийг ихэмсэг мангуу болгодог. Биднээс өөр хүний ачаар жаргаж байгаа хувьтай тийм хүнийг харах нь тун байж болшгүй хэрэг байдаг байна» гэж хариуллаа. Лотта, миний хэрхэн сэтгэл хөдлөн ярьж байгааг хараад инээмсэглэж байхад харин Фредерикагийн нүдэнд нулимс гүйлгэнэсэн нь намайг давхийлгэж, би: «Өөр хүний сэтгэл зүрхийг эзэмдсэнээ ашиглан түүнд төрдөг өчүүхэн баяр баясгаланг нь хагацаан салгадаг хүн өөрөө зовлон эдэлж таарна. Биднийг зовоогчийн атаа жөтөөнд хордсон сэтгэлийн тэрүүхэн агшныг ямар ч энхрийлэл, ямар ч авьяас сольж чадахгүй» гэж хэллээ.

	Энэ үед миний зүрх учиргүй дэлсэн түгшиж зовлонгийн дуртгал цээжинд багтахаа байгаад хоёр нүдийг минь нулимс бүрхээд ирлээ.

	«Чи нөхдийн төлөө ганцхан зүйлийг хийж чадна. Үүнд тэднийхээ баяр баясгаланг хагацаалгүй, зол жаргалыг нь улам ихэсгэж хуваалцаж байх хэрэгтэй. Өдөр болгон өөртөө санаж явах зүйл чухам энэ л байна. Тэднийг гаслан зовлонд автагдаж сэтгэл санаа нь уй гашуунд нэрвэгдсэн үед чи тэдний зовлонгоос өчүүхэн ч болов нимгэлж чадах бол уу?

	Насныхаа хамгийн сайхан үеийг чамд хорлуулсан хүүхэн адгийн аюулт өвчинд дайрагдаад бүрмөсөн тамирдаж, юм үзэхгүй болсон нүдээрээ дээш ширтэн, зэвхий цайсан духан дээрээ үхлийн өмнөх хөлс дааварлуулан хэвтэхийн цагт чи хэргийн эзний хувьд орных нь дэргэд дэмий л зогсоод яах ч чадалгүйгээ сэтгэлийн угаас мэдэрч, түүнийхээ хөрж байгаа зүрхийг хумсын төдий ч болов сэргээн зоригжуулахын тулд хамаг байдаг хүчээ шавхах юм сан гэж зовуурилан гаслахаас өөр яаж ч чадахгүй!» гэж би нэмж хэлэв.

	Миний эдэлсэн зовлонтой адил юм дурдсан явдал энэ хооронд намайг уяруулж гүйцлээ. Би алчуураараа нүдээ дарж, хүмүүсээс бушуухан холдохыг завдтал «Гэртээ харья даа!» гэж Лоттагийн хашхирах дуунд сая сэхээ оров. «Бүх юмыг тэгж сэтгэлдээ ойрхон авч үзэж болохгүй шүү! Энэ чинь үнэндээ аюултай! Өөрийгөө бодох хэрэгтэй! Тэнгэр минь! Би чиний тулд амьд явах ёстой!» хэмээн Лотта намайг замдаа зөндөө зэмлэлээ.

	 

	Долоодугаар сарын 6.

	 

	Лотта одоо болтол нөгөөх үхэж байгаа танил авгайндаа очсоор бөгөөд хичээнгүй сайхан хүн ганцхан харцаараа хүний уйтгарыг арилгаж жаргалыг авчирна гэсэн өөрийнхөө үгэнд үнэнч хэвээр байна. Тэр өчигдөр орой Марианна ба бяцхан Мальхений хамт зугаалахаар явлаа. Би энэ тухай урьдаас мэдсэн учраас зам дээр нь тосож байгаад хамт явцгаалаа. Бид хагас цаг хэртэй зугаалаад хот руу эргэх замдаа булгийн эхэн дээр зогслоо. Энэ булаг аль хэдийнээс надад дотно байсан бол одоо бүр мянга дахин дотно болжээ. Лотта чулуун хашлага дээр нь сууж бид хэд түүнийг тойрон зогсов. Эргэн тойрныг хармагц, аяа! миний сэтгэл хэчнээн их ганцаардаж байсан үе тэр чигээрээ санаанд урган орж ирлээ. Би: «Хайрт булаг минь, тэр гэснээс хойш би чинийхээ сэрүүхэн усыг нэг ч амссангүй, тэр ч байтугай чинийхээ зүг ганц удаа ч нүд гүйлгэсэнгүй» гэж хэллээ. Намайг доошоо харахад Мальхен аягатай ус бариад аяархан явж байв. Би Лоттаг хараад энэ хүүхэн миний хувьд чухам хэн болохыг дахин мэдлээ. Энэхэн зуур Мальхен ирж Марианна түүнээс аягатай усыг нь авах гэсэнд бяцхан Мальхен «Байз байз! Лотхен та түрүүлж уу!» гэж найрсаг хэлэв. Би түүний ийм ариун нинжин үгэнд сэтгэл хөдлөн биеэ барьж чадсангүй, сайх охиныг дээр өргөөд чанга үнсвэл тэр уйлж чарлалаа. «Та дэмий ингэлээ» гэж Лоттаг хэлэхэд би сүрхий ичсэн. «Явъя, Мальхен ээ, бушуул, түргэлээрэй цэвэр усаар угаачих, тэгээд огт зүгээр болно!» гэж Лотта хүүхдийн гараас хөтлөөд гишгүүрээр доош буухдаа хэлэв. Тэр бяцхан хүүхэд нойтон хөөрхөн гараараа хоёр хацраа хэрхэн хичээнгүйлэн үрж, гайхамшигт идтэй ус, муухай юм хүрснийг нь угаан цэвэрлэж, сахал ургахаас аварна хэмээн хэрхэн сүсэгтэйгээр оролдож байхыг би харж зогслоо. Лоттаг: «Одоо болсоон!» гэж хэлэхэд ч охин их угаах тусмаа л сайн байх гэж бодоод угаасаар л байв. Вильгельм ээ, хүүхэд угаах ёслол ч ийм сайхнаар надад хэзээ ч санагдаагүй гэдгийг чамд хэлэх байна. Лоттаг дээр гарч ирэхэд бүхэл бүтэн айл аймгийн нүглийг угаан ариутгасан бурхны өмнө өвдөг сөхрөхийн адилаар түүний хөлд нь унамаар санагдав.

	Орой нь өдрийнхөө бодлоос болоод тэсэж чадсангүй, ухаалаг учраас нэлээд юм ойлгодог гэсэн нэгэн хүнд уг явдлыг хэлж орхисон чинь бүр гай боллоо шүү! Тэр хүн Лотта тун муу юм хийсэн байна, ер нь хүүхдийг тэгж хуурч болохгүй. Тиймэрхүү явдал хязгааргүй төөрөгдүүлж хоосон бишрэлтэй болгодог учир хүүхдийг аль болохоор тэр хэргээс аятайхан зайлуулбал зохино гэжээ. Долоо хоногийн өмнө тэднийх хүүхэд угаах ёслол хийснийг нь санаж байсан боловч юм дуугарсангүй. Бурхан биднийг аятайхан төөрөлдүүлээд түүгээрээ бидэнд дээд зэргийн хувь заяа хайрладагтай адилаар бид хүүхэдтэй тэгж харьцах ёстой гэсэн тэр үнэнд үнэнч хэвээрээ хоцорлоо.

	 

	Долоодугаар сарын 8.

	 

	Бид хүүхдүүд юм аа! Бидэнд ганцхан харах л ямар их ач холбогдолтой вэ! Бид ёстой л хүүхдүүд юм даа! Бид цөм Вальхейм орлоо. Хатагтай нар сүйхэн дотор суусан бөгөөд зугаалж явах үед Лоттагийн хархан нүдэнд... нэг л юм байх шиг бодогдлоо. Би их тэнэг шүү, чи надад битгий уурлаарай, чи тэр нүдийг харсан ч болоосой! Би товчхон бичье, учир нь миний нүд анилдаад байна. За тэгээд, хатагтай нар сүйхэнд сууж, залуу В, Зельшдатд, Одран бид хэд сүйхний гишгүүрийн дэргэд зогсож байлаа. Хэнэггүй залуус хүүхнүүдтэй ярилцан хөгжилдөж байв. Би зөвхөн Лоттагийн нүдийг ажиглаж байлаа. Аяа, түүний нүд хүн бүгдийг ээлжлэн харж ер тогтохгүй байв. Гэтэл намайг, намайг, тэрүүхэнд нь даруу номхон хүлцэнгүй зогсож байгаа намайг ердөө ч харахгүй байлаа! Миний зүрх мянгантаа «өршөө» гэж шивгэнэж байсан боловч Лотта намайг ер харсангүй ээ! Сүйх тэрэг хөдөлмөгц хоёр нүдийг минь нулимс бүрхэн харанхуйллаа. Тэгээд хойноос нь харахчаан болж байсан чинь, сүйхний цонхоор танил бүрх малгай цухуйж, Лотта наашаа харлаа! Аяа! чухам намайг хар аа бол уу?

	Найз минь би үүний үнэн мөнийг одоо болтол олоогүй байна. Тайвшруулах ганц юм бол тэр намайг харсан ч байж магадгүй?! гэдэг л байна. Магадгүй шүү!

	Тайван нойрсоорой! Би ёстой л хүүхэд юм даа!

	 

	Дооолдугаар сарын 10.

	 

	Хүмүүс Лоттагийн тухай ярихад би ямаршуу тэнэг байдалтай болдгийг чи хардаг ч болоосой. Чиний сэтгэлд нийцдэг үү гэж асуухыг нь яана! Сэтгэлд нийцэх гэдэг энэ үгийг би бүр тэвчиж чадахгүй байна. Лоттаг сэтгэлдээ таалж, түүгээр хамаг бодол сэтгэхүйгээ дүүргэхгүй бол ямар хэрэг байна аа! Санаанд тааралгүй яах вэ! Саяхан надаас нэгэн хүн чамд Оссиан18 таалагддаг уу гэж асуусан шүү!

	 

	Долоодугаар сарын 11.

	 

	М. ахайтны бие тун муу байна. Би Лоттатай хамт санаа зовж байгаа учраас бурхан амь насыг нь аварч хайрлаасай даа гэж залбирч байна. Бид миний танилынд хааяа нэг дайралдах бөгөөд Лотта өнөөдөр надад нэгэн сонин түүх ярилаа. М. өвгөн гар хатуу яхир харамч хүн байж насан туршаа авгайгаа загнаж мөнгө их үрлээ гэж алах шахдаг байжээ. Гэвч авгай нь ямархан нэгэн аргаар тэр байдлаас гарч чаддаг байсан гэнэ. Хэд хоногийн өмнө эмч түүнийг үзээд нэгэнт найдлагагүй боллоо гэж хэлсэнд тэр нөхрөө дуудаад: (энэ үед тэднийд Лотта байжээ) «Би чиний өмнө хийсэн гэмээ хүлээх хэрэгтэй боллоо. Тэгэхгүй бол миний үхсэн хойно чамд санаанд ороогүй элдэв эвгүй явдал тохиолдоно. Би гэр ахуйнхаа ажлыг үргэлж хянамжтай учрыг нь олж явуулдаг байсан. Гэвч би чамайг энэ гучин жилийн турш мэхэлсэн гэхэд чи уучлах байх. Чи хамтынхаа амьдралыг эхлэх үед идэх уух юм, гэрийн бусад зардалд зориулан хэдхэн мөнгө надад тоолж өгч билээ. Манай аж ахуй өргөжиж орлого ашиг ихсэхэд чи долоон хоногийн зардлаа харьцангуйгаар нэмэгдүүлэхийг огтхон ч хүсээгүй. Ер нь чи мэднэ шүү дээ. Бид хэчнээн  элбэг дэлбэг байлаа ч гэсэн чи надад долоо хоногийн долоон гульденээр19 өнгөргөх хэрэгтэй гэж шаарддаг байсан биз дээ. Би хэл ам хийлгүй, дутсаныгаа долоо хоног тутамд мөнгөнийхөө авдраас аваад гүйцээчихдэг байсан. Тэгэхэд эзэгтэй маань хулгай хийж байна гэж хэн санах вэ дээ. Би илүү юм үрээгүй учир үнэнээ хэлэлгүй энэ хэвээрээ диваажинд явж болох байсан боловч миний дараа аж ахуйг гартаа авах тэр эмэгтэй яаж ч чадахгүй мухардаж, бас чи миний авааль эхнэр чадаад л байсан гэж хэлээд байх юм бол уу гэж бодлоо» гэж хэлжээ.

	Лотта бид нар, долоон гульден хүрч байна гэчхээд үнэндээ хоёр дахин илүү мөнгө зарагдаж байхад сэжиглэдэггүй байсан үнэмшихэд бэрх мангуу хүний тухай ярилаа. Гэвч би өөрөө гэрт нь бурхны авралаар тосоор дүүрээд байдаг домбо тавьчихсан ч гайхахгүй сууж баймаар хүмүүсийг бас үзсэн юм шүү.

	 

	Долоодугаар сарын 18.

	 

	Үгүй би хууртаагүй байна! Надад миний хувь заяанд үнэн сэтгэлээсээ хандаж байгаа нь түүний хархан нүдийг харахад андашгүй ээ. Тийм ээ, би мэдэж байна. Энэ явдалд зүрхээ... итгүүлж чадна.. Тэр надад... за байз, би энэ хорвоогийн сайхан үгийг хэлж чадах нь уу, үгүй юу? Тэр надад хайртай гэдгийг... Надад хайртай... Надад дурлаж байна! Энэ үг намайг юутай өндөрт гаргана вэ! Би... энэ тухай үнэнээ хэлэхийг, чи ойлгож байгаа байх... Энэ хүүхэн надад сэтгэлтэй гэдгийг мэдсэн тэр цагаас хойш би өөрөө өөрийгөө хэчнээн их хүндэтгэдэг болов оо!

	Зүгээр сэтгэлийн хүслэн юм уу, аль үнэхээр мэдэж байгаа нь тэр үү бүү мэд, юутай ч гэсэн би Лоттагийн зүрхэнд ганцаараа юм шиг санагдаж байна. Тэглээ ч гэсэн түүнийг өөрийнхөө хар хүүгийн тухай дотно, бүр энхрий ярихад нь би хамаг хэргэм зэрэг, нэр хүндээ алдаад сэлмээ булаалгасан хүн шиг болчих юм.

	 

	Долоодугаар сарын 16.

	 

	Аяа, бид хоёрын гар хуруу санамсаргүй дайралдчих юм   уу, эсвэл миний хөл ширээн доогуур түүний хөлд санамсаргүй хүрэхэд хамаг судас шөрмөсөнд минь цахилгаан гүйх шиг болох юм! Би галд хүрсэн юм шиг болоод салганан ганхах боловч далдын нэгэн хүч намайг болиулж, толгой тархи минь юу ч мэдрэхээ болих юм. Гэтэл Лотта өөрийнхөө гэнэн хонгор амгалан сэтгэлдээ болоод энэ ялимгүй задгай байдал надад хэчнээн зовуурьтай байгааг ер мэддэггүй юм. Тэр минь юм ярьж байх үедээ миний гар дээр гараа тавьж, маргаандаа автагдан надад улам ойртож түүний гайхамшигт сайхан амьсгаа уруулд минь хүрээд ирэхийн алдад би догшин салхи ширүүн бороонд дайрагдаад живж байгаа адил болдог. Хэрэв би хожмын нэгэн цагт энэ тэнгэрлэг итгэлийг буруугаар ашиглахад хүрвэл... чи намайг ойлгож байгаа биз дээ, Вильгельм ээ! Үгүй ээ, миний зүрх тэгтлээ доор орчхоогүй байна. Мэдээжийн хэрэг, миний зүрх сул нь сул байна. Тэгвэл энэ ёстой аюултай өвчин биш гэж үү?

	Лотта, миний ариун шүтээн болсон учраас түүнийг байлцахад миний аливаа тачаал нам болдог. Би түүний дэргэд байхдаа нэг л биш болоод сэтгэлийн минь хэсэг бүхэн донслон хөдөлдөг. Түүнд нэгэн дурласан ая бий. Тэр аяаа төгөлдөр хуур дээрээ хэчнээн амархан, хэчнээн сэргэлэн сайхнаар тоглодог гэж санана аа! Энэ богинохон дууны ая эхэлмэгц л миний гуниг, миний түгшүүр, миний уйтгар дорхноо арилдаг.

	Хөгжмийн шидэт чадлын тухай эртнээс нааш хэлэлцэж ирсэн бүхнийг би төвөггүй итгэн ойлгож байна. Урлаггүй болхи аялгуу ч гэсэн миний сэтгэлийг юутай их хөдөлгөнө вэ! Намайг яг духандаа сум шаах дээрээ тулаад байгаа тэрхэн үед Лотта тэр аялгуугаа цагийг нь олон тоглодог нь юутай сайн бэ! Тэгээд миний сэтгэлийн үймрэл гуниг тархан сарниж би дахиад л чөлөөтэй амьсгалж эхэлдэг юм.

	 

	Долоодугаар сарын 18.

	 

	Вильгельм ээ, дурлалгүй ертөнц байгаад ямар хэрэг байна аа! Гэрэл гэгээгүй илбийн дэнлүү гэсэн үг биз дээ. Тийм дэнлүүнд чийдэн дөнгөж хиймэгц л цагаан ханан дээр тод сайхан зураг эрээлэн харагдана. Энэ нь хэдийгээр түр зуурын зэрэглээ ч гэсэн бид яг л хүүхэд шиг түүнийг харан баясаж гайхалтай юм үзсэнд сүйд болон баярлацгаадаг. Залхуу хүрэм зочид ирээд намайг гэрээс гаргаагүй тул би өнөөдөр Лоттаг харж чадсангүй. Тэгээд яах ёстой байв аа? Би Лоттагийн дэргэд байсан хүнийг өөрийнхөө хажууд байлгахын тулд зарцаа тэднийх рүү явууллаа. Би тэр зарцыгаа яаж тэсэж ядан хүлээгээд, ямар их баяртайгаар угтав аа! Хэрэв надад ичгэвтэр санагдаагүй сэн бол би түүний толгойг бие рүүгээ татаж авчраад үнсэх байсан.

	Бононын чулууг наранд хэсэг байлгахад нарны туяаг биедээ шингээж авдаг учир харанхуйд орсон хойноо нэгэн хэсэгтээ гэрэлтэн харагддаг гэж ярилцдаг билээ. Миний зарц тиймэрхүү л болсон юм шиг санагдлаа. Лоттагийн нүд түүний нүүр, хацар, дээлийн товч, цувны зах дээр туссан учраас тэр бүхэн нь миний хувьд тийм ариун шүтээн, тийм үнэт эрдэнэ болсон хэрэг! Тэрхэн үед надад мянган талер20 өгнө гэсэн ч би зарцаа өгөхгүй байсан юм. Түүнийг дэргэдээ байхад би жигтэйхэн баяртай байлаа. Бурхан минь чи битгий дооглоорой! Вильгельм ээ, бидэнд баяр баясгалан өгч байгаа зүйл зэрэглээ гэж үү?

	 

	Долоодугаар сарын 19.

	 

	Би өглөө сэрэхдээ алтан нарны зүг харж «Би түүнтэйгээ уулзана! Би түүнийгээ заавал харна!» гэж дуу алдан хэллээ. Бүтэн өдрийн туршид би өөр юм бодсонгүй. Бүх юм бүгдээрээ ганцхан энэ горьдлогод л дарагдаж байна.

	 

	Долоодугаар сарын 20.

	 

	Би одоохондоо таны үгэнд орж элчийн хамт ... рүү явах гэж хараахан шийдээгүй байна. Би дээрээ захирах хүнтэй байхыг дотроо тийм ч их хүсэхгүй байгаа, тэгэх тусмаа бид тэр хүнийг өөдгүй этгээд гэдгийг мэдэж байна. Чи, ээж намайг ажилд оруулах сан гэж байна хэмээн бичсэн байна. Наадах чинь бүр инээдэмтэй санагдлаа. Би одоо ажилгүй байгаа юм гэж үү? Шош, вандуй хоёрыг ялгаж суусантай ялгаагүй хэрэг юм биш үү. Хорвоогийн бүх юм худал хуурмаг тул өөрийнхөө авьяас хүслээр мөнгө, нэр хүнд юм уу, бас бус зүйлийн төлөө хөдөлмөр хийхгүй, бусдын эрх ашиг дагуу хөдлөгч хүн бол тэнэг хүн шүү дээ.

	 

	Долоодугаар сарын 24.

	 

	Чи намайг зураг оролдохоо больсон гэж тун их сандарч байх шиг байна. Би сүүлийн үед тун бага зүйл хийсэн гэж чамд үнэнээ хэлэхийн оронд энэ асуудлыг тойроод өнгөрье гэж бодсон билээ.

	Би хэзээ ч ийм жаргалтай байгаагүй, би хэзээ ч ингэж түмэн бодис, түүний өчүүхэн юмс, үлгэр тууж бүхнийг хамрахуйц, гүн гүнзгийгээр хайрлаж байгаагүй билээ. Тэгсэн хэр нь л ер нь юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй байна. Миний дүрслэх авьяас муу, миний сэтгэл санааг бодвол даанч өчүүхэн бүдэг учраас би харсан ганц ч зүйлээ тогтоож аваад зурчхаж чадахгүй байна. Хэрэв тэр үед надад гарын дор шавар юм уу, лав тос байдаг бол ямархан нэгэн юм бүтээж лав чадах байх. Хэрэв ингээд бүтэхгүй бол шавар олоод, юу л болбол болтугай гээд нэг юм барих сан!

	Би гурван удаа Лоттаг зурах гэж оролдоод гурвантаа хөгөө тарилаа. Урьд би тун амжилттай төслүүлдэг байсан гэж санахад бүр ч гунигтай явдал юм. Тэр үед би түүний ерөнхий дүрийг гаргаж түүгээр л сэтгэлээ зугаацуулдаг байжээ.

	 

	Долоодугаар сарын 25.

	 

	Их сайн байна, хонгор Лотта минь, би цөмийг нь олно ч, хүргэж өгнө ч, аль болохоор их даалгавар надад олон удаа өгч байгаач! Ганцхан хүсэх минь: надад бичсэн захиагаа битгий элс болгоорой гэх байна. Өнөөдөр би таны зурвасыг аваад үнссэн чинь шүдэнд элс шажигнаж байсан шүү.

	 

	Долоодугаар сарын 26.

	 

	Би түүнтэй аль болох цөөн уулзъя гэж нэг бус удаа өөртөө ам өгч үзлээ. Гэвч хэлсэн үгэндээ эзэн болж яаж чадна аа! Би өдөр болгон болохгүй юмны өмнө зогсож байж чадахгүй учир, за маргааш л уулзалгүй өнгөрье гэж дотроо нандигнан андгайлах юм.

	Маргааш өдөр нь болоод ирэхэд заавал нэг шалтаг олчихсон л юугаа ч мэдээгүй байтлаа аль хэдийн тэднийд оччихсон байх юм.

	Эсвэл Лотта надад урьд орой нь: «Маргааш та ирэх юм байгаа биз дээ?» гэж хэлдэг. Ийм үг дуулаад яаж гэртээ сууж байх юм бэ? Эсвэл тэр надад даалгавар өгдөг. Би түүний хариуг биеэрээ аваачиж өгөх нь илүү гэж үздэг. Тэгээд тэр өдөр их сайхан байх тул би Вальхейм ордог, тэндээс Лоттагийнх хүртэл явган явахад ердөө л хагас цаг явдаг юм чинь. Тийм ойрхон зайнд таталтын хүч даанч их учраас ганцхан ухасхийгээд л тэднийд хүрчихдэг юм. Миний эмгэн ээж соронзон уулын тухай нэгэн үлгэр ярьдаг сан. Тэр үлгэрт усан онгоц тэр ууланд ойртмогц хамаг төмөрлөг зүйл хадаас хүртэл суга үсрэн ууланд наалдаж, хөөрхий заяа муут далайчид нь эвдрэн нурсан моднуудтайгаа живж үхдэг гэж гардаг сан.

	 

	Долоодугаар сарын 30.

	 

	Альберт ирсээн. Ингээд би одоо холдох хэрэгтэй боллоо. Тэр, хүн хүнээс илүү сайн байж, би өөрийгөө бүх талаараа түүнээс доор гэж боддог ч гэсэн ийм сайхан юмыг эзэмшигч гэж бодохоос тэсэхийн аргагүй болох юм аа. Эзэмшигч шүү! Вильгельм ээ, нэг үгээр хэлбэл хар хүү нь ирчихлээ. Энэ хүн нүдэнд тун дулаахан сайн эр тул эвтэй байхаас өөр замгүй. Тэр хоёрын уулзах үед би азаар байсангүй! Хэрэв байсан бол миний санаа сэтгэлийг баллах байсан биз ээ. Бас энэ хүн миний дэргэд Лоттаг нэг ч үнсээгүй. Тийм ёсорхог төлөв хүн гэдгийг хэлэх хэрэгтэй. Ийм хүн байсан нь аз болжээ. Бурхан минь! Ийм хүүхнийг хүндэтгэж чаддагт нь тэр хүнийг хүндэтгэх хэрэгтэй. Надад тун сайн байдаг нь өөрөөсөө хамаарахаасаа гадна Лоттагийн нөлөөнөөс их болдог байх гэж би битүүдээ боддог. Иймэрхүү юманд хүүхнүүд гарамгай шүү дээ. Өөртөө дурласан хоёр хүнийг хооронд нь эвтэй байлгах нь тэдэнд ашигтай байдаг байна. Энэ ч тэдний зөв биз ээ. Гэвч ийм байх нь их л ховор доо.

	Гэхдээ Альберт бол бүрэн хүндэтгүүштэй хүн. Түүний биеэ барьж чаддаг байдал миний нууж чаддаггүй түргэн зангаас эрс ялгаатай ажээ. Тэр, юмыг мэдрэх тусгах чадвар төгс бөгөөд Лотта ямаршуу үнэт нандин зүйл болохыг ойлгодог юм. Бас санаа сэтгэлээр муу байхад дургүй бололтой, сэтгэлээр унахыг би хэрхэн үзэж чаддаггүйг чи мэднэ шүү дээ.

	Альберт намайг ер бусын хүнд тооцдог, миний Лоттагаас салахгүй байх, хүүхний хөдлөх бүрийг шагшрах нь түүнийг улам баярлуулж, Лоттад улам ч хайртай болгодог юм. Лоттаг яльгүй ч болов ер харддаггүй гэж би баталж үл чадна. Ямар ч байлаа гэсэн, би түүний оронд байсан бол лав л хардах байсан байх.

	Юутай ч гэсэн Лоттагийн дэргэд баяртай сайхан байдаг минь дуусжээ. Энэ явдал миний тэнэгийнх үү өөрийгөө хуурсных уу, аль нь вэ? Ийм нэр өгөөд хэрэг байна уу? Үүнээс болоод байдал өөрчлөгдөхгүй шүү дээ! Би одоогийнхоо мэдэж байгаа бүх зүйлийг Альберт ирэхээс өмнө мэдэж байсан. Лоттагаас шаардах эрхгүй гэдгээ ч мэдэж байсан, шаардаа ч үгүй. Үнэндээ ийм хүнийг эзэмдэнэ гэж эрмэлзэхийг ч улайраад хэрэггүй биз. Гэтэл одоо би өрсөлдөгч хүн гарч ирээд хайртай хүүхнийг минь авчихлаа гэж тэнэглэж байхыг харж байна уу.

	Би шүд зууж өөрийнхөө хувь заяагүйг шоолж байна. Гэвч чамд өөр зам байхгүйгээс хойш энэ байдалтай эвлэрэх хэрэгтэй гэх хүн гарвал бүр хоёр гурав дахин илүүгээр шоолох сон... Ёох намайг энэ тэнэг хүмүүсээс ангижруулж хайрлаач! Лоттатай уулзахаар модон дундуур гүйж гүйж ирэхэд сэрүүцэх асарт Альберттайгаа хамт сууж байх юм. Тэнд би зүгээр сууж чадахаа байхаараа дүрсгүйтэж тэнэглэж, бас есөн шидийн шог үл бүтэх юмнуудыг гаргаж эхэлдэг.

	«Бурхан минь! Өчигдрийнхөө тэр байдлыг бүү гаргаач гэж би танаас гуйя. Таны хөгжих үнэхээр аймшигтай байна» гэж Лотта надад хэллээ. Энүүхэндээ гэхэд, Альбертын ажилдаа байх цагийг тааруулдаг. Тийм үед ганцхан хоромд л тэднийд хүрч очдог. Тэгээд Лотта ганцаараа байж байвал өгүүлэвч баршгүй ихээр баясах минь тэр ээ.

	 

	Наймдугаар сарын 8.

	 

	Бурхан ивээх болтугай, хонгор Вильгельм минь! Би ер нь хувь тавиландаа хүлцэнгүй байхыг шаарддаг хүмүүсийг хэлэхдээ чамайг хэлээгүй юм шүү. Чиний санаа тэднийхтэй адил гэж миний толгойд даанч орсонгүй. Гэвч чухамдаа чиний зөв байна, гэхдээ учир ийм байна найз минь! Эсвэл за, эсвэл үгүй хоёрыг шийдвэрлэх удаа хорвоод ховорхон тохиолддог! Хүний сэтгэхүй, үйл ажил гэгч нь монхор хамар, өндөр хамар хоёрын ялгаа шиг тийм олон янз байна. Ийм учраас, чиний хэлдгийг хүлээн зөвшөөрөөд за, үгүй хоёрын завсраар шургах зай эрээд үзье. Чи битгий уурлаарай.

	Эсвэл Лоттаг өөртөө авах найдлага байна. Эсвэл найдлага байхгүй байна гэж чи хэлсэн байна. Энэ тийм ээ! Хэрэв Лоттаг өөртөө авах найдлага байвал хүссэнээ биелүүлэхийг хичээх хэрэгтэй. Эс бүтэх байвал биеэ сайн барьж, өөрийгөө тарчилгаж байгаа тэр заяагүй бодлоосоо ангижрахыг хичээх хэрэгтэй! гэж хэлэхэд амархан байна, нөхөр минь, харин хийхэд...

	Хэрэв чиний өмнө зовуурьт өвчинд нэрвэгдэж үхэл рүүгээ буцалтгүй алгуурхнаар явж байгаа золгүй хүн байвал чи түүнд өөрийгөө ганцхан хутгалаад зовлонгоосоо салчих гэж шаардаж чадах уу? Найз аа, өвчин эмгэг хүний хүч тамир барахын хажуугаар түүнээсээ салах зоригийг нь бас үгүй хийчихдэг юм байна.

	Мэдээжийн хэрэг, чи үүний хариуд өөр адилтгал эш татаж болно. Жишээ нь, ямар ч хүн амиа хороолгоно гэж айж зүрх алдаж байснаас гараа тас цавчуулбал дээр гэж болох юм. Тийм ч байж болно. За ингээд бие биеэ албадаж байх аа үүгээр тасалбар болгоё. Одоо боллоо!

	Вильгельм ээ! Ухасхийж босоод, өөрөөсөө хамаг бодлоо авч хаяад гүйх юм сан гэж зориглох тийм үес надад тохиолддог. Ганцхан хаашаа гүйхээ л мэдэхгүй байдаг.

	 

	Оройн цаг.

	 

	Би нэлээд хугацаагаар бариагүй тэмдэглэлийнхээ дэвтрийг өнөөдөр олж авлаа. Тэгээд би энэ хэрэгт хэрхэн ухамсартай алхам алхмаар дөхөж, биеийн байдлаа хэрхэн тод харж байсан ч гэсэн хүүхдээс дээргүйгээр ажилласнаа бодоод их гайхлаа. Одоо энэ бүхнийг бүр тод мэдэж байгаа хэр нь сэтгэлээ өөд татъя гэж ер бодохгүй байх юм.

	 

	Наймдугаар сарын 10.

	 

	Хэрэв би ийм тэнэг байгаагүй сэн бол гайхалтай сайхан амьдрах байлаа. Миний хувьд байдал тун азтайгаар эргэсэн нь ховорхон тохиолдох зүйл мөн. Аяа хувь заяа бидний өөрсдийн гарт байдаг гэж үнэн хэлэлцдэг байна шүү. Тэр гайхамшигт гэр бүлд би тэдний хүнд тооцогдож, өвгөн намайг яг хүү шигээ хайрлаж, хүүхэд нь яг аав шигээ хайрлаж, бас Лотта... түүн дээр сайн сэтгэлт Альберт миний жаргалтай байдлыг хэзээ ч ярдаглаж гутаадаггүйгээр үл барам намайг чин сэтгэлээс хайрлан энхрийлж хүндэтгэхийнхээ хувьд Лоттагийн дараа л тавих ажээ! Вильгельм ээ, Альберт бид хоёр зугаалж явах үедээ Лоттагийн тухай ярилцдагийг сонсвол сонин байх даа. Ертөнц дээр үүнээс инээдтэй юмыг эрээд олохгүй биз, харин би л энэ үед уйлчих гээд байдаг юм даа.

	Альберт надад, Лоттагийн ээжтэн үхлүүт хэвтэж байхдаа гэр орон, дүү нараа хэрхэн харж хандаж байхыг захиад надад Лоттаг даалгасан юм. Тэр цагаас хойш Лотта шал өөр болж гэр орны элдэв ажил, амьдралын аливаа асуудалд ёстой эх хүн болжээ. Түүний өдөр хоног, мөч бүхэн бүтээлч хөдөлмөр хайр хоёроор дүүрэн байсан боловч төрөлхийнхөө хөгжилтэй зан баяртай жавхаатай байдлаа хэзээ ч хаяж гэгээгүй юм! гэж ярилаа. Би түүний дэргэд алхаж явахдаа замын хажуугийн цэцгээс тастаж аваад эвтэйхэн баглаа болгон... горхинд хаяад хэрхэн алгуурхан урсан одохыг удтал харлаа. Альбертыг эндээ суурьшиж, тун хүндэтгэн магтдаг энэ газартаа их цалинтай албан хаах гэж байна хэмээн чамд бичсэн бил үү, үгүй бил үү, ер мартчихаж. Би түүн шиг ажилд махруу шалмаг хүнийг ер үзээгүй.

	 

	Наймдугаар сарын 12.

	 

	Альбертаас сайн хүн хорвоод үгүй гэдэг нь маргаангүй биз ээ. Өчигдөр бид хоёрын хооронд сонин явдал боллоо. Гэнэт ууланд явмаар санагдаад би салах ёс гүйцэтгэхээр тэднийд ирээд өрөөн дотуур нь нааш цаашаа холхих зуураа түүний гар буунуудыг харчхав. Би одоо чамд тэр уулнаас бичиж байна. «Чи буугаа түр өгөөч, би хээр авч яваад ирье» гэж хэллээ. «Дураараа л бол, тэгэхдээ өөрөө л цэнэглээрэй. Наадуул чинь зүгээр л гоёлын тулд өлгөөстэй байдаг» гэж тэр хариулав. Би нэгэн бууг авах зуур, Альберт: «Би болгоомжгүйтэж балрах шахсанаас хойш буундаа гар хүрэхээ бүр больсон шүү» гэж хэллээ. Юу болсныг сонирхвол тэр: «Би нэгэн тосгонд суудаг найзындаа гурван сар хэртэй байлаа. Тэр үед би хоёрын зэрэг сумгүй гар буутай тул тайван ч унтдаг байлаа. Гэтэл нэгэн бороотой өдөр хийх юмгүй уйдахдаа, яагаад тэгж гэнэт бодох болсон юм бүү мэд, ёстой бурхан л мэддэг байх даа, хэрэв бидэн лүү дайсан довтолж буу хэрэг болоход хүрвэл яана, гэнэт... гэх мэтээр заримдаа ийм юм бодогддогийг чи мэднэ шүү дээ. Би даруйхан буунуудыг цэвэрлэж цэнэглэ гэж тушаавал зарц маань дүрсгүйтэж авгай хүүхнүүдийг айлгаж байтал нь сүмбэтэй хэвээрээ байсан буу гэнэт буудаж сүмбэ нь нэгэн хүүхний баруун гарт тусаж эрхий хурууг нь бяц цохичихлоо. Би багагүй хараал амсаж, бас дээр нь эмчлүүлэх зардлыг нь төлсөн юм. Түүнээс хойш буу сумлахаас нэг л дургүй хүрдэг болсон. Мөн сайн болгоомжлов оо! Найз минь, аюулыг урьдаас мэддэггүй юм! Бас...» гэж ярилаа. Бас гэдгээ хэлээгүй байгаа дээр нь би түүнд тун сайн байдаг гэдгээ хэлэх хэрэгтэй. Ерөнхий юмны хажуугаар онцгой юм гэж байдаг нь хэлэлтгүй ойлгомжтой биз ээ. Тэр, хэлсэн үгээ хуудам түүхий болчхов уу даа гэж бодсон бол тэр даруйхан баахан эргэлзээ, засвар, татгалзаа гаргаж ирээд юу ч үгүй болтол батална. Энэ удаад ч гэсэн өөрцгүй ямар нэгэн орооцолдсон ярианд орчихоор нь би үгийг нь сонсохоо байгаад тоглоом болгож ганцхан хөдлөөд гар бууны амыг баруун нүднийхээ дээхэн талд тулгасан чинь «Пэй, яах нь энэ вэ?» гээд миний гараас бууг шүүрэн авлаа. «Энэ чинь сумгүй шүү дээ» гэж хэлтэл «Ялгаа юу байх вэ, ямар хэрэг байна. Ер нь би биеэ буудахдаа хүртэл хүн ухаангүй болдгийг ер ойлгодоггүй юм. Ингэж бодохоос ч ой гутдаг» гэж уурсан хэлэв. «Та нар гайхалтай улс юм аа. Юм бүхэнд л нэг тодорхойлолт бэлээхэн хэлж байдаг. Ухаангүй л гэнэ, ухаантай л гэнэ, энэ сайн л гэнэ, энэ муу л гэнэ! Ер юу бодож ингэнэ вэ! Та нар тухайн хэргийн шалтгааны дотоод мөн чанарт орж үзсэн үү? Тэгэх ёстой юм уу, тэгсэн хэргийн явцыг нэгд нэгэнгүй яв цав мөрдөж байж чадах уу? Хэрэв та нар ийм ажил өөр дээрээ ирвэл тийм хуудам дүгнэлт хийхгүй байх сан» гээд хэлчихлээ.

	Тэгэхэд Альберт: «Зарим хэрэг ямар ч шалтгаанаас үүссэн байлаа гэсэн даанч үзэл сурталгүй байдаг биз дээ» гэж хэллээ.

	Би мөрөө хавчиж, түүнийг нь зөвшөөрөв. «Гэхдээ найз минь, наана чинь бас л онцгой учрал байж болох шүү дээ. Хулгай бол мэдээжийн хэрэг үзэл сурталгүй зүйл. Тэгтэл өөрийгөө болоод өөрийнхөө гэр бүлийг гарцаагүй өлсөж үхэхээс аврахын тулд тонуул хийсэн хүн зэмтэйгээсээ өрөвдөлтэй нь их байдаг. Үнэнч бус эхнэрээ юм уу, толгойг нь эргүүлсэн үл бүтэх этгээдийг шударгаар зэмлэн гар далайдаг хэн байна вэ? Эсвэл янаг дурлалын түр зуурын сайханд жолоо алдаад биеэ алж байгаа бүсгүйг ч гэсэн хэн зэмлэж байна вэ? Тэр ч байтугай манай хуулийн хүмүүс барагтайд хөдөлдөггүй номын хүмүүс ийм юманд уярч, шийтгэн цээрлүүлэхээс бэрхшээдэг байна» гэлээ.

	«Энэ чинь өөр юм байхгүй юу. Шунаг сэтгэлд автагдсан хүмүүс бодох чадвараа алддаг учраас согтуу, галзуу хүнд тоологддог» гэж Альберт сөргүүлэв.

	«Үгүй ер өө, мөн ч ухаантай улс юм аа! гэж би инээмсэглэн хэлээд, — Шунаг сэтгэл! Согтуурал! Галзуу! гэнэ ээ. Тэгэхэд ухаантай цэцэн та нар хэнэггүй хөндийхөн зогсоод согтуу гэсэн хүмүүсээ аль муугаар нь дуудаж, ухаангүй гэсэн хүмүүсээ үзэн ядаж, хажуугаар нь лам шиг юм уу, шашны том хүн шиг өнгөрөн, тэдний нэгэн болж төрөөгүйдээ бурханд залбирч явдаг байна. Би нэг бус удаа согтож үзсэн, шунаг сэтгэлдээ автагдаад ухаангүй болдог дээрээ тулж байсан. Тэгээд ч ямар нэгэн агуу их, ой ухаан хүрэмгүй юм бүтээсэн суут хүмүүсийг яагаад аль эртнээс согтуу галзуу хүмүүс гэдгийн учрыг ухааныхаа хэрээр ойлгосон тул согтсон ч, ухаангүй болсон ч гомддоггүй юм. Гэвч жирийн үед өчүүхэн ч атугай зоригтой, үнэнч, хэргийг санамсаргүй хийчихсэн аливаа хүний араас «Наадах чинь согтуу хүн! Наадах чинь галзуурчээ!» гэж хашхиралдаж байхыг сонсох тун ч эвгүй байдаг. Ичээч та минь, эрүүл хүмүүс та нар ичээч, цэцэн ухаантнууд минь» гэж хэллээ. Тэгэхэд Альберт:

	«Бас л чиний нэг хий зөгнөл байна. Чи дандаа юмыг туйлаар нь авч үзэж байна. Харин чи сая тэр чигээрээ буруу юм хэллээ. Амиа хорлох тухай ярьж байхад чи түүнийг агуу их үйл хэрэгтэй зэрэгцүүлэн тавьж байна. Чухамдаа зовлонт амьдралыг тэсвэрлэн давахаас үхэх нь хамаагүй амархан гэж бодсон сул тал яриагүй мөн шүү дээ» гэж хэллээ.

	Үнэн сэтгэлээсээ ярьж байгаа үед ийм улиг болсон үг сонсох нь надад бэрх байсан тул би энэ яриаг таслахад бэлхэн байлаа. Гэвч би ийм үг нэг бус удаа сонсож дургүй хүрч байсан болохоороо биеэ барьж «Чи үүнийг сул тал гэнэ үү? Жаахан татасхийгээрэй, юмыг гадаад байдлаар нь битгий дүгнэ л дээ. Хэрэв ганцаар захирагчийн дааж давшгүй дарлалд шаналан байгаа ард олон хөдлөөд ирэхэд хүрвэл өөрийнхөө гинжийг тас татаад хаях болно. Чи тэр ард олныг сул дорой байна гэж арай хэлэхгүй биз дээ? Бас ямар нэгэн хүний гэрт гал гарвал тэр хүн айхынхаа эрхэнд хамаг хүчээ шавхан, жирийн үед байрнаас нь ч хөдөлгөж чаддаггүй байсан хүнд юмнуудаа хөнгөхөн гэгч нь өргөөд явчихна. Мөн доромжлуулсандаа уурласан хүн зургаан хүнтэй барилцаж аваад дийлэх ёс ч бий. Тэгвэл энэ хоёр хоёулаа хүч дорой хүмүүс гэж чи хэлэх үү? Хэрэв хүч гаргах нь тэнхээ тамир юм бол хэт хүч тавих нь яагаад хүчнийхээ эсрэг зүйл болно вэ? Эрхэм минь» гэж бүр зориг орон хэлэхэд Альберт намайг эгцлэн харснаа,

	«Битгий уурла, миний бодлоор наад жишээ чинь энд холбогдолгүй юм шиг байна» гэж хэлэв.

	«За тийм байжээ» гэж би зөвшөөрөөд, — Чиний бодол чинь дандаа тэнэгдэх гээд байна гэж надад нэг бус удаа хэлдэг юм. Амьдралд тохиолддог хамгийн аятайхан зүйлээ орхихоор шийдсэн хүний санаа сэтгэл ямар байх вэ гэдгийг өөр дээрээ аваад үзье. Учир нь бид зөвхөн өөрсөд дээрээ болсон зүйлийг л үнэн санаанаасаа шүүх эрхтэй шүү дээ. Хүнд тодорхой нэгэн хэмжээ бий. Хүн зовлон жаргалыг даах тодорхой хэмжээтэй байдаг. Хэдийд энэ хэмжээнээс хэтэрнэ тэр л цагтаа үхнэ. Тэгэхлээр асуудлын гол нь хэн хүчтэй, хэн сулдаа бус санаа сэтгэлийн ба бие махбодын шаналанг хэр  зэрэг дааж чадах вэ гэдэгт байх нь ээ. Санаваас, өөрийнхөө аминд хүрч байгаа хүнийг аймхай гэх нь аюулт хумх өвчнөөр үхэж байгаа хүнийг хулчгар хүн гэж хэлсэнтэй ялгаагүй бүдүүлэг хэрэг юм» гэж хэлэв.

	«Ойртох юм алга! Бүр даанч ойртох юм алга гэм!» гэж Альберт хашхирлаа. Тэгснээ: «Чиний боддог хэмжээ биш ээ. Бид үхлийн өвчин гэж юу хэлдэг вэ гэвэл хүний төрөлхийн хүчин чадлын зохих хэсэг нь барагдаад, зохих хэсэг нь тасарсан үеийг хэлдгийг чи мэднэ шүү дээ. Түүнийг сэргээх буюу ямар нэгэн сайхан үгээр айлгаад хэвийн байдалд нь оруулах бололцоогүй байдаг.

	За одоо түүнийг санаа сэтгэлийн хүрээнд авчирч үзье, найз минь. Бодсоноо гадагш гаргадаггүй хүнийг хараарай. Тэгэхэд түүнд аливаа сэтгэгдэл хэрхэн үйлчилж, салахгүй бодол хэрхэн улам лавширч, шинээр бий болж байгаа сонирхол түүнийг аливаа биеэ барих чадвараас нь салгаж үхэлд хүргэх хүртэл явдгийг чи харах болно.

	Энэ үед хөөрхий түүний биеийг ямар ч даруу дор зүрхтэй, ухаалаг хүн хэчнээн оролдоод ашиггүй, түүнд хэчнээн  юм ойлгуулах гээд тун нэмэргүй байх вий! Тийнхүү өвчтөний орны дэргэд зогсож байгаа эрүүл хүн өөрийнхөө хүч чадлаас ганц дусал ч түүнд хийж өгөх аргагүй байдаг ажээ» гэж хэлэв.

	Энэ яриа Альбертад тун холын юм байсан тул би саяхан нэг охины хүүр уснаас татаж гаргасан байна гэж сануулаад тэр охины талаар дахиад л ярилаа.

	«Хөөрхий болсон, тэр залуухан амьтан гэртээ жирийн л өдөр тутмын аар саар ажил хийхээс өөр янз бүрийн зугаа цэнгэл гэж мэдэлгүй өсөөд ичисхийж байж сайн өдрийн гоёлын хувцсаа өмсөх, үеийнхээ охидтой хотоор зугаалах, том найрт жаахан бүжиглэх, гол нь хөрш хүүхэнтэйгээ нийлж аваад аливаа нэг хэрүүл уруул юм уу, хов живийн тухай ганц нэг цаг амтархан ярилцахаас өөрийг мэдэхгүй байжээ. Гэтэл түүний онгон зүрхэнд өөр ямархан нэгэн нууц хүслэн төрөн сэрж, түүний нь зөвхөн харчуул л хангаах юм шиг санагдаад, урьдын баяр баясгалан нь түүнд цэнгэг болсон мэт болоод байтал тэр нэгэн хүнтэй учирч тодорхойгүй сэтгэлээр жолоогүй татагджээ. Тэр бүсгүй ганцхан түүнээс өөр юу ч бодохоо болиод юу ч харах, юу ч сонсохоо байж, хавь ойрынхоо юмыг цөмийг мартаж ганцхан түүндээ л тэмүүлэх болсон байна. Үймэрсэн сэтгэлээ хоосон тайтгаруулж сураагүй тэр хүүхэн зорьсон тийшээ шууд зүтгэжээ. Тэр хүнийх байж, эвдэршгүй холбоотойгоор өөртөө дутуу байгаа зол жаргалаа нөхөх, гачигдаж байгаа баяр баясгалангаа олж амсахын хүслэн болжээ. Олон янзын амлалт түүний итгэл найдварыг бэхжүүлж, эгзэгтэй энхрийлэл тачаалыг бадрааж санаа сэтгэлийг нь эзэмдэн захирсан байна. Тэр бүсгүй хорвоогийн жаргалыг эдэлж туйлдаа хүртэл сэтгэлээ хөдөлгөн улаан галзуу юм шиг явсаар эцэст хүссэн хүслээ дэлгэтэл нь... дурласан хүн нь хаячихжээ. Ийм учраас ухаан жолоогүй элий балай болоод нүхний амсар дээр зогсож байхдаа найдах юм ч алга, тайтгаруулах юм ч алга, ухаан бодол ч алга, ганцхан манан дунд байгаа юм шиг болсон байна! Амиа гэж явсан хайртай хүүдээ хаягдаснаас тийм болжээ. Тэр бүсгүй сайхан гэгдэх юмыг ч үзсэнгүй, гуньж гундсанаа нөхөх юмсыг ч олж үзсэнгүй, бүх хорвоо намайг ганцаардуулан хаялаа гэж бодоод элэг зүрхнээсээ аймшигтайгаар эхэр татан уйлж тал бүрээсээ довтлон дайрсан шаналанг үгүй хийж үхэхээр дорогш хаягджээ. Харж байна уу, Альберт аа, ингэж үхсэн олон хүн бий. Энэ явдалд өвчинтэй адил юм үгүй байна гэж үү? Хэл л дээ. Эсрэг тэсрэг хүчний зөрчлийн будилаант замаас гарах аргаа, амьдралаа олдоггүй учраас хүн үхдэг юм. «Тэнэг амьтан! Эргэх цагийг жаал хүлээгээд л байж байсан бол цөхөрч арга нь барагдаад, өөрийгөө тайтгаруулах өөр хүн олох шүү дээ» гэж энэ бүхнийг хараад хэлсэн хүн өөрөө тэнэг хүн байж таарна. Энэ бол «Тэнэг амьтан! Халуураад үхэх гэж дээ. Чадал тэнхээгээ сэргэтэл бие махбодынхоо шим шүүс цэвэрштэл, цусныхаа булгилахыг намдтал хүлээх л хэрэгтэй байжээ. Тэгвэл цөм хэвийн байдалдаа ороод зүгээр л сууж байхгүй яах вэ» гэж хэлсэнтэй ялгаагүй хэрэг.

	Энэ адилтгал Альбертад гүйцэд үнэмшилтэй болсонгүй учраас жаахан зөрж үнэндээ ч би гэнэн хонгор охиныг эш татсан тул ийм ухаан богинотой бус, их юм мэддэг ухаантай хүнийг хэрхэн зөвтгөх вэ гэдгийг тэр ойлгохгүй байлаа. «Найз аа! гэж би хашхиран, —  Хүн хэзээд хүн хэвээрээ байна. Магадгүй түүний биед байж болох тэр өчүүхэн ухаан нь их хүслэн бадраад хүний чадлын хэмжээнд багтахгүй болсон цагт бараг ихэнх нь юм уу, бүхэлдээ ямар ч ач холбогдолгүй болдог байна. Тэгэх тусмаа... За, энэ тухай дараа болъё» гэж хэлээд малгайгаа шүүрэн авлаа. Сэтгэл минь бодлоор дүүрэн байлаа! Ийнхүү бид хоёр бие биеэ ойлгосонгүй тарлаа. Ер нь энэ дэлхий дээр хүмүүс бие биеэ ойлгох нь туйлын цөөн ажээ.

	 

	Наймдугаар сарын 15.

	 

	Ганцхан дурлал хайрын хүч л хүнийг энхрий эелдэг болгодог нь тодорхой. Би үүнийг Лоттагаар жишээд сайн мэдэж авлаа. Түүнд намайг алдах нь өрөвдөлтэй байсан биз. Бас хүүхдүүд өдөр болгон намайг л ирээсэй гэж хүлээж байдаг. Би өнөөдөр Лоттад төгөлдөр хуурыг нь засаж өгөх гэж тэднийд очсон боловч түүнийгээ засах зав ер гарсангүй. Учир нь хүүхдүүд үлгэр ярьж өгөөч гэж шаваад Лотта ч тэдний хүсэлтийг биелүүлж өг дөө гэлээ. Би тэдэнд оройн хоолны нь талхыг хувааж өглөө. Тэд нар миний гараас авахдаа бараг л Лоттагаас авдаг шигээ дуртай байдаг. Тэгээд дараа нь тэдний хамгийн дуртай эрхэм хатан авгайн тухай үлгэр ярьж өглөө. Би ийм үедээ олон юм шинээр мэдэж авсныгаа чамд хэлье. Тэдний ой ухаан санаанд оромгүй сайныг би гайхна. Үүнд үлгэр ярьж байхдаа зарим зүйлийг санаанаасаа зохиох хэрэг зөндөө гардаг. Тэгээд сүүлд нь түүнийгээ мартаж орхисон байхад тэд түрүүнд өөр байсан гэдгийг дор нь сануулах учир одоо би аль болохоор өөрчлөлгүй дээр дээрээс нь хөврүүлэхийг хичээх болно. Үүнээс сургамж авсан минь гэвэл зохиолч хүн номоо хоёр дахь удаа хэвлүүлэхдээ уран сайхны нь хувьд сайжрууллаа ч гэсэн заавал муутгадаг. Бид анхныхаа сэтгэгдэлд тун их автагдаж хамгийн хуурмаг юманд ч итгэхэд бэлэн байдаг тул тэр сэтгэгдэл бидний ухаанд бат шингэдэг байна. Тийм ч учраас түүнийг устгах, зайлуулах гэж оролдогч хүн даанч хөөрхийлөлтэй ажээ!

	 

	Наймдугаар сарын 18.

	 

	Хүний зол жаргалыг өгч байгаа тэр юм хожим нь яагаад хүнийг шаналгах эх булаг болно вэ?

	Амьд байгалийг чин санаанаас үзэх халуун хайр минь миний сэтгэлийг хэчнээн уян сайхан болгож ойр хавийн бүх юмыг диваажин болгон хувиргаж өгдөг байсан бол одоо намайг зовоодог зүйл болчхоод, яг биелсэн чөтгөр мэт явсан газар бүхэнд минь салахгүй дагах болжээ. Хадан хясаан дээр зогсоод голын эргээс алсын толгод хүртэлх цэцэглэж байгаа хөндийг ажиглаж эргэн тойронд юм бүхэн дэгжиж, амьдрал ид буцалж байхыг үзэх удаа олон байлаа. Надад өндөр өтгөн модтой уулыг бэлээс нь оргилыг нь хүртэл, гайхамшигт сайхан ойн чөлөөгөөр үзэгдэх олон жалга хөндийг харах, хад чулууны завсраар дөлгөөн урсгалт гол хэрхэн урсаж, үдшийн намуухан салхинд туугдан байгаа үүлс хэрхэн голын уснаа тусахыг үзэх удаа цөөнгүй байлаа. Бас ой хөвчийг сэргээсэн жигүүртэн шувууны шулганан жиргэх дуун, жаргах нарны улбар гэрэлд тоо томшгүй олон ялаа шумуул хөгжилтэйгөөр бужигнах, эцсийн тод туяа дүнгэнэн дуугарагч цохыг өвс ногоон дотроос даллан гаргахыг үзэж явлаа. Байгалийн түмэн янзын дуун миний харааг газар луу татаж хөлийн дор хэвтэх нүцгэн хаднаас амь нөөдөг ногоон хөвд, элсэрхэг хатанги налууд ургадаг бут зэрэг нь ертөнцийн буцалж байгаа ариун нандин амьдралыг нээж өгч байжээ. Би тэгэхэд харсан үзсэн бүх юмаа булгилах зүрхэндээ шингээж, өөрийгөө яг л энэхүү олон үймээний дунд орсон бурхан шиг санан хязгааргүй орчлонгийн сүрлэг дүрс бүхэн надад шингэж, намайг зоригжуулж байгаа мэт санадаг байж! Асар том уулс намайг тойрон хүрээлж, ангал нүх доор минь ангайн харлаж, уулын горхи доош шоржигнон, яг хөлийн дэргэдүүр гол урсан, ой мод, уул хадны нь дуу сонсогдож байлаа! Энэхүү газрын гүнд орших харилцан холбоотой хүртэшгүй бүтээлч их хүч ба газар тэнгэрт байгаа тоо томшгүй олон төрлийн амьтан ургамал хүй хүйгээрээ үймэлдэн багширч байхад хүмүүс нэгэн газар бөөгнөрөн хоргодож гэр гэрхэндээ нуугдаад бүх дэлхийг захирдаг юм шигээр өөрсдийгөө санаж байдгийг үзлээ! Хүн чи өөрөө даанч өчүүхэн амьтан учраас бусад юмыг дандаа өчүүхэнд боддог байна, юутай өрөвдмөөр тэнэг вэ! Хүний мөр гараагүй сарьдаг оргил, хэн ч яваагүй их элсэн цөл, үзээ хараагүй гадаад их далайд хүртэл мөнхөд бүтээгчийн сүнс оршиж, элсний ширхэг бүхэнд агуулагдаж байдаг байна. Аяа, тэр үед би ойрхон нисэн өнгөрөх тогорууны далавчин дээр суугаад хязгааргүй далайн эрэг хүрч амьдралын түмэн жаргалыг амсан сууж, зөвхөн өөртөө бүхнийг бүтээх гэсэн өөрийнхөө сэтгэлийг хязгаарлагдмал хүчний сайн сайханд хоромхон зуур ч болов нэгтгэх юм сан гэж хэчнээн их эрмэлзэж байв аа!

	Найз минь тийм цагийн тухай бодох нь баярлууштай байна. Тэр ч байтугай, тэр өгүүлшгүй сэтгэгдлийг сэргээхийг хичээх юм уу, үгээр хэлэх нь миний санаа сэтгэлийг өндөрт мандуулдаг боловч өөрийнхөө одоогийн байдлын хамаг аюулыг давхар мэдрэхэд хүргэдэг.

	Миний өмнүүр хөшиг татсан юм шиг болоод үзүүр түрүүгүй амьдралын үзэгдэл надад үүрд онгорхой байгаа булшны ёроолгүй нүх болон хувирчээ. Хамаг зүйл дэмий өнгөрч, хамаг нас хүчит салхин мэт хурднаар өнгөрч, өөрийнхөө хүчин чадлыг бараг хэзээ ч шавхалгүй, урсгалд угаагдан хад мөргөөд үхэж байхад чи «Ингэх ёстой» гэж хэлээд зүгээр сууж байх уу? Бид болоод бидний ойр дотно хүмүүсийг залгихгүй байх мөч алга, бидэнд санаа зоригийн эсрэг ч атугай эвдэн сүйтгэгч биш байх агшин алга ажээ! Огтын зүгээр зугаалга ч гэсэн мянга түмэн өөдгүй хорхой шавжийн амь насыг бүрэлгэж, ганц гишгэхдээ л шоргоолжны өчнөөн их хөдөлмөрлөж босгосон үүрийг эвдэж бүхэл бүтэн ертөнцийг үнсэн товрог болгон талхалдаг байна. Үгүй ээ, миний сэтгэлийг даян дэлхийг хамарсан онцгой их гачигдал буюу тосгоныг тэр аяар нь аваад оддог ус үер, том хотыг үгүй хийдэг газар хөдлөлт мэтийн юмс ер хөдөлгөхгүй байна. Би зөвхөн энэ дэлхий дээр нуугдаж байгаа атлаа хажуу хөршийгөө юм уу, хар амиа сүйтгэдэг юмсыг үргэлж бий болгож байдаг тэр эвдлэгч хүчинтэй ер эвлэрч чадахгүй нь ээ. Би айгаад зүгээр байж чадахгүй байна. Намайг газар тэнгэрийн хамгийг бүтээгч хүч тойрон хүрээлж байна. Би тэгэхэд хамгийг залгигч, хамгийг эвдлэгч мангасаас өөр юм юу ч олж үзэхгүй байна.

	 

	Наймдугаар сарын 21.

	 

	Би зовуурьтай унтсаныхаа дараа Лоттагаа тэврэх гэсэн минь талаар болжээ. Шөнө нь зүлгэн дээр түүнийхээ дэргэд суугаад гарыг нь учир зүггүй үнсэн үнхэлж байна гэж гэнэн жаргалтай зүүдлэн, орон дотроо түүнээ эрсэн минь талаар болдог юм. Зүүдэн дундаа түүний зүг хий тэмүүлж байтлаа гэнэт сэрчхээд, дотор бачимдан өөрийн эрхгүй нулимс асгаруулж, алс хэтийн хар мууг бодон тайтгаршгүйгээр уйлж унждаг юм шүү.

	 

	Наймдугаар сарын 22.

	 

	Вильгельм ээ! Энэ ёстой золгүй явдал байна! Миний бүтээлч хүч задран сарниад би ямархан нэгэн аягүй дургүйцэлд автагдан, гар хумхин зүгээр сууж чадахаа больжээ. Гэтэл юм хийе гээд юу ч хийж чадахгүй байна. Одоо миний бүтээлч бодол нэгэнт үгүй болоод байгаль ертөнцөд ч дургүй, ном харахаас эгдүү хүрэх болжээ. Хэдийд бид өөрсдийгөө алдана, төдийд бид бүх юмаа алддаг юм байна. Харин заримдаа өглөө сэрээд өнөөдөр тийм юм хийнэ гэсэн зорилготой, эрмэлзэлтэй, итгэлтэй байхын тулд өдрийн ажилчин байх юм сан гэж бодогддог. Албан ажлынхаа цаасанд даруулчхаад сууж байгаа Альбертыг харахдаа атаархах сэтгэл төрж түүнтэй байраа соливол баярламаар юм шиг санагддаг. Чамд болон сайдад бичиж, элчний газар байх хугацаагаа сунгуулах тухай бодол надад мөн ч олон удаа орж ирсэн дээ. Ингэвэл дургүйцэхгүй гэж чи хэлдэг шүү дээ. Би ч үүнд чинь итгэдэг. Сайд аль хэзээнээс надад их талтай, намайг ямар нэг ажил хийгээч гэж аль хэдийнээс шаардсан юм! Би тийм бодолтой нэлээд явлаа. Гэтэл сүүлд нь, сул байгаад уйдахдаа эмээллээд бахардтал минь давхиач гэсэн шиг эзэн рүүгээ очдог нэгэн морины үлгэр санаанд ордог тул би яахаа ч мэдэхгүй болдог. Найз минь хэрэв зөвхөн санаа сэтгэлийн зовуурьт түгшүүр биеэ өөрчлөхийг хүлээн зовоож байгаа бол ялгаагүй хаана ч гэсэн намайг мөрдөөд салахгүй юм биш үү?

	 

	Наймдугаар сарын 28

	 

	Хэрэв миний өвчин эмнэлэг авдаг сан бол эл хүмүүс намайг эдгээж чадах нь эргэлзээгүй. Өнөөдөр миний төрсөн өдөр. Би өглөө эрт Альбертаас боодолтой юм авлаа. Түүнийг задлахдаа надтай танилцаж байх үед Лоттад байсан ягаан туузуудын нэгийг хамгийн түрүүнд харлаа. Би түүнийг нь надад өгөөч гэж нэг бус удаа гуйж байсан билээ. Энэ туузад хуудас цаас арван хоёр хуваасны нэгийн хэмжээтэй хоёр бяцхан ном боолттой байсан нь зугаалах үедээ Эрнестийн хэвлэлээс21 гаргасан том ном авч явахгүй санаатай миний эрээд удаж байгаа Ветштейний хэвлэлээс22 гаргасан Гомерийн бяцхан боть уяастай байлаа. Харж байна уу, эд нар миний хүслийг тааж мэдээд ялимгүй ч атугай нөхөр ёсны тус хүргэх гэж сандарч байгааг нь. Ийм тус, өгч байгаа хүний ихэмсэг занг тайтгаруулан, авч байгаа биднийг доромжилдог гоё гоё бэлгээс мянга дахин илүү үнэтэй байдаг. Би энэ туузыг нь тоогүй олон үнсэж, тэртээ нэгэн үед тохиолдсон эргэж олдошгүй жаргалт хэдхэн өдөр, бялхан байсан баяр баясгалангаа дурсан үнэрлэж амталж байна. Юм ийм л байдгаас хойш, Вильгельм минь би гутрахгүй байна. Амьдралын цэцэглэх нь зөвхөн гадаад дүрс ажээ. Энэ цэцгээс хэчнээн нь ор мөргүй болно вэ! Энэ цэцгүүдээс тун цөөхөн нь үр өгдөг бөгөөд ургаж боловсрох нь бүр ч цөөн ажээ! Тэглээ ч гэсэн хангалттай байдаг байна. За яах вэ, найз минь, бид түүнийг тэгтлээ үзэн ядаж зүгээр л боловсорсон үрийг идэлгүй орхичхоод ялзрааж байна гэж үү?

	Баяртай! Гайхамшигт сайхан зун цаг баяртай! Би Лоттагийн жимсний цэцэрлэг доторх модонд авирч боловсорсон лийрийг урт модоор цохилж унагахад Лотта доор нь зогсоод тосож авдаг юм.

	 

	Наймдугаар сарын 30.

	 

	Заяа муут би ер нь тэнэг юм биш биз? Өөрөө өөрийгөө хуурч байгаа юм биш биз? Энэ яасан цангаа нь гардаггүй агсам дур вэ? Би ганцхан энэ хүүхэнд л залбирна, миний нүдэнд ганцхан түүний дүр л урган тодорч, хорвоогийн хамаг юм зөвхөн түүнтэй нийлж дүрслэгддэг. Энэ үед би юутай их баярладаг билээ. Гэтэл эцсийн бүлэгт түүнийгээ орхих хэрэг гарч байна! Аяа, Вильгельм ээ! Миний зүрх хаашаа тэмүүлнэ вэ!

	Түүний дэргэд хоёр гурван цагаар сууж үзэсгэлэн гоо бие, үг хэлнийх нь яруу сайхныг амтлан байхад миний мэдрэхүй бага багаар нэмэгдсээр дээд цэгтээ тулж, нүд харанхуйлан, үг ч бараг сонсохоо болиод ямар нэгэн юм хоолойг минь шахан амь тэмцүүлж, зүрх өвдтөл цохилон дотрыг минь онгойлгох гэх боловч улам л үймрүүлэх юм. Тийм үед би өөрийнхөө яаж байгааг мэдэхээ больдог! Хэрэв уйтгар гуниг тийнхүү их газар авахгүй, Лоттагийн гар дээр тонгойн уйтгар гунигаа тайлахыг зөвшөөрөхгүй байвал би зайтай газар луу ум хумгүй гүйж арилдаг. Тэр үед би талаар гүйж, ер нь миний хамгийн хийх дуртай юм гэвэл өндөр эгц өөд авирах, хүн явдаггүй ширэнгэн дотор зам гаргах, арзгар мод ургамал, өргөс харганад өлгүүлж явах явдал байдаг. Ингэж явсны дараа дотор уужирч овоо болох шиг болдог. Эцэж цангаад заримдаа зам дээр унаад хэвтэх юм уу, тэргэл сартай шөнө орой болсон үед заримдаа балар ой дотор бөхийсөн мөчир дээр сууж шалбарсан хөлөө амрааж байсаар үүр цайхын өмнөхөн зовуурьтайгаар унтсан больсон хоёрын хооронд болчихдог! Ёох, Вильгельм ээ, өдий үед надад даяанчийн орон сууц, хувцас хунар, төмөр тушаа хамгийн сайхан зүйл болмоор байна. Баяртай! Заримдаа энэ зовлонгийн эцэс гэвэл булшнаас өөр зүйл үзэхээ байчих юм байна шүү дээ.

	 

	Есдүгээр сарын 3.

	 

	Би явах хэрэгтэй боллоо! Вильгельм ээ, миний өмнөөс шийдвэр гаргаж эргэлзлийг минь эцэс болгож өгсөнд чинь баярлаж байна. Би түүнийгээ орхих боллоо гэсэн бодолд ороод долоо хоног гэлдэрч байна. Явах хэрэгтэй байдаг. Гэтэл Лотта дахиад хот орж найз хүүхнийдээ очсон байна. Бас Альберт... бас... би явах л хэрэгтэй болж дээ!

	 

	Есдүгээр сарын 10.

	 

	Хаашаа янзын шөнө болов оо! Одоо болоход би бүгдийг дааж чадах болсон байлаа. Би хэзээ ч түүнийгээ дахин харахгүй боллоо! Ёох, хэрэв би чиний хүзүүгээр тэврээд зүүгдэж болдог сон бол цээжиндээ багтахгүй болсон хамаг зовлонгоо нус нулимс болгон гаргах сан, найз минь! Тэгэхийн оронд би энд суугаад биеэ тайвшруулахыг хичээн арай ядан амьсгаагаа зүгшрүүлж өглөө болохыг хүлээж байна. Үүрээр морь авчирч өгнө гэсэн.

	Ай халаг, Лотта надтай хойшид хэзээ ч харалцахаа больсноо даанч сэжиглэхгүй санаа амар унтаж байгаа даа. Би түүнтэй хоёр цаг ярилцахдаа өөрийнхөө бодлыг илчлэлгүй салах чадал надад байжээ. Бурхан минь, ямар яриа болсон гэж санана аа!

	Альберт надад оройн хоолныхоо дараахнаар Лоттатай хамт цэцэрлэгт гарч ирнэ гэж хэлсэн байлаа. Би тэгэхэд туулайн бөөр модны доорх зассан газар зогсоод хайртай дотно санагдах хөндий, намуухан гол хоёрын дээгүүр цаана жаргаж байгаа нарыг эцсийнхээ удаа үдэн харж байсан юм.

	Тэр сайхан үзэгдлийг харж, түүнтэйгээ хамт хэчнээн удаа энд зогслоо доо. Гэтэл одоо... Би хамгийн хайртай замаараа цааш нааш холхиж байв. Бүр Лоттатай учрахаас өмнө намайг энэ газар ямар нэгэн дур татам хүч татдаг байсан бөгөөд бид хоёр танилцаж эхэлж байх үедээ энэхүү хүний гараар бүтсэн зүйлүүдээс хамгийн сайхан газарт адилхан дуртайгаа мэдээд хэчнээн  их баярлалдав аа.

	Чи эхлээд, туулайн бөөр моддын хоорондуур өргөн зам зурайж байна гэж бод. Өндөр өндөр царс модод хэрхэн хөдлөх төдий байдаг болон явган зам хоёр талынхаа хайс модонд хавчигдан улам нарийссаар тал бүрээсээ битүү нэгэн бяцхан талбар болон дуусдаг, тэнд үргэлжийн ганцаардах аюул байдаг гэж би чамд нэг бус удаа бичсэн шиг санаж байна. Анх зуны өдрийн үд дундын хэрд энд ирээд би хэрхэн зарсхийснээ яг одоо болж байгаа шигээр санаж байна. Нэг үгээр хэлбэл надад хэчнээн зовлон жаргал энд тохиолдохыг далдын совин хэлж өгсөн билээ. «Би энд хагас цагийн турш хагацах тухай зовуурьтай атлаа баяртай бодолд автагдан байснаа тэдний ойртон өгсөж яваа чимээг сонсоод одоохон уулзах тухайгаа бодлоо. Би тэдний өөдөөс ухасхийн гүйж хүрээд хамаг бие салганан Лоттагийн гарыг шүүрэн барьж уруулдаа наалаа. Биднийг дөнгөж дээш гармагц бут сөөгтэй толгойн цаанаас саран гарч ирэв. Бид энэ тэр дэмий юм ярьсаар бүдэг харанхуйн дундах сэрүүцэх асарт хүрч ирэв. Лотта сэхээвчинд орж вандан дээр нь суухад Альберт хажууд нь суув. Би мөн суусан боловч сэтгэлийн түгшүүрээс болоод ер нэг байрандаа тогтохгүй босож тэдний өмнө зогсох юм уу, нааш цааш явснаа дахин дэргэд нь суув. Миний байдал тун хүнд байлаа. Царст замын адагт байгаа зассан газар сарны гэрэл тусан, пад харанхуйн дундаас харахад бүр ч гайхалтай сайхан үзэгдэж байгаагийн зүг Лотта бидний анхаарлыг хандууллаа. Бид хэсэг дуугүй байсны сүүлээр Лотта дахин яриа үүсгэлээ.

	«Намайг сартай шөнө зугаалж явахад миний өмнө заавал эрхэм талийгчдын тухай дуртгал, үхэх, үхсэний дараа юу болдог бол гэсэн бодол урган босож ирээд эзэмдэн авдаг. Бид тэр чигээрээ алга болдоггүй байх, гэхдээ дахин уулзах бол уу, Вертер ээ? Бие биеэ таних бол уу? Та юу гэж боддог вэ. Та юу гэж хэлэх сэн бол?» гэж Лотта шаардангуй дуугаар хэлэв.

	«Лотта аа, бид уулзана! Энд ч уулзана, тэнд ч уулзана!» гэж би түүн өөд гараа сарвайн хэлэх зуур хоёр нүдийг минь нулимс бүрхлээ. Вильгельм ээ, би өөр юу ч гэж чадсангүй, намайг хагацлын бодолд ороод гаслан зовж байхад тэр надаас ийм юм асуух нь дутсан байжээ.

	«Эрхэм талийгчид биднийг мэддэг бол уу, бид сайн яваа үедээ тэдний тухай хэрхэн хайрлаж дурсдагийг мэдэрдэг бол уу? Намуухан үдэш ээжийнхээ хүүхдүүд буюу одоо минийх болсон хүүхдүүдийн дунд суугаад, тэд ээжийгээ хүрээлдэг шигээ намайг тойрон шаваад байхын цагт ээжийн минь дүр миний өмнө би болдог юм. Түүнийхээ таалал төгсөхийн үед хүүхдүүдийн ээж нь болно гэж хэлсэн үгээ хэрхэн биелүүлж байгааг минь агшин зуур ч хардаг болоосой доо гэж мөрөөдөн гунигийн нулимс мэлмэрүүлэнхэн тэнгэр өөд харах үедээ: «Хэрэв би таныг бүхэлд нь орлож чадахгүй байвал хайртай та минь өршөөгөөрэй. Би хүч хүрэх бүхнийгээ л хийж байна. Би тэднийг хооллуулж хувцаслаж, хамгийн гол нь энхрийлэн халамжилж байна! Төрөлхийн ариун та, бидний ямар шүү эвтэй байгааг хардаг сан бол нас барахынхаа өмнө хүүхдийг минь сайн сайхан явуулаарай гэж уйлан хайлж байсан бурхандаа баярлахын ихээр баярлан залбирах байсан биз ээ!» гэж боддог юм хэмээн Лотта ярив.

	Вильгельм ээ, Лотта даанч айхтар ярьсан шүү, түүний хэлснийг хэвээр нь дамжуулж хэн ч чадахгүй байх аа! Хүйтэн цэвдэг, үхмэл үг сэтгэлийн тэнгэрлэг сайхныг яаж дамжуулах юм бэ! Альберт энхрий дуугаар «Хонгор Лотта! Энэ яриа чинь таныг хэтэрхий түгшүүлж байна. Би таныг иймэрхүү юм бодох дуртай гэдгийг мэднэ. Энэ тухай яриад яах нь вэ дээ, больж үзээч...» гэж яриаг нь тасалсан боловч Лотта больсонгүй «Хүүеэ Альберт аа, аавыг юманд явсан хойгуур ээж бид гурав хүүхдүүдээ унт гэж явуулчхаад бяцхан дугариг ширээ тойрон суудаг байснаа чи лав мартахгүй гэдгийг би мэдэж байна. Чи дандаа сайхан ном барьж ирдэг боловч бараг сөхөж хардаггүй сэн. Яагаад гэвэл, тийм саруул ухаантай, тийм сайхан, эелдэг, хөгжилтэй цуцахыг мэддэггүй эмэгтэй хүнтэй нэг доор байх нь ертөнцөд хамгийн эрхэм байснаас тэр биз ээ! Шөнө бурхныхаа өмнө газар унаж, намайг түүнтэй адил хүн болгож хайрлаач гэж гуйхад миний нулимсыг бурхан харсан биз ээ» гэж ярилаа.

	«Лотта! Хүүе Лотта! Бурхны хайр эхийн чинь сүнс хоёр чамд шингэжээ!» гэж би хашхиран түүний өмнө өвдөг дээрээ суун тусаж уйлан хайлан гарыг нь нус нулимс болгоход «Хэрэв та ээжийг таньдаг байсан бол уу? Тантай танилцахдаа ёстой таарах хүн байсан даа!» гэж миний гарыг атган хэллээ. Би хэзээ ч тийм гайхуулам, хэзээ ч тийм өндөр үнэлэлт хүртэж яваагүй болохоороо амь тэмцэн бачимдсан юм. Гэтэл Лотта цааш нь: «Тэгээд ийм эмэгтэй хамгийнхаа бага хүүг хагас жил ч болоогүй байхад ид насандаа талийгаач болох тавилантай байжээ. Ээж нэг их удаан өвдсөнгүй, тайван хүлцэнгүй байдалтай байж, зөвхөн хүүхдүүдийнхээ төлөө, ялангуяа бага хүүдээ туйлын их санаа зовж байлаа. Тэр яг амь тавихынхаа өмнөхөн надад «Тэднийгээ нааш нь дууд даа!» гэсэн юм. Би хүүхдүүдийг авчрахад л багууд нь юу ч мэдэхгүй, томхнууд нь гашуудан сандралдаад орыг нь тойрон зогсоход ээж тэдний төлөө гар өргөн наманчилж, нэг нэгээр нь үнсээд явуулсныхаа дараа надад «Ээж нь болоорой!» гэж хэлж билээ. Би тэгнэ гэж андгайлсан юм. «Чи эдэнд эхийн сэтгэл, эхийн халамж нь болно гэж ам өгч байна. Охин минь энэ чинь их юм шүү. Чи үүнийг ямар шүү их юм болохыг мэддэг нь ач хариулна гэж нулимс асгаруулж байснаар чинь нэг бус удаа тод харагдсан. Чи дүү нартаа ээжийг нь орлож, эцэгтээ үнэнч хайртайгаараа эхнэрийг нь орлож яваарай! Аавыгаа тайтгаруулж байгаарай» гэж хэлээд аавыг асуулаа. Гэтэл аав энэ үед биеэ барьж чадахыг байгаад тэсвэрлэшгүй уй гашуугаа биднээс нуух санаатай гадагш гарсан байв. Альберт чи тэгэхэд нөгөө өрөөнд байсан. Ээж, энэ хэний хөлийн чимээ вэ? гэж асуугаад чамайг дуудуулсан. Тэгээд чи бид хоёрыг ээлжлэн харж та хоёр жаргалтай, бие биедээ хайртай халамжтай явна даа гэсэн тайтгарч тайвширсан харцаар ширтэж билээ» гэтэл Альберт Лоттагийн хүзүүгээр тэвэрч учир зүггүй үнсэн: «Бид хоёр жаргалтай байна, хойшид ч жаргалтай байна!» гэж дуу алдлаа. Ингэж барагтай хөдөлдөггүй Альберт барьц алдаж байхад, би ч бүр яах учраа олохгүй байлаа.

	Лотта надад хандаж: «Вертер! Ийм эмэгтэй хүн үхэх тавилантай байсныг бодооч! Бурхан минь, амьдралын хамгийн үнэтэй эрхэм юм аваад одоход бид яаж зүгээр байна вэ, ганцхан хүүхдүүд л үүнийг ёстой хурцаар мэдэрдэг юм байна билээ. Тийм ч учраас тэд хар хувцастай хүмүүс ирээд ээжийг маань аваад явчихсан гэж зөндөө олон хоног гомдоцгоосон шүү!» гэж хэллээ.

	Лоттаг босоход би сэтгэл хөдөлж үймэрсэндээ байраасаа хөдөлсөнгүй түүний гарыг барьсан хэвээр байв. Лотта: «Явъя даа! Орой боллоо!» гэж хэлээд гараа авах гэхээр нь би улам чанга атгасан юм. Би: «Бид бие биетэйгээ уулзана! Бид бие биеийгээ ямар ч дүртэй байлаа гэсэн таньж ололцоно! Би явах гэж байна. Сайн дураараа явах гэж байна» гэлээ. Тэгж хэллээ ч гэсэн «үүрд» гэж хэлэх зүрх хүрэхгүй байсан биз. «Баяртай Лотта! Баяртай Альберт! Бид дахин уулзана!» гэж намайг хэлэхэд Лотта «Маргааш гэсэн үг биз дээ» гэж тоглоом болгов. Би тэр «маргааш» гэдэг үгнээс юу гэж бодов оо! Эвий! Надаас гараа... авахдаа мэдсэн бол уу! Тэр хоёр, сарны гэрэл туссан цэцэрлэгийн замаар явахад би хойноос нь харан зогслоо. Тэгснээ би зүлгэн дээр унаж учир зүггүй уйлаад ухасхийн босож зассан газрын захад хүрэхэд тэртээ доор өндөр далдуу модны сүүдэрт явган хаалганы дэргэд түүний минь цагаан плать бүртэлзэх нь хальт харагдлаа. Тэгээд намайг гар сарвайх зуурт бараа тасарчих нь тэр ээ.


ДЭД ДЭВТЭР

	 

	1771 оны аравдугаар сарын 20.

	 

	Бид өчигдөр энд ирлээ. Элчийн бие муу учраас хэд хоног гэрээс гарахгүй байх. Хэрэв энэ хүн жаахан юмны ая зүйг олдог байсан бол юу ч болохгүй байсан юм. Хувь заяа намайг хатуу шийтгэхээр бэлтгэж байгааг би сайн мэдэж байна! Гэвч гаслаад яах вэ. Юманд хэнэггүй байвал цөм амархан байдаг! Хэнэггүй зан гэнэ ээ? Ийм үгийг миний үзэг яаж бичив ээ гэдэг нь бүр инээдэмтэй байна. Аяа, би жаахан хэнэггүй байсан бол жирийн хүмүүсээс хамгийн жаргалтай байх сан. Энэ үнэн хэрэгтээ юу вэ? Зарим хүн өөрийнхөө өчүүхэн чадал авьяасаа надад гайхуулан, бодох санах юмгүй онгирдог байхад би хүч чадал, билэг авьяасаа гаргаж цөхрөнгөө барж байдаг нь юу вэ? Надад ийм өглөгч хандсан бүхнийг тэтгэгч бурхан, түүнийхээ хагаст нь биеэ тоосон гудиггүй занг заяах нь яав аа?

	Зүгээр, зүгээр, бүх юм зүгээр болно. Найз минь, чинийх туйлын зөв. Тэр цагаас хойш би бүтэн өдрөөр олны газар явж, тэдний заль мэх, ажил төрөл мэтийг харж байхдаа өөртөө үлэмж нигүүлсэнгүй хандах боллоо. Бид нэгэнт л бүх юмыг өөрийнхөө хэмжээнд тохируулж, өөрийгөө бүх юманд тохируулж байх тавилантайгаас хойш зовлон жаргал биднийг тойрон байгаа зүйлээс хамаарч, ганцаараа байхаас илүү аюултай юм байдаггүй ажээ. Яруу найргийн хий зөгнөлт дүрүүдээс тэжээл авдаг бидний ойлголт төрөлхөөсөө хамгийн дээр гарах эрмэлзэлтэй байдаг бөгөөд биднээс хэмжээлшгүй дээр байгаа хэсэг хүмүүсийг дүрслэн биднээс бусад бүх юмс ер бусын санагдаж, аливаа хүн бидэнд төгс мэтээр дүрслэгддэг байна. Энэ ч аргагүй биз ээ. Бидэнд хэчнээн олон юм дутуу байгааг алхам бүрдээ мэдэрч өөрсдөдөө байхгүй зүйл бусдад байгааг харж, өөрсдийнхөө хувийн зан чанарыг тэр хүн дээр тусган санаа сэтгэлийн асар тайван байдалтай сууж байна. Ингээд бидний мөрөөдөл жаргалтайгаар төрөн бий болох нь энэ. Тэгэхдээ бид итгэлгүй хэр нь уйгагүй хөдөлмөрлөн урагш давших үедээ цөөн бус ажигладаг зүйл бол бид бүдчин тэмтчин, байдгаа шавхан явсаар бусдын хүрэх газраас цааш өнгөрч, бусадтай зэрэгцэх юм уу,  тэднээс түрүүлээд байхдаа жинхэнэ өөрийнхөө хүчийг мэдрэх явдал болно оо.

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 26.

	 

	Би эндхийн байдалд дасаж эхлэхчээн болж байна. Хийх зүйл хангалттай, түүнээс гадна янз бүрийн хүмүүс шинэ олон янзын этгээдийн есөн шидийн байдал намайг саатуулж байгаа хамгийн гол зүйл нь юм. Би К. гүнтэй танилцсан, тэгээд өдөр ирэх тутам түүнийг улам их хүндэтгэх боллоо. Энэ бол саруул ухаантан болохоос биш их юм мэдсэндээ толгой нь эргэчихсэн хүн биш ээ. Түүний зан үйлэнд хэчнээн их элэгсэг дотно байдал тодордог гэж санана аа! Надад түүнтэй уулзах даалгавар байсан тул тэр хүн юм ярьж эхлэнгүүтээ, надтай ойлголцож болох юм байна, бусад хүнтэй ярьснаас энэ хүнтэй ярьж болох юм гэж үзээд дорхноо миний зорьсон ажилд орсон билээ. Миний бие түүний эелдэг, энгийн ааш занд тун сэтгэл хөдөллөө. Дэлхий дээрх хамгийн эрхэм, хамгийн цэвэр баяр баясгалан бол их ухаантан хүний ний нуугүй ярихыг хэлнэ гэдэг аргагүй үнэн ажээ.

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 24.

	 

	Элч намайг маш их зовоож байна. Би ингэнэ ч гэж бодож байлаа. Ийм санаснаараа зүтгэдэг тэнэг амьтан өөр байхгүй биз ээ. Энэ хүн бүх юмыг эрд гараагүй хөгшин хүүхэн шиг санаснаараа ёсчлон хийх бөгөөд үргэлж сэтгэл дундуур байх тул түүнийг яаж ч аргалах нөхцөлгүй ажээ. Миний ажил гэдэг учиргүй их, би ч гараа гарган бичиж байна. Гэтэл энэ золиг бичсэний минь надад буцаан «муугүй болжээ, гэхдээ дахиад нэг үзэгтүн, илүү сайхнаар хэлэх, зөв найрлагыг олж болно» гэдэг. Тэгж хэлмэгц нь би бараг галзуурах шахдаг. Бас ганц ч "ба", ганцхан ч холбоос байлгахгүй, миний бичсэн дотор хааяа дайралддаг үг буруу байрлуулахын эсрэг байдгаараа тэмцдэг хүн. Түүнд өгүүлбэрээ яг тодорхой чанд бичиж өгөхгүй бол юу ч ойлгохгүй! Ийм хүнтэй цуг ажиллах мөн зовлон шүү! Миний ганцхан тайтгарах зүйл бол К. гүнтэй нөхөрлөсөн явдал болно. Саяхан энэ К. гүн миний зарцын зөрүүд зан ба хэтэрхий болхи аашинд дургүйцсэнээ надад илэн далангүй хэллээ. «Ийм хүмүүс зөвхөн өөрийнхөө болоод өрөөл бусдын амьдралыг улам төвөгтэй болгодог. Өөр яах ч арга алга юм даа. Өндөр уул давахаас өөр замгүй болсон жуулчин хүн шиг л эвлэрэх хэрэгтэй болох юм. Жуулчин хүний зам дээр уул байгаагүй сэн бол зам нь их таатай бөгөөд дөт байх байтал нэгэнт уул дайралдахад давахаас өөр аргагүй болдог биз дээ!» гэж хэлж билээ.

	Гүн харсаар байтал нь намайг илүүд үздэгийг мань хашир мэдчихээд улам уурлаж миний дэргэд гүнгийн талаар зав л гарвал муу үг хэлнэ. Түүний үгээр бол би түүнд чөлөө олгохгүй байгаа нь байдлыг улам хүндрүүлж байна гэнэ. Өчигдөр би бүр хэчнээн дургүй хүрэв ээ, тэр намайг дайрч байхгүй юу. Гүн, өөрийнхөө зиндааны ажилд байх бүрэн эрхтэй хүн гэнэ, шуурхай ажилладаг, үзэг барихдаа ч сайн гэнэ, гэтэл бусад бүх утга зохиолын хүмүүсийн адил гүнзгий мэдлэгээрээ ялгарах юмгүй гэж хэлж байхгүй юу. Түүний царайнд «Одоо ч би чамайг эвтэйхэн дөнгөө биз?» гэж бодож байгаа нь илт байв. Гэвч энэ үг надад нэг их юм бодогдуулсангүй. Би ер нь тэгж боддог юм уу, өөрийгөө тэгж авч явдаг хүмүүсийг үзэж чаддаггүй юм. Иймээс би тэр гүн чинь зан аашаараа ч, мэдлэг боловсролоороо ч ямарваа хүндэтгэл хүлээх гавьяатай хүн шүү гэж хэлж нэлээн ширүүн цохилт өгөв. «Өөрийнхөө мэдлэгийн хүрээг ийм болтол нь өргөтгөж, янз бүрийн зүйлийг сонирхон судалдаг хэр нь өдөр тутмын амьдралд ийм үр бүтээлтэй оролцдог хүнийг ер үзээгүй» гэж би хэлсэн билээ. Энэ үг өвгөний тархинд ёстой хятад ханзтай мэт байсан тул бас нэг шинэ утгагүй юмнаас болоод бүрмөсөн галзуурчих вий гэж өөрийгөө болгоомжлон бушуухан өөр юм ярилаа.

	Энэ явдалд та бүхэн буруутай, та нарын ятгалга, та нарын хөдөлмөрийн ашигтайн тухай олон юм ярьснаас би ингэж буулгад орчхоод байна! Хөдөлмөр гэж дээ! Төмс тарьдаг юм уу, хот руу тариа авчирч худалддаг тийм хүн чухамдаа надаас илүү ажил хийж байна. Хэрэв миний бодол буруу бол би одоогийнхоо хадагдаад байгаа энэ галера онгоц23 дээр арван жил ч ажиллахад бэлхэн байна.

	Хүний сайхан нь хаанаа байна аа, адгийн муу хүний оронцгуудын дотор уйтгарлаж байгаа хэрэг шүү дээ. Өчүүхэн нэр төрийн хойноос хэрхэн тэмцэлдэнэ вэ, бүгдээрээ л юмыг хялайх, бие биеэсээ яасхийгээд нэг алхам ч гэсэн түрүүлье дээ гэж цагдаж байцгаадаг байна. Ер нэг үгээр хэлбэл, хамгийн муухай, хамгийн адгийн шунал хамгийн илээрээ байгаа ажээ. Жишээ нь нэг авгай хүнтэй уулзмагцаа л би тийм ч юмтай, ийм ч юм мэддэг гэж гайхуулах юм. Үүнийг хэн ч гэсэн үзээд ёстой тэнэг чинь энэ байна даа! гэж зайлшгүй боддог биз. Тэр авгай өөрийнхөө больж гүйцсэн тайж язгуур, эзэмшил газрыг аманд орсноороо өргөн мандуулж ярина. Гэтэл хамгийн харамсалтай нь энэ авгай маань ердөө л нутгийн нэгэн бичээчийн охин ажээ. Үнэндээ би ийм улайрсан маягаар ичгүүр сонжуургүй ярьдаг хүмүүсийг ердөө ойлгодоггүй юм.

	Найз минь, би бусдыг өөртэйгөө жишиж бодох нь тэнэг хэрэг байна гэж өдөр ирэх тутам улам улам итгэх боллоо. Надад бодох, хийх юм өчнөөн их бөгөөд бусдын хэрэгт оролцохгүй, бусдыг өөрийнхөө хэрэгт оролцуулахгүй байхуйцаар сэтгэл минь хачин зөрүүд байна.

	Элдэв улс төрийн орооцолдсон харьцаа намайг хамгийн ихээр зовоож байна. Давхаргын ялгаа ямар шүү чухал, энэ ялгаа надад хэчнээн ашиг өгч байгааг би бусдаас доргүй мэддэг. Ганцхан миний замд жаахан ч атугай баяр, зол жаргалын өчүүхэн оч тохиолдох үед тэр ялгаа битгий саад болоосой гэж хүсэж байна. Би саяхан зугаалж яваад фон Б. гэдэг энэ газрын ёсорхуу хүмүүс дунд төрөлх байдлаа сүрхий хадгалсан эвтэйхэн хүүхэнтэй танилцлаа. Бид хоёр баахан ярилцаж бие биедээ аятайхан санагдсан учир, би салах үедээ дараа танайд ирвэл болох уу гэж зөвшөөрөл гуйвал тэр хүүхэн тун дуртай зөвшөөрлөө. Тэгээд би тэднийд очих аятайхан цагийг тэсэж ядан хүлээж билээ. Энэ хүүхэн манай энд байнга суудаггүй, авга эгчийндээ түр айлчилж ирсэн байжээ. Авга эгч эмгэнийг үзмэгц л миний сэтгэлд таарсангүй. Би түүнд аль болохоор анхаарал тавьж, юм ярихдаа ихэвчлэн түүнд хандсан боловч хагас цагийн дараа бүх юм тодорхой болж сүүлд нь залуу хүүхний хэлсэн үг надад яг батлагдлаа. Үүнд тэр эрхэм эгчтэн нас өтлөөд ирэхийнхээ үед зохих хөрөнгө ч үгүй, ухаан ч үгүй, баахан сүржин элэнц хуланцаас өөр тулах түших юмгүй болохдоо язгууртан байдлаараа халхавч тавьж өөрийгөө ихэд бодон, бюргерүүдийн24 толгой дээгүүр харж байхаас өөр сайхан юмыг мэдэхгүй хүн болсон юм санжээ. Тэр авгай залуу насанд цалгихын ихээр цалгиж, хөөрхий болсон нэг бус залуусыг цөхрөнгөө бартал нь зовоож явсан бөгөөд хөгшрөх тийшээ хандахын үед цэргээс огцорсон нэгэн эртэй сууж түүний гарт оржээ. Цэргийн эр, тэр хүүхнийг бүрэн захирагдаж их мөнгө шан өгч байна гэхээр нь хамт амьдран зэсийн үеийг нь өнгөрүүлэн үхтлээ сууя гэж зөвшөөрсөн юм гэдэг. Одоо түүний хувьд ганцаараа амьдрах төмрийн үе эхэлсэн бөгөөд зээ охин нь ийм аятайхан биш сэн бол хэн ч түүний зожиг байдлыг эвдэхгүй байсан биз ээ.

	 

	1772 оны нэгдүгээр сарын 8.

	 

	Амьдралын хамаг бүхэн нь нэг заавраар явж, бодох санах, эрмэлзэх бүхэн нь хэдэн жилээр ч болов яасхийгээд ганц шат ахья даа гэж боддог ямар хаашаа хүмүүс вэ! Эд нарт өөр хийх ажил байдаггүй юм байх даа гэж бодмоор. Гэтэл шал эсрэг, амины аар саар ажил том үйл ажлыг саатуулдаг учраас бөөн ажил байх ажээ. Өнгөрсөн долоо хоногт чаргаар гулгаж байх үед хэрүүл гарч хамаг баяр баясгаланг эвдэж орхисон.

	Хөөрхий тэд нар албан тушаал гэгч ач холбогдолгүй бөгөөд дээгүүр ажилд байгаа хүн бүхэн дээгүүр үүрэг тэр бүхэнд гүйцэтгэдэггүй гэдгийг даанч бодохгүй юм! Сайд нь хамаг хэргийг нь явуулдаг хаад, нарийн бичгийн дарга нь хамаг ажлыг нь хийдэг сайдууд цөөн гэж үү? Тэгвэл хэнийг гол хүн гэж үзэх вэ? Миний бодоход, бусдыг нэвт харж, өөрийнхөө бодлогыг биелүүлэхээр хүний хүч сонирхлыг ашиглаж чадахуйц заль, эрх мэдэлтэй тэр хүн л гол нь баймаар юм.

	 

	Нэгдүгээр сарын 20.

	 

	Хонгор Лотта минь, би салхи шуурганаас нуугдах хэрэгтэй болсон тул тариачны буурчийн газрын муу байшингаас арга буюу танд бичлээ. Энэ ой гутам Д. хотод, сэтгэлд хөндий хүйтэн хүмүүсийн дотор орсон тэр цагаас хойш би нэг ч удаа, бүр ганц ч удаа танд бичье гэж бодсонгүй. Гэтэл энд, энэ овоохой дотор, амьтнаас нүд далд гав ганцаархнаа сууж, цас мөндөр цонх хайр найргүй балбаж байгаа энэ үед хамгийн түрүүнд би таныг бодлоо. Энд ормогц л таны дүр өмнө минь босож ирлээ. Ай Лотта минь, таны тухай дуртгал хэчнээн сайхнаар, хэчнээн гүнзгийгээр миний санаанд орж ирэв ээ. Бурхан минь өдий их хугацааны эцэст тохиолдсон анхны баярт агшин энэ биз ээ!

	Хайрт минь, та намайгаа ийнхүү түмэн бодлын дунд байхыг минь харсан ч болоосой! Миний сэтгэл юутай их хатаа вэ! Сэтгэл дүүрэн байх минут нэг ч байсангүй, жаргалтай цаг ганц ч байсангүй! Юу ч байгаагүй шүү! Бүр юу ч байгаагүй шүү! Би яг л хүүхэлдэйн театрт ороод өмнөө бяцхан хүн, бяцхан морьд хэрхэн хөдлөхийг харж байгаа юм шиг байна. Тэгээд энэ ер нь гэрлийн хугарал биш байгаа гэж дандаа боддог юм. Би бас энэ театрт тоглодог гэлтэй юм уу, надаар хүүхэлдэй хийж тоглодог гэлтэй юм уу, би хөршийнхөө модон гараас байн байн барьчхаад айхдаа ухасхийн зайлсхийдэг. Би оройноос эхлээд маргаашийн мандах нарыг харж баясъя гэж бодсон мөртөө өглөө орноосоо босож чаддаггүй. Өдөр нь, орой сарны гэрэлд зугаална гэж бодсоноо үдэш болоход өрөөнөөсөө ч гарахаа байжээ. Би яах гэж босдог, яах гэж унтдагаа өөрөө ч ойлгохгүй байна.

	Надад амьд явахын эрч хүчийг бий болгож өгдөг тэр зүйл алга болж, шөнө орой нойр хулжиж, өглөө үүрээр сэрээдэг тэр ид шидийн хүчин алга болжээ.

	Энэ газарт, эмэгтэй хүн гэж нэрлэж болохуйц цорын ганц хүн миний анхаарлыг түр саатуулж байна. Энэ нь фон Б. хэмээгдэгч бөгөөд тантай нэлээд төстэй гэж холоос зүйрлүүлж болох боловч тантай минь тэнцэх хэн байх билээ дээ? «Уухай, мөн ч гайхуулах юмаа олж дээ!» гэж та хэлнэ байх. Үнэндээ ч үнэний хувь бий юм шүү. Би яах ч учраа олохоо байхаараа туйлын эвсэг найрсаг тун ам хэлтэй байдаг болсон. Зарим хатагтай нар намайг юмны нарийн учрыг хамгийн сайн мэддэг гэдэг юм. «Мэхлэхдээ тэр үү? гэж та нэмээд хэлж байгаа байх. Үүнгүйгээр хэрэг бүтдэггүй юм байна, та ойлгож байна уу? Аа тийм, би Б. хүүхний тухай ярьж байл уу. Түүний цэнхэр нүд сэтгэлийн нь уян хатныг илтгэн, дээгүүр зиндаанд байгаа нь түүнд зөвхөн хүнд дарамт болж сэтгэл хангалуун байж өчүүхэн ч чадахгүй ажээ. Тэр хүүхэн энэ шалдар балдир байдлаас хагацахын хүслэн болсон хүн. Бид хоёр хөдөө нутгийн сайхан байдлын талаар хэдэн цагаар мөрөөдөн сууж байх зуураа, аяа халаг минь! Таны тухай зөндөө ярилцдаг даа. Тэр хүүхэн таныг хэчнээн олон дурсдаг вэ! Үгүй ээ, албаар дурсах төдий бус өөрөө сайн дураараа дурсаад байдаг бөгөөд таны тухай миний ярихыг сонирхон сонсож, таныг хайрлаж байдаг болсоон.

	Аяа, тохитой сайхан санагдагч өрөөндөө хөлийн чинь дэргэд суугаад, бидний хайртай хүүхдүүд намайг тойрч таны хэлдгээр хэтэрхий шуугьсан үед саатуулж номхон байлгахын тулд аймшигтай үлгэр ярьж өгч байх юм сан гэж ямар их бодогдоно вэ.

	Гялтганасан цастай хөндийн цаад руу нар ер бусын сайхнаар жаргаж байна. Шуурга ч арилжээ. Гэтэл би... би өөрийнхөө торон хашлаганд эргэж орох ёстой боллоо.

	Баяртай! Альберт тантай хамт байна уу? Өөр яах вэ дээ?.. Ингэж асуусны минь бурхан өршөөх болтугай!

	 

	Хоёрдугаар сарын 8.

	 

	Манай энд тэнгэр муухай болоод долоо хонож байна. Чухам ийм байгаад нь би баяртай байна. Миний энд ирсэн цагаас хойш намайг хүн уурлуулах юм уу,  уцаарлуулахгүй байх нэг ч сайхан өдөр болсонгүй. Тэгээд одоо бороо цутгаж, шуурч, хүйтэрч, хайлж байхад би гудамжинд явснаас гэртээ байхад муу нь юу байсан юм бэ гэж бодож байна. Тийм ч учраас гадагш гарахгүй байх нь надад сайхан санагддаг юм. Өглөө, нар гарч сайхан өдөр болмоор төлөвтэй болмогц л би биеэ барьж тогтохоо болиод, хүмүүсийг бие биеэсээ юмаа булаацалдаж байтугай! гэдэг бурхны хишиг энэ дээ! гэж хашхирахад хүрдэг. Тэд бие биеийнхээ хамаг байдгийг цөлбөн тонох ажээ! Эрүүл мэнд, нэр төр, баяр баясгалан, энх амар байдлыг нь цөмийг тонодог! Бас олонхдоо ухаан хүрэхгүйгээс юм уу, мохоо мулгуугаас явцуу хязгаарлагдмал болдог бөгөөд түүнийг сайн санааны үүднээс дуулгавартай дагадаг нь юу вэ. Би заримдаа тэднийг гэдэс дотроо хорсолтойгоор урж тастчихгүй байгаасай гэж өвдөг сөхрөн залбирахад бэлхэн байдаг.

	 

	Хоёрдугаар сарын 17.

	 

	Элч бид хоёр ийм байдлаар удаан тэсэхгүй байх гэхээс айдас хүрэх юм. Энэ үнэхээр үл бүтэх өвгөн шүү. Түүний ажил, хэрэг хөтлөх арга маяг нь үнэхээр инээдэмтэй учраас түүнээс зөрж ихэвчлэн өөрийнхөө санаснаар хийхэд хүрдэг. Ингэхэд өвгөн уурладаг нь мэдээжийн хэрэг,

	Энэ хэрэг намайг сайдад мэдүүлж, сайд намайг дуудаад сануулга өгснөөр төгслөө. Хэдийгээр маш хөнгөн боловч сануулга л гэсэн үг шүү дээ. Би огцрох өрөгдлөө өгөх гэж байтал түүнээс нэгэн хувийн захидал25 хүлээн авсан. Энэ захидал гайхамшигтай цэцэн, агуу нигүүлсэнгүй агуулгатай байсан тул би бишрэхээс өөр аргагүй боллоо. Тэр хүн намайг хэтэрхий түргэн гомддог гэж зэмлээд, ашигтай ажил явдал болон бусдыг уруу татах, чухал хэрэгт хөндлөнгөөс оролцох зэргийн талаарх миний галзуу бодлуудыг залуу хүнд байлгүй яах вэ гэж тэмдэглэн энэ зангаа бүрмөсөн үгүй хийх бус зөвхөн зөөлрүүлж зайлшгүй хэрэглэгдэх ашигтай үр дүнгээ өгөхүйц тийм зөв зам руу нь чиглүүлбэл зохино! гэж зөвлөсөн байж билээ. Энэ явдал намайг бүтэн долоо хоног сэргээж өөд татсан нь мэдээж биз ээ.

	Санаа сэтгэлээр тайван байх, өөртөө хангалуун байх гэдэг агуу их зүйл ажээ. Хонгор найз минь үнэтэй сайхан хэр нь энэ чухаг эрдэнэ хэврэг биш л байгаасай!

	 

	Хоёрдугаар сарын 20.

	 

	Надаас хагацуулсан тэр баяр баясгаланг бүгдийг хайрт та хоёрт минь бурхан өгөх болтугай.

	Альберт аа, намайг мэхэлсэнд чинь би их баярлалаа! Би та хоёрын хуримаа хийх өдрийг хүлээж байсан бөгөөд яг тэр өдөр хананаасаа Лоттагийнхаа зургийг баяр ёслолын байдалтайгаар авч бичиг цаасны завсраар нуух гэж бодсон юм. Гэтэл одоо та хоёр нэгэнт нэгэн гэрийн улс болчихсон байхад тэр зураг миний өрөөний ханан дээр өлгөөстэй хэвээрээ байна. Тэгээд байсан ч яадаг юм бэ? Байж болохгүй нь юу вэ? Би ялгаагүй та хоёртой цуг байна, тэгэхдээ чамд хохиролгүйгээр Лоттагийн зүрхэнд хоёрдугаар зэргийн байр эзэлж байгаагаа мэдэж байна. Энэ байраа алдахгүй юм сан гэж хүсэх юм. Аяа, хэрэв Лотта намайг мартчихвал... би галзуурах байх аа. Альберт аа, энэ бодол миний хувьд ёстой там юм аа. Баяртай Альберт аа! Баяртай тэнгэр бурхны төрөлт минь! Баяртай Лотта минь!

	 

	Гуравдугаар сарын 15.

	 

	Нэгэн эвгүй явдлаас болоод би эндээс явах болох нь ээ. Би хорсож арга барагдсандаа шүдээ хавирч байна! Одоо адгийн энэ явдлыг юугаар ч засах нь өнгөрсөн хэрэг. Үүнд зөвхөн та нар буруутай. Чухам та хэд л намайг дургүй газар луу минь хөөж тухираад албаар суулгасан шүү! дээ. Одоо болоход та нар ч, би ч зохих шангаа авчээ! Чиний солиотой зан чинь л бүхний буруутан гэж чи намайг зэмлэдгээрээ зэмлэх байх, би тийм учраас чамд хэргийн учрыг эхнээс нь бичгийн хүний нарийн нягт шударга үгээр хэлэхийг эрхэм та сонсож хайрлана уу.

	К. гүн намайг онцгойд тавьж хайрладаг байлаа. Энэ ч мэдээжийн хэрэг, би үүн тухай чамд хэдэн зуу дахин хэлсэн байх аа. Ингээд өчигдөр би тэднийд үдийн хоол идэхээр уригдлаа. Энэ өдөр бол нэртэй харчуул, хатагтай нарын цугладаг тэр орой нь байжээ. Би энэ тухай олны дунд байхдаа огтхон ч боддоггүй байж. Учир нь доогуур албатай мань мэтийн хүн тэнд байх ёсгүй юм гэж даанч мэдээгүй байлаа. Мөн ч таарчээ. Би гүнгийнд хоол идээд ширээний араас босож, их танхим дотуур ийш тийш сэлгүүцэн яваа хүмүүстэй хамт явж элдвийг ярьж байхад бидэн дээр хурандаа Б. нэмэгдлээ. Ийнхүү зочдын хуралдах цаг ирсэн юм байжээ. Тэгж байтал дээд язгуурын гаралтай фон С. хатагтай нөхрийнхөө хамт, цэвэрхэн хувцасласан ургаж эхэлж байгаа жижигхэн мөөмтэй галуун хүзүүт охиноо дагуулан гэнэт гарч ирэхийг би огт анзаарсангүй. Эд нар дээрэлхүү маягаар энэ тэрийг ширвэн гайхаж, хамраа сөхөн ярвайцгаахад ой гутаж, даруйхан тэднээс холдъё гэж бодоод гүнийг тэдний дэмий чалчихаас холдохыг хүлээн зогсож байтал миний үерхдэг хүүхэн Б. орж ирэв. Би түүнийг хармагц дотор аятайхан болдгоороо болж, гадагш явахаа болиод сандлын нь ар талд очиж зогслоо. Тэгээд жаахан байзнатал тэр надтай нэг л өөрөөр ярьж, ердийнхөөсөө өөр, биеэ барьж эвгүйрхсэн ч юм шиг байхыг нь мэдлээ. Энэ явдлыг би туйлын их гайхлаа. «Энэ хүүхэн бас л нөгөөдүүл шигээ юм гэж үү?» гэж бодоод гомдож, явахыг завдсан боловч тийм гэж итгэлгүй тэр хүүхнийг зөвтгөх зам хайн элэгсэг үг хэлэхийг нь хүлээн (яагаад тэгснээ бүү мэд) юутай ч гэсэн байзнахаар шийдсэн. Энэ завсар зочид хүрч ирлээ. 1. Францын хаанчлалын үеийн гял цал хувцастай Барон Ф, энд in qualitate26 гэж хүндлэгддэг гофрат Р. дүлий авгайтай эрхэм фон Р нар болон хуучин муу хувцсан дээрээ шинэ маягийн нөхөөс тавьсан ноорхой хүн тэргүүтэн цугларчээ. Зочид бүлэг бүлгээрээ холхилдож би ганц нэг таних хүнтэйгээ энэхэн тэрхнийг ярихад тэд цөм туйлын албархуу ёсорхог хариу өгч байв. Би ямар ч учиртайг мэдсэнгүй ганцхан үерхдэг хүүхэн Б дээ л үйлчилсээр байгаад танхимын нөгөө буланд байгаа авгай нар өөр хоорондоо жиг жуг болсныг ч харсангүй. Дараа нь харчуул шивгэнэлдсэнийг ч сонссонгүй. Эрхэм хатагтай фон С, гүнтэй ярилцсаны сүүлээр (энэ бүхнийг авхай Б сүүлд надад хэлсэн билээ) гүн намайг цонхны цаадах зай руу дагуулж аваачих болсон зэргийг огт мэдээгүй байжээ.

	«Манайхны хачин зантайг та мэднэ шүү дээ. Таныг энд байхад энэ улс тун дургүй байх шиг байна. Би ямар ч байлаа гэсэн ингэж байхыг...» гэж гүн хэлэв шүү.

	«Эрхэмсэг та бурхныг бодож намайг уучилна уу. Би аль түрүүнээс үүнийг мэдвэл зохих байжээ. Гэхдээ та миний хөнгөн зантайг уучилна биз ээ. Би шалавхан яваад өгмөөр байсан боловч намайг ямар нэгэн уурт бодол бариад явуулсангүй» гэж би бөхөлзөн инээмсэглэж хэлэв. Гүн миний гарыг элэгсэг байдлаар атгасан нь хэлэх үгээ цөмийг илтгэсэн хэрэг байжээ. Би тэрхүү гоёмсог олныг сэмхэн орхин гараад сүйх тэргэнд сууж М. орсон билээ. Тэнд нэгэн толгойн орой дээр зогсоод нар жаргахыг харж хайрт Гомерынхоо зохиолоос Улисс гахай маллагчийнд зочлон очиж баяр хөөр болцгоодог тэр агуу шүлэглэлийг нь уншив. Ингээд хамаг юм сайхан боллоо. Үдэш, оройн хоолонд эргэж ирвэл тэнд хэдхэн хүн үлдээд ширээний хулдаасыг сөхчихсөн даалуу тоглож байлаа. Гэнэт эрхэм Аделин орж ирээд намайг хармагц малгайгаа авч над руу ирэн: «Чамд эвгүй юм тохиолдов уу?» гэж шивгэнэн асуулаа. Би: «Надад уу?» гэж лавлавал: «Тэгэлгүй яах вэ, гүн чамайг үг сүггүй хөөсөн биз дээ» гэж хэллээ. Би «Чөтгөр ав, би эрүүл агаарт явах дуртай байсандаа тэр байхгүй юу» гэж хариултал «Чи үүнийг ийм хөнгөнөөр авч үздэг чинь сайн байна. Ганцхан, энэ тухайд газар сайгүй бөөн яриа дэгдсэн нь гомдмоор байна» гэж тэр хэллээ. Зөвхөн үүнийг дуулмагц л миний зэвүү хүрлээ. Ширээ рүү ирж байгаа хүн бүхэн намайг харж, намайг шоолж байгаа юм шигээр надад санагдаад ирлээ. Миний ч уур оволзоод ирэх нь тэр.

	Өнөөдөр намайг хаана ч явсан ялгаагүй надад атаархагчид тэр сураг сонсоод баяр хөөр болцгоон: «Өөрийнхөө өчүүхэн ухааныг ихэд дэвэргэж яасан ч миний дур гэж боддог хүмүүсийн их зан юунд хүргэдгийг харав уу» гэх мэтийн муухай яриа дэгдээлээ. Энэ бүхнийг бодоход өөрийнхөө зүрхэнд хутга шаамаар болох юм. Тусгаар байдлын талаар юу ч гэж ярилцлаа гэсэн хийх ажилгүй хүмүүс түүний тухай хов ярьж хорон санаа гаргаж байгааг тайван сонсож чаддаг байх нь зүйтэй гэж би боддог. Тэгэхдээ тэр хов яриа нь үнэхээр худал чалчаа байвал түүнийг тоохгүй байж бололгүй яах вэ.

	 

	Гуравдугаар сарын 16.

	 

	Бүх юм намайг галзууруулах гэсэн юм шиг болжээ. Би өнөөдөр авхай Б-тэй модот гудамжинд дайралдаад дуугүй өнгөрч чадсангүй. Олноос дөнгөж зайд гармагцаа, тэгэхэд яагаад та тийм эвгүй байдалтай байсан бэ гэж би гоморхсоноо хэлсэнд: «Хүүе Вертер ээ, сэтгэлийг минь мэдсээр байж миний сандарсныг тэгж хэлж болох уу даа! Танхимд орсон хойноо танаас болж би хэчнээн  их зовов оо! Би хойшид юу болохыг цөмийг мэдэж байсан, таныг болгоомжтой байлгах гэж түм бум дахин оролдлоо. Таныг байгаад байвал тэр С., Т. нар хар хүмүүсээ аваад явчихна гэдгийг мэдэж байсан, бас гүн тэдэнтэй муудалцах аргагүй гэдгийг ч мэдэж байсан. Тэгээд одоо болоход хэчнээн шуугиан дэгдсэн гэж санана аа!» гэж тэр хүүхэн хэлэв. Би тэгэхээр нь: «Юу гэсэн хэл вэ, эрхэм минь!» гэж айснаа ил гаргалгүй асуулаа. Тэрхэн зуур гурав хоногийн өмнө Аделины надад хэлсэн үг санаанд орж, нүүр өөд халуун ус цацах мэт болж орхилоо. «Би түүнээс болж мөн ч зовсон доо!» гэж цагаан сэтгэлт тэр хүүхэн хэлээд нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэв. Би биеэ барьж чадахаа байгаад түүний хөлийг тэврэн унахад бэлэн байлаа. Тийм ч учраас: «Учрыг нь хэл л дээ!» гэж хашхирчихсан юм. Түүний хацар дээгүүр нь нулимс урсаж, нууж хавчсан ч үгүй түүнээ арчиж байхыг нь хараад би ч ухаан алдах шахлаа. Тэр хүүхэн: «Та миний авга эгчийг мэднэ шүү дээ. Тэгэхэд тэнд байгаагүй юу. Тэр биднийг ямар аюултайгаар ширтэж байв аа! Вертер ээ, би тантай танилцсанаасаа болоод өчигдөр орой, өнөө өглөө бүхэл бүтэн сургаал сонсохоос өөр аргагүйд хүрч, таныг зүхэх, доромжлохыг дуулж байсан хэр нь ээ улайм цайм таныг өмөөрөх аргагүй байлаа шүү дээ» гэж хэлдэг байна. Тэгж хэлсэн үг бүхэн миний зүрхэнд хурц хутга шаах шиг болж байлаа. Тэр хүүхэн энэ үгийг надаас нуух нь хамаагүй дээр байж гэдгийг огт мэдээгүйгээр үл барам одоо ч бүр хов жив хязгаараа алдаж, хэсэг хүмүүс таныг биеэ дээгүүр бодож хавь ойрынхоо хүмүүст дургүйгээс мөн ч сайн шан хүртэж дээ гэж муу санаандаа их л баярлацгаах байх хэмээн нэмж хэлснийг яана.

	Аяа, Вильгельм ээ, энэ үгийг үнэхээрийн санаа зовсон байдалтай хэлж байхыг нь сонсоход ямар байсан гэж санана! Би бүр хачин болж одоо хэр нь дотор арзалзсаар байна. Одоо ямар нэгэн хүн намайг илэрхийгээр зэмлэх юм бол тэр золигийг жадаар нэвт хатгана. Би ер нь хүний цус харвал л тайвшрах байх даа. Аяа, би бие сэтгэлээ амраахын тул хэдэн зуу дахин хутга шүүрч авлаа. Хэтэрхий их ташуурдаж бахардуулахад амьсгаагаа хөнгөн болгохын тулд өөрийнхөө судсыг цоо хазчихдаг сайн угсаат адуу байдаг гэж хүмүүс ярилцдаг биз дээ. Тэгвэл би яг түүн шиг судсаа зад татаад үүрд эрх чөлөөтэй болох юм сан гэж бодох боллоо.

	 

	Гуравдугаар сарын 24.

	 

	Би огцрох тухай хүсэлтээ өгчихсөн, зөвшөөрнө ч байх гэж найдаж байна. Та нарын зөвшөөрөлгүйгээр ингэснийг минь уучилна биз. Би юутай ч гэсэн эндээс зайлна. Намайг энд байлгахын тулд та нарын юу гэж хэлэхийг би цээжээр мэдэж байна. Ийм учраас ээжид аль болох арга эвийг нь олж дуулгах хэрэг гарлаа. Би өөрөө зовлонтой ядаж байгаа болохоор ээждээ ямар ч тус хүргэж чадахгүй нь! Хүү минь яваа яваандаа нууц зөвлөгч юм уу, элч болж болно гэж бодож байсан сайхан ажил нь гэнэт тасарч заяасан газартаа буусанд ээж их л гомдох байх даа. Та нар юу гэвэл гээрэй. Би ямар байдалтайгаар энд үлдэх байсныг сайн бодоорой! Ямар ч байсан би явна! Хаашаа явснаа та нарт мэдэгдэхийн тулд, намайг машид үнэлдэг нэгэн ван ... энд ирээд байгааг би мэдэгдье. Энэ хүн намайг өөрийнхөө эзэмшилд очиж хаврын сайхан цагийг өнгөрөөхгүй юу гэж урьсан. Энэ хүний хэлснээр бол, би тэнд очоод дураараа байх юм байх аа. Учир нь энэ бид хоёр үзэл санаагаар тун сүрхий нийлдэг юм. Тэгээд би юу ч болсон тэднийд очоод үзэхээр шийдлээ.

	 

	Дөрөвдүгээр сарын 19

	 

	Post scriptum

	Чамаас хоёр дахин захиа авч их баярлалаа. Харин би хариу бичсэнгүй огцрох зөвшөөрөл ирээгүй байхад захидал явуулаад тусгүй гэж бодсон. Учир нь ээж, сайдад мэдэгдээд миний хамаг төлөвлөгөө нурах байх. Харин одоо бүх юм зүйл дуусаж, огцрох зөвшөөрөл ч ирлээ. Надад тэр зөвшөөрлийг хэрхэн дургүй өгснийг та нарт тоочоод яах вэ, сайд надад бичихдээ: Та дахиад л гомдол гаргуузай даа гэсэн байна билээ. Үе залгамжлах хан хүү, салах үед уншаад нулимс гаргам сэтгэл хөдөлгөсөн үгтэй зурвасын хамт хорин таван дукат27 надад явуулсан байна. Ийнхүү хэд хоногийн өмнө ээжээс гуйж байсан мөнгөний талаар одоо санаа зоволтгүй боллоо.

	 

	Тавдугаар сарын 5.

	 

	Би маргааш эндээс явна. Миний төрсөн нутаг аяны замаас зургаан миль зайтай байдаг. Иймд би төрсөн газраа очиж сайхан мөрөөдлөөр төгс байсан цагаа дурсах болно. Аавыг нас барсны дараа сэтгэлд хоногшсон тохилог газраа орхиж, арчаагүй муу хотдоо гэрээс гарахгүй суухаар шийдээд ээж бид хоёрын гадагш гарсан тэр даамайгаар эргэж орох болно. Баяртай, Вильгельм, ээ! Би өөрийнхөө аяллын тухай чамд мэдэгдэнэ ээ.

	 

	Тавдугаар сарын 9.

	 

	Би жинхэнэ мөргөлчин хүний сэтгэлээр төрсөн нутгаараа мөргөлийн аян хийж явах үедээ ер санаанд ороогүй сэтгэгдэл төрлөө. Хотоос С орох замаар арван таван минут явахдаа том далдууны дэргэд би тэргээ зогсоогоод сүйхнээс бууж, багын явдлаа дураа ханатал дурсан санахын тулд өртөөний унааг явуулчхаад явган хоцорлоо. Тэгээд бага байхад зугаалах бүрдээ очдог байсан тэр далдуу модныхоо доор очиж зогслоо! Юутай их өөрчлөгдөө вэ! Тэр үед би энэ тэрийг баясан мөрөөдөхдөө огт мэдэгдээгүй ертөнц өөд тэмүүлж, өөрийнхөө үймэрсэн муу сэтгэлийг номхотгоод зүрхэндээ баяр баясгалан, зохих тэжээл олох юм сан гэж боддог байж билээ. Найз минь, би одоо биелэгдээгүй найдвар эвдэрсэн ухааны бөөн ачаатайгаар алс газраас энэ нутагтаа ирсэн байна! Би тэртээ нэгэн цагт далдуу модны дор суугаад, миний харцанд хачин эгзэгтэй манан дунд байгаа мэт үзэгдэгч тэр ой хөвч, тал хөндийтэй санаа сэтгэлээрээ нэгдэх юм сан гэж тэр зүг өөд тэмүүлж байж билээ. Бас гэртээ харих цаг болоход тэрхүү аятайхан газраа юутай дургүй орхидог байв аа!

	Би хот орохдоо хотын захын эртний танил хуучин үзмэрүүдийг харж баяр хүргэн явлаа. Харин шинэ үзмэрүүд нь тэр цагаас хойш бий болсон бусад өөрчлөлтийн адил миний санаанд нэг л нийцсэнгүй. Би дааманаар ормогц л гэртээ хүрээд ирэх шиг боллоо. Хонгор минь, надад үнэхээрийн сайхан санагдсан зүйлүүдийг энд бичвэл уйтгартай болох учраас дэлгэрэнгүй нуршаад яах вэ. Би хуучин байшингийнхаа дэргэдэх талбар дээр байрлахаар шийдлээ. Биднийг их сайн эмгэн үхтэл захирдаг байсан тэр сургууль, жижигхэн худалдааны мухлаг болон хувирсныг явуут дундаа мэдэв. Энэ муу байшинд хэчнээн их түгшүүр, гуниг, аймшиг, санаанд ороогүй юм үзсэнээ аргагүй л дурслаа. Ер нь алхам бүрд ямар нэгэн дурсгалт юм тохиолдож байв. Ариун газраар явж байгаа нэг ч мөргөлчин өөрийнхөө замд ийм нандин дуртгалуудтай тулгарахгүй бөгөөд түүний санаа сэтгэл нь ийм ой тойнд ормоор хөдлөх ч үгүй байх аа даа.

	Мянгаас нэг жишээ дурдъя. Би гол уруудаж хуучин танил хэсэг айл руу ирэв. Энэ нь хэзээ нэгэн цагт миний ердийн явдаг зам байсан бөгөөд хүүхэд бид нар усанд хавтгай чулуу шидэж нэг нэгнээсээ илүү олон ойлгохыг хичээдэг байсан юм. Би гол дээр зогсоод энэ гол хаа хүрдэг бол, тэр газар нь тийм тийм гайхамшигтай юм байдаг байх даа гэх мэтийн түм буман юм бодсоор, түрүүчийн бодсон нь сүүлдээ замхрах боловч, улам цаашилсаар бүр эцэстээ тэр алсын бодолдоо уусан автагдчихдаг байснаа дурсан саналаа.

	Хонгор минь, бидний агуу их өвөг дээдэс хэчнээн богинохон ухаантай хэр нь хэчнээн баясгалантай байж вэ гэдгийг чи харж байгаа биз! Тэдний сэтгэх, бүтээх нь юутай уужим амгалан байж вэ! Улиссийг эрэггүй их далай, энгүй их газрын тухай ярихад үнэхээр үнэмшилтэй, хүнлэг, чин сэтгэлтэй, гэнэхэн нууцлагдмал санагддаг юм. Би одоо сургуулийн хүүхдийн адил дэлхий бөөрөнхий юм аа гэж давтвал юу болох вэ? Дээр нь аашилж байвал таарах өчүүхэн хэсэг газар хүнд хэрэгтэй бөгөөд үхээд хэвтэхийн цагт нь бүр ч өчүүхэн газар хэрэг болох ажээ. Одоо би энэ вангийн ан хийдэг шилтгээнд байрлаад байна. Эзэнтэн энгийн бөгөөд ил сэтгэлтэй тул учраа ололцоод байж бүрэн болмоор хүн. Ганцхан гэм нь түүнийг нэг л гайхалтай хүмүүс тойрч байдаг юм. Би тэдний учрыг тун ч олохгүй байна. Тэд луйварч муу хүмүүс арай биш гэхэд үнэнч хүмүүстэй л лав адилгүй ажээ. Заримдаа тэд надад үнэнч хүмүүс гэмээр харагдах боловч би нэг л итгэж чадахгүй байгаа юм. Бас ван дам сонссон юм уу, номоос уншсан юмаа байн байн ярих нь залхуутай санагддаг. Тэр, энэ үедээ тэднийг өөр үзлээр үздэг юм. Ван миний ганц бахархал бүхний эх булаг, хамаг хүч, хамаг зовлон жаргалын минь эх булаг болсон миний зүрх сэтгэлийг бодохоосоо миний ухаан авьяас хоёрыг илүүд бодож байна. Миний мэддэг бүхнийг ямар ч хүн мэдэж болох юм. Харин миний зүрх сэтгэл бол шал өөр зүйл юм шүү.

	 

	Тавдугаар сарын 25.

	 

	Бодож байсан зүйл минь биелэгдэхээс нааш та нарт бичихгүй гэсэн ганц бодол надад байсан юм. Одоо болоход ганц юм биелэгдээгүй учраас яасан ч пад алга болжээ. Би дайнд явах юм сан гэж боддог байлаа. Энэ бол миний эртнээс мөрөөдсөн зүйл шүү. Би үүний учир ванг дагаж ийшээ ирсэн билээ. Учир нь энэ ван ...-ны албаны генерал хүн байхгүй юу. Тэр, нэгэн өдөр зугаалж явахдаа чи буруу юм хийж байна гэж намайг олон талаар ятгасан юм. Хэрэв энэ нь жинхэнэ гүнзгий бодол биш зүгээр нэг сонирхол төдий байсан бол би түүний үгийг хүлээж авахгүй байж болох байлаа.

	 

	Долоодугаар сарын 11.

	 

	Чи намайг юу гэвэл гээрэй, харин би энд цаашид байж чадахаа болилоо. Вангийн дэргэд байгаад яах юм бэ? Ер нь уйдаж эхэллээ. Ван хэдийгээр надад сайн гэхээс өөр аргагүй боловч би нэг л тогтож байж чадахгүй байна. Чухамдаа бид хоёрт санаа нийлэх юм даанч алга. Түүнийг ухааны хувьд хэлэх өөлөх юм алга. Түүнтэй цуг байхад чадварлаг бичсэн ном уншихаас илүү сэтгэгдэл төрүүлдэггүй. Би эндээ нэг долоо хоног хэртэй болоод дахиад л гарч өгнө дөө. Энд ирээд зургийн талаар овоо амжилттай ажиллалаа. Ван урлаг сонирхдог бөгөөд шинжлэх ухааныг ягштал баримтлах юм уу,  нэр томьёог хөөцөлддөггүй сэн бол улам ч илүү сонирхдог байж болох сон. Түүнд байгаль ба урлагийг байдаг чадлаараа гараа гаргаж үзүүлэхэд сүрхий ухаантай хүн болох гээд гэнэт ямар нэгэн мэдээж юмыг хэлэхээр нь шүдээ хавирахаас өөр замгүй болох явдал тохиолддог

	 

	Долоодугаар сарын 16.

	 

	Тийм ээ, би зөвхөн хэсүүлч, зөвхөн дэвэн дэлхийн тэнүүлч хүн болжээ! Тэгээд яавал дээр вэ?

	 

	Долоодугаар сарын 18.

	 

	Чи хаашаа явах гэж байна вэ гэвэл үү? Чамд нууцаа хэлье. Бас хоёр долоо хоног эндээ байх болж байна. Тэгээд дараа нь ...-ийн хүдрийн уурхай орох бодолтой байна. Гэхдээ хэргийн учир нь хүдрийн уурхай ороход бус Лоттад ойртох л гэсэн хэрэг. Өөр юм алга. Би өөрийнхөө зүрх сэтгэлийг ... шоолж байгаа хэр нь дэмжин өөгшүүлж байна.

	 

	Долоодугаар сарын 29.

	 

	Тийм ээ, тун сайн байна! Цөм сайн!.. Би түүний хар хүн нь болдог сон бол уу! Ай бурхан минь, та намайг бий болгохдоо тийм хувь заяаг надад хайрласан бол бүх насан туршаа тасралтгүй бишрэн залбирах байсан сан. Би гомдол мэдүүлээгүй байна, ингэж нус нулимс болж байгаа, ингэж үр ашиггүй мөрөөдөж байгааг минь уучлаарай! Хэрэв тэр миний эхнэр болдог сон бол уу! Хэрэв би газар усан дээрх ганц сайхан түүнийг элгэндээ тэвэрсэн сэн бол...

	Вильгельм ээ, Альберт түүний гоолиг нарийхан биеийг нь тэврэхэд, миний хамаг бие салгалан чичирдэг юм шүү.

	Үнэнийг хэлэх хэрэг байна уу? Хэлэхгүй байх ямар хэрэг байна аа, Вильгельм ээ? Лотта түүнтэй сууснаас надтай суусан бол хавьгүй жаргалтай байх байсан шүү! Альберт шиг тийм хүн Лоттагийн зүрх сэтгэлийн бүх эрэлт хүсэлтийг яасан ч хангаж чадахгүй ээ. Альбертад юмыг тусгах ухаан алга аа. Үүнийг яаж тайлбарлах вэ? Жишээлэх юм бол тэр, Лотта бид хоёрыг дуртай номоо уншаад яг нэгэн газар нь санаа яв цав нийлж байх юм уу, гуравдагч этгээдийн зан байдлын талаар өөрсдийнхөө бодлыг илэрхийлэх өдий төдий хэрэг гарах үед бидэнтэй сэтгэл нийлэх даанч чадваргүй ажээ. Хонгор Вильгельм минь, гэлээ ч тэр Лоттад хамаг сэтгэлээрээ хайртай юм шүү. Ийм дурлалыг аль болохоор магтууштай байна!

	Нэгэн залхуутай хүн орж ирээд миний яриаг тасаллаа. Нулимс минь ч хатлаа. Миний анхаарал жаахан сарнилаа. Баяртай, хонгор найз минь!

	 

	Наймдугаар сарын 4.

	 

	Энэ бол ганц миний тавилан биш байжээ. Хүн бүхний найдлага урваж өөрчлөгдөн, хүн бүхний хүлээсэн юм худал хуурмаг болдог ажээ. Би далдуу модны доорх байшинд суудаг танил авгайгаа эргэж очлоо. Их хүү нь намайг тосон гүйж баярлан хашхирахад тэр авгай намайг харлаа. Гэтэл миний өөдөөс: «Эрхэм ноёнтон, миний Ганс нас барчихлаа. Мөн хэцүү юм болж байна даа!» гэж мэндийн оронд хэлээд тун ч цөхөрсөн байдалтай байхыг би үзлээ. Ганс бол эдний отгон хүү байсан юм. Би ч юм хэлж чадсангүй. «Манай хар хүн Швейцараас юу ч үгүй буцаж ирсээн. Сайн хүмүүс тусалж дээ. Тэгээгүй бол ч замдаа гуйлга гуйхаас өөр аргагүй байж. Тэгээд ирэхдээ халуурчихсан өвчтэй ирсэн дээ» гэж авгай үргэлжлэн ярьж байв. Би хэлэх үгээ ч олсонгүй, дэмий л хүүд нь нэгэн жижиг мөнгө өглөө. Авгай хэдэн алим бэлэг болгож ав гэхэд түүнийг нь аваад энэхүү уйтгарт дуртгалын газрыг орхин зайлж билээ.

	 

	Наймдугаар сарын 21.

	 

	Миний дотор хааяа хааяа өөрчлөлт гарах шиг болдог. Сайн сайхан явъя даа гэсэн бодол надад үе үе орж ирэх боловч зөвхөн нүд ирмэх зуур л үгүй болдог нь мөн ч хэцүүеэ! Мөрөөдөл болоод хэвтэж байхад, хэрэв Альберт үхчихвэл яах вэ? гэдэг бодол өөрийн эрхгүй орж ирэх юм. Тэгвэл Лотта бид хоёр... Тэгээд би энэ үл биелэгдэх мөрөөдлийнхөө хойноос хөөцөлдсөөр байгаад ёроолгүй нүхний амсарт ирчхээд түүнээс салганан чичрэн холдох хэрэг гардаг юм.

	Би анх удаа Лоттаг бүжигт авчирсан тэр замаараа хотоос гардаг. Тэр үед юм яасан өөр байж вэ! Бүх юм цөмөөрөө алга болон өнгөрчээ. Урьдыг бодох ч юм алга, тэр үед зүрхийг минь дэлсүүлж байсан бодлуудаас ор сүүдэр ч үлдсэнгүй. Ид залуу насандаа эрх мэдэлт ван байх цагтаа шилтгээн босгож тансаг гоё бүхнээр чимэглээд нас эцэслэхийн цагт түүнээ өөрийнхөө хайрт хүүд гэрээслэн үлдээж, одоо шатсан балгасан дээр нь эргэн ирж байгаа үхсэн хүний сүнс л яг ийм юм бодох биз ээ!

	 

	Есдүгээр сарын 3.

	 

	Намайг Лоттад ингэж буцалтгүй, ийм гүн гүнзгий, ийм хүчтэй дурлаад түүнээс өөр хэнийг ч мэдэхгүй, юуг ч анзаарахгүй, юуг ч хэрэгсэхгүй болчхоод байхад өөр хүн түүнд дурлаж яахан зүрхэлнэ вэ? Дурлаж яаж чадна вэ гэдгийг би ойлгохоо байчих юм.

	 

	Есдүгээр сарын 4.

	 

	Тийм ээ, яах ч арга алга! намрын сэрүүн дөхөөд ирэхэд миний дотор болон, миний эргэн тойронд бас намар болж эхэлж байна. Би ч гэсэн модтой адилхан гандаж байхад хавь ойрын модны навчис хэдийнээ унаж гүйцсэн байна. Би энд ирснийхээ дараахан чамд нэгэн тариачин залуугийн тухай бичсэн байх аа? Би одоо Вальхеймд ирээд түүний тухай сураглахад хүмүүс, түүнийг байсан газраас нь хөөсөн, түүнээс өөр юм хэн ч сонсоогүй гэж хариулсан билээ. Гэтэл би өчигдөр өөр суурин орж яваад замдаа түүнтэй дайралдчихлаа. Намайг үг өдөж ярихад тэр залуу өөрийнхөө намтрыг надад ярилаа. Түүний намтар миний сэтгэлийг маш их хөндсөнийг давтан хэлснээс минь чи төвөггүй ойлгоно байх. Үгүй ер нь ингээд хэрэг байна уу? Намайг зовоож, доромжилж байгаа зүйлийг би яагаад зөвхөн өөртөө хадгалахгүй байна вэ? Юунд намайг гутраана вэ? Юунд дандаа намайг хайрлах юм уу хараах шалтаг чамд олдоно вэ? За яах вэ! Магадгүй, миний хувь тавилан л ийм байж болох юм.

	Тэр залуу анхандаа миний асуултад үл ялих ичингүйрэх маягтайгаар гунигтай намуухан хариулахчаан болж байснаа тун удалгүй гэнэт ухаан орж, миний занг авсан юм шиг зориглож өөрийнхөө хийсэн хэргийг надад танилцуулан гайд учирснаа гомдоллон ярьж гарлаа. Найз минь, түүний хэлсэн үг болгоныг чамаар шүүн тунгаалгах юм сан гэж би ямар их хүсэв ээ!

	Тэр надад үнэнээ хэлж, тэр ч байтугай дуртгалынхаа сайханд улам автагдан, гэрийн эзэгтэйг тачаадан сонирхох нь өдрөөс өдөрт нэмэгдсээр, эцэст юу хийж байгаа, юу ярьж байгаагаа мэдэхгүй болж, биеэ яаж авч байхаа ч мэдэхээ больсон гэдгээ цөмийг ярилаа. Тэгээд тэр залуу юм идэж уух, унтах хэвтэхээс гарч, амандаа хийсэн юм нь хоолойнд тээглэн, хийх гэсэн зүйлээ хийж чадахаа байгаад, түүнд даалгасан юмыг хийхээ мартчихаад ер нь чөтгөр шулам шүглэсэн юм шиг болсон байна. Тэгтэл нэгэн өдөр эзэгтэйг байшингийн дээвэр доор орохыг анаж байгаад хойноос нь дагажээ. Өөрөөр хэлбэл түүний хойноос яв гэж эзэн нь татсан байна. Хүүхнийг хэчнээн аргадаж гуйвч зөвшөөрсөнгүй тул хүчээр үзэхээр шийдсэн гэнэ. Тэгээд юу болсныг тэр өөрөө мэдэхгүй юм. Зөвхөн миний бодол үргэлжид ариун үнэнч байсан, түүнтэй суугаад үеийн үед жаргах юм сан гэдэг бодлоос өөр юмгүй байсныг бурхан гэрчилнэ байх даа гэж ярьснаа гэнэт түгдэрч өөр ямар нэгэн юм ний нуугүй хэлэх гээд айж байгаа юм шиг болов. Тэгж тэгж тэр хүүхэн намайг жаахан чөлөөтэй тавьж зарим талаар намайг биедээ ойртуулсан юм даа гэж нэлээд ичингүйрэн хэлж билээ. Тэр хар хүү яриагаа хэд дахин тасалж, хүүхний нэр төрийг гутаах хүсэл огтхон ч байхгүй гэж ам тангаргаа дахин дахин өгч байв. Бас тэр хүүхнийг урьдын адил хүндэтгэн дурласан хэвээрээ байгаа бөгөөд надад өөрийгөө тийм ч гаргуундаа гарсан галзуу тэнэг этгээд биш шүү гэдгээ батлах гээгүй сэн бол түүний амнаас ийм үг хэзээ ч гарахгүй байсан биз ээ. Найз минь! Ийнхүү би олонтоо хэлж цуцдаггүй өнөөх л үгээ хэлэх гэж байна. Тэр залуу миний өмнө ямаршуу зогсож байсан, одоо болтол ямаршуу зогсож байгааг чамд дүрслэн үзүүлж чаддаг ч болоосой! Түүний зовлон намайг хэрхэн хөдөлгөж надад үйлчлэх ёстойг чамд мэдүүлэх тийм тохирсон үг би олдог ч болоосой доо! За энэ тухайд ярихаа больё, боллоо! Чи, миний хувьд тохиолдсон зовлонг мэддэг болохоороо, аливаа зовлонд учирсан хүмүүс рүү чухам юу нь татдаг, ялангуяа энэ залууд яагаад татагдаж байгааг төвөггүй ойлгоно байх.

	Би захидлаа дахин дахин уншсаар байгаад энэ тухай яриагаа дуусгахаа мартаж орхисон байна. Тэглээ ч гэсэн тодорхой биз ээ. Тэр хүүхэнд туслахаар ах нь гүйж ирсэн гэнэ. Тэр хүн, миний энэ танилыг дүүтэй нь суугаад баян эд хөрөнгийг нь өвлөн миний хүүхдүүдэд юу ч үлдэхгүй болчих вий хэмээн айн үргэлж хавчдаг байсан гэнэ. Тэр өв хөрөнгөнд бүгдээрээ шунаж байсны учир нь хүүхэн хүүхэд гаргаагүйгээс болжээ. Тийнхүү ах нь энэ залууг шулуухан гэрээсээ хөөж, газар сайгүй бөөн яриа дэгдээсэн учраас эзэгтэй буцааж авъя гэсэн ч чадахгүй болсон байна. Одоо тэр хүүхэн шинэ ажилчныг хөлслөн авсан бөгөөд түүнээсээ болж бас л ахтайгаа муудалцдаг гэж хүмүүс ярих ажээ. Хүмүүс түүнийг тэр хүнтэйгээ суухаар нэгэнт шийдсэн гэж ярилцдаг гэнэ. Миний танилцсан залуу, чухам энэ хэргийг л хэрхэвч хүлцэхгүй гэж байна.

	Чамд хэлж байгаа энэ бүх зүйлийг өчүүхэн ч нэмэрлээгүй, өчүүхэн ч зөөлрүүлээгүй, тэр ч байтугай бүр хүмүүсийн ерөнхийлөн ярьдгаар бичсэн учраас эрчийг нь сулруулж, маш их сулруулан бүдүүвчилсэн хэрэг шүү. Тэгэхлээр ийм дурлал, ийм үнэнч ёс, ийм тачаал бол ерөөсөө яруу найргийн уран санаа биш байх нь ээ. Ийм дурлал, бидний боловсролгүй бүдүүлэг гэж нэрлэдэг хүмүүсийн дотор хөндөгдөөгүй цэврээрээ байж байдаг юм байна. Харин бид эрдэм боловсролоосоо болоод хүн дүрсээ алджээ! Миний хэлснийг хүндэтгэн уншаарай гэж би чамаас гуйя! Өнөөдөр үүнийг бичих үедээ жигтэйхэн нам тайван байлаа. Миний бичсэнийг харсан ч, балласан балиартуулсан юмгүй ердийнх шигээ байгаа биз дээ. Эрхэм минь, найзын чинь намтар ямар болохыг сайн унш, сайтар бод! Тийм ээ, би ийм байсан, хойшид ч ийм байх болно. Харин надад тэр зовлонт залуугийн зориг, шийдмэг зан хоёрын хагас нь ч алга. Ер нь түүнтэй өөрийгөө эн зэрэгцүүлж зүрх хүрэхгүй байна.

	 

	Есдүгээр сарын 5.

	 

	Тэр хүүхэн ажлаар тосгонд очоод байгаа хар хүндээ зурвас илгээн түүндээ: «Эрхэм хайрт минь, аль болох түргэн ирээч дээ! Чамайгаа өгүүлшгүй баяртайгаар хүлээж байна» гэж эхэлсэн байв. Яг тэр үед нэгэн үерхдэг хүн нь ирж, жаал зугаа ажил гарсан тул танай хар хүн одоохондоо ирж чадахгүй нь гэж мэдэгджээ. Тийм учраас уг зурвасыг явуулаагүй байсан тул орой нь миний гарт орлоо. Би түүнийг уншаад инээмсэглэлээ. Тэгтэл хүүхэн надаас юунд инээмсэглэснийг асуухад би: «Юм бодох гэдэг үнэхээр бурхны хайр ажээ. Би хоромхон зуурт энэ зурвас надад бичсэн зүйл юм гэж дотроо бодлоо» хэмээн дуу алдав. Энэ үг түүнд илэрхий эвгүй байсан тул яриагаа тасалж, би ч дуугүй боллоо.

	 

	Есдүгээр сарын 6.

	 

	Би Лоттатай анх удаа бүжиг хийхдээ өмсөж явсан энгийн хөх дээлээ хаяж чадахгүй зөндөө удлаа. Гэвч сүүлдээ хуучраад өмсөх ямар ч аргагүй болохоор нь шинээр яг түүнтэйгээ адил зах энгэр нударгатайгаар хийлгэж, бас түүндээ тохируулан шар өнгийн өмд, цамц хоёрыг хийлгэлээ.

	Тэглээ ч гэсэн энэ минь сэтгэлд нэг л нийлэхгүй байх юм. Магадгүй яваа яваандаа үүндээ дасаж хайртай болох юм бил үү, бүү мэд...

	 

	Есдүгээр сарын 12.

	 

	Лотта Альбертын хойноос яваад хэд хоносон юм. Өнөөдөр би тэднийд очиж, суудаг өрөөнд нь орвол Лотта намайг угтан тоосож би үлэмж баяртайгаар гарыг нь үнслээ. Канар нутгийн дууч бялзуухай толин дээр байснаа пор хийн нисэж ирээд түүний мөрөн дээр буув. «Миний шинэ найз юм шүү! Би хүүхдүүддээ гэж үүнийг худалдаж авсан юм. Хар л даа, гоёхон байгаа биз! Намайг талх өгөхөд хөөрхөн далавчаа дэрвэлзүүлж байгаад л тун дуулгавартайгаар тоншиж гардаг. Бас намайг үнсдэг гээч, үз дээ!» гэж Лотта шувуухай өөд гараа тосон хэллээ. Тэгээд шувуухайд уруулаа шомбойлгож ойртуулахад нь шувуухай тэр хөөрхөн аманд хошуугаа хүргэж тохиолдсон бүх аз жаргалыг бүх биеэрээ амсах шиг харагдлаа.

	«Таныг ч бас үнсэг л дээ» гээд Лотта дууч шувууг над руу сарвайлаа. Шувуухайн бяцхан хошуу түүний уруулаас миний уруул хүртэлх замыг туулж хүрч ирээд чив хийлгээд авахад нь хамаг биед минь ханашгүй жаргалын илч зурсхийх шиг болов.

	«Үүний чинь үнсэлтэд ямархан нэг ховдоглох сэтгэл байх шиг байна. Идэх юм эрж байгаа бололтой. Зүгээр хоосон энхрийлэхэд сэтгэл нь ханахгүй байна» гэж намайг хэлэхэд Лотта: «Энэ чинь миний амнаас юм иддэг юм байхгүй юу» гэж хэлээд гэнэхэн гуниглангуй хайр инээмсэглэл тодруулсан уруулдаа талхны үйрмэг зууж түүн өөд өнгийлөө. Би өөрийн эрхгүй нүд бурууллаа. Лотта юунд ингэнэ вэ? Миний бодлыг хорвоогийн цэвэр тунгалаг, баяр баясгалангийн дүрээр юунд ингэж хөдөлгөнө вэ. Зүрхийг минь амьдралд хайнга хандах болгон унтуулж байгаа тэр нойрноос нь юунд сэрээнэ вэ? Тэгээд, ер нь би юу юм бэ? Лотта намайг даанч их итгэх юм! Лотта, өөрт нь миний хэчнээн хайртайг мэдэж байгаа юм байна!

	 

	Есдүгээр сарын 15.

	 

	Байгаа сайхан юмсыг үнэлж гамнаж чаддаггүй хүмүүсийг харахаас би галзуурах шахах юм, Вильгельм ээ. Чи тэр сайн штат ламын хашааны тэндэх сайхан сайхан шид моддыг санаж байна уу. Тэр модод надад үргэлж үнэнхүү бахдах сэтгэлийг төрүүлдэг байсан. Тэдгээрийн сүүдэрт Лотта бид хоёр мөн олон суусан даа. Тэдгээр мод ямар их мөчиртэй байв аа, ламын эдлэн газрыг их тохилог аятайхан сэрүүхэн болгож өгдөг байсан шүү дээ! Тэртээ холын цагт энэ моддыг тарьсан эрхэм хүндэт ариун үйлтнүүдийн тухай дуртгал хэчнээн их байдаг билээ! Сургуулийн багш түүнийг өвөг ааваасаа дуулаад тэдний нэгний нэрийг нэг бус удаа дурсдаг байж билээ. Тэр ярихдаа: түүнийг тун сайн хүн байсан гэдэг, би түүний дурсгалыг энэ моддын доор гүнээ хүндэтгэсэн юм гэдэг сэн. Гэтэл өчигдөр тэр багш нөгөө моддыг огтолчихлоо гэж нүдэндээ нулимс гүйлгэнүүлэн хэлсэн гэхэд чи үнэмших үү! Огтолчихсон гэнэ! Би уурсан бачимдсандаа ухаан алдах шахаж байна! Тэр модыг огтлох гэж хамгийн түрүүнд сүх далайсан булай амьтныг дор нь алахад бэлэн байна. Хэрэв миний хашаан дотор тийм мод ургадаг байгаад нэг нь хөгширч өмхрөөд унах юм бол би хамаг бие сэтгэлээр уй гашуунд унах байсан. Гэтэл одоо би тийм юмны гэрч болж байна! Эрхэм минь баярлах юм нэг л байна! Хүн төрөлтний сэтгэл бас ч байгаа юм байна! Бүх тосгоноороо зэвүүцэн дургүйцэж байна, бас ламын гэргий өөрийнхөө эдлэн газарт ямар шарх олгосноо, өглөгийн тос, өндөг гэх мэтээс мэдэж авна гэдэгт итгэж байна. Бүх юмыг сэдэж байдаг тэр авгай буюу шинэ ламын гэргий (нөгөө өвгөн лам аль хэдийн өөд болсон) хэнд ч нөхөрсөг найртай харагддаггүй учраас өөрөө бүх юманд найрсаг бусаар хандах учиртай болсон хүн бөгөөд муу санаат арчаагүй амьтан билээ. Тэр авгай мулгуу тэнэг мөртөө өөрийгөө их л ухаантай гэж хууль зүйг дахин хянаж үзэх, христосын ёсонд зан суртахууны шүүмжлэлт өөрчлөлт шинээр хийх нь зүйтэй гэх, Лафатерын зөгнөлийн талаар ярихад мөрөө хавчих зэргийн ааш гаргах бөгөөд өөрөө сайхан юманд баясахын аргагүй тийм тэнэг өвчтэй ажээ. Зөвхөн ийм тэнэг мал шиг амьтан миний тэр модыг огтолж чадах ажээ. Чи бод л доо, би хэвийн байдалдаа орох гээд ер чадахгүй байна! Модны навч унаснаас тэдний хашаа чийгтэй муухай болдог гэнэ, модод гэрэл гэгээ халхалдаг гэнэ, самар нь боловсроод ирмэгц хүүхдүүд чулуугаар шидэж самар түншдэг гэнэ. Чухам ийм л зүйлс тэр муухай авгайн тархийг доргиож, айхтар гүнзгий юм бодохыг нь үймүүлж Кенникот, Землер Михаэлис28 нарын бүтээлийг харьцуулан үзэж суухад нь саад болдог гэнэ шүү. Би тосгоны хүмүүсийн дургүйцэх, ялангуяа өвгөд хөгшдийн дургүйцэж байгааг үзээд: «Та нар үүнийг яаж хүлцэв ээ?» гэж тэднээс асуухад «Манай дарга юу л хүснэ, түүний өөдөөс хэлэх эрх байдаггүй юм» гэж хариулж байна. Гэлээ ч гэсэн дэлхий дээр шударга ёс байдаг байна! Эхнэрийнхээ түмэн янзаар аашилж загнахад ламтанд амаргүй байсан тул түүнээс нь өчүүхэн ч болов ашиг олох санаатай эрх мэдлээ хуваалцсан гэнэ. Энэ тухай нь танхим мэдчихээд: «Савраа тат!» гэж мэдэгджээ. Танхим эртнээс нааш ламын эдлэнгийн нөгөө нэг модтой хэсгийг эзэмшинэ гэж мэдэгдэж байсан юм. Тийм ч учраас үнэ хямдруулан худалдаж орхижээ. Ингээд тэр модод хэвтэж байгаа нь энэ. Аяа, хэрэв би хаан байсан бол ламын авгайд ч, даргад ч, танхимд ч... бүгдэд нь үзүүлээд өгөх сөн. Хаан байсан бол уу! Тийм ээ, би хаан байсан бол өөрийнхөө орны мод худалдаж байх уу даа!

	 

	Аравдугаар сарын 10

	 

	Лоттагийн хархан нүдийг харах төдий болмогц л миний санаа сэтгэл сайхан болоод явчих юм. Намайг зовоож байгаа нэг зүйлийг чи ойлгож байна уу. Альберт... найдаж байсан шигээрээ тийм жаргалтай байж чадахгүй байгаа бололтой байна, гэтэл... хэрвээ... юу яасан бол... би мөн ч жаргалтай байх сан даа. Би цуваа цэг тавих дургүй билээ. Гэвч энд бодсоноо өөрөөр илэрхийлж чадахгүй байна. Тиймээс хангалттай ойлгомжтой хэлж байгаа л гэж өөрийгөө бодож байна.

	 

	Аравдугаар сарын 12.

	 

	Оссиан миний сэтгэлээс Гомерыг шахан гаргажээ. Энэ агуу их хүн намайг ямар ертөнцөд хөтлөн авчрав аа! Эргэн тойрон битүү шуургалж, харанхуй манан бүрхээд, сарны бүдэг гэрэлд элэнц хуланцын сүнсийг хөөж байгаа тал газар төөрөх, ой модны шуугих дууг уулын зүгээс харанхуй агуй доторх чөтгөрийн ёолох бүдэг дуутай хамт сонсгож, дурлалт баатар хар хүүгийнхээ шарилд тавьсан өвс ногоо ургасан дөрвөн засмал чулуун дээр зогсоод энэлэн шаналж байгаа хүүхний дууг сонсоход хүргэж байна! Ийнхүү би үсэн буурал тэнэмэл дуучныг харж байна. Тэр уудам талд элэнц хуланцынхаа гишгэсэн мөрийг хайх боловч, эвий хөөрхий, тэднийхээ зөвхөн булшийг олж хүрхрэх далайн дээгүүрх үдшийн тэнгэрийн аятайхан од мичид өөд энэлэн ширтэх ажээ. Тэр баатрын сэтгэлд аюултай газрыг аюулгүй болгогч ашдын гэрэл гийж, ялалтын баярын цэцгээр бүрхмэл хөлөг онгоцыг нь саран гэрэлтүүлж байсан тэртээ холын цаг амилан бодогдоно. Би түүний магнайд гүн харамслын шинж байгааг үзэж, ганцаараа хэрхэн дүнгэнэн үглэсээр булш өөд тэмтчин очиж, төрөлх хүмүүсийнхээ биегүй сүүдэр үзээд, түүнээс галтай халуун шинэ баяр баясгаланг шимэн авч байгаа сүүлчийн агуу хүн юм уу, хүйтэн цэвдэг газар, үелзэн халиурагч өндөр өвсийг харан: «Ирнэ ээ, миний сайхан явахыг мэддэг байсан тэр тэнүүлчин ирж надаас: нэрт дуучин, Фингалын сайхан хүү хаана байна вэ? Түүний хөл миний булшин дээр гишгээстэй байсан хэр нь намайг мөн ч их эрж байна даа» гэж надаас асуух вий хэмээн дуу алдана. Найз минь ээ, яг энэ үед эрхэм зэвсэгт хүний нэгэн адилаар юлдээн сугалаад үхэж өгөхгүй удаан тарчлан зовж байгаа эзнийг минь ганц цавчилтаар суллаад өгвөл, хойноос нь сүнсээ илгээмээр санагдах юм аа.

	 

	Аравдугаар сарын 19.

	 

	Аяа, миний цээжинд юутай хоосон, юутай зовуурьтай хоосон байна вэ! Ганцхан удаа ч болов, зөвхөн цорын ганц удаа Лоттагаа зүрхэндээ наалдуулан тэвэрвэл энэ хоосон байдал нэг мөсөн тэгшрэн дүүрэх байх даа гэж дандаа бодогдох юм.

	 

	Аравдугаар сарын 26.

	 

	Найз минь ээ, надад тодорхой байна, тэгэх тусмаа ганц бие хүний амьдрал тун өчүүхэн, бараг юу ч биш гэдэг нь өдөр ирэх тусам улам улам тодорхой болж байна. Лоттагийнд найз хүүхнийг нь ирэхэд би хажуугийн өрөөнд ном харах санаатай орсон боловч юу ч уншиж чадсангүй, тэгэхлээр нь үзгээ барьж авсан юм. Надад тэдний аяархан ярилцах нь сонсогдож байлаа. Тэр хоёр бие биедээ ямар нэгэн үл ялих юм, хотын сониныг ярьж, энэ хүүхэн хадамд очно гэнэ, тэр хүүхэн өвчтэй тун дор ороод байгаа гэнэ, тэгж хуурайгаар ханиаж, ингэж нүүр нь арьс яс болоод байн байн ухаан алддаг болж гэнэ гэх мэтийг ярилцлаа. «Нөгөөдөх чинь бас бие нь муу байна» гэж Лоттаг хэлэхэд цаад хүүхэн «Тийм ээ, хамаг бие нь хавагначхаж гэнэ» гэж дэмжин авч байв. Тэгээд миний гал халуун бодол намайг тэдгээр хэлмэгдэн шаналагсдын орон дээр авчирлаа. Аяа Вильгельм ээ!... Тэд амьдралаас хэчнээн дургүй хагацаж байгаа нь надад харагдах шиг болсон шүү. Тэд хэчнээн... Гэтэл энэ хоёр хүүхэн хөндлөнгийн хүний нас барсан тухай ярьдгийн адилаар л даанч тоох юмгүй ярьж байх юм. Өрөөн доторх юмсыг сайтар ажиглахад газар бүхэнд л Лоттагийн хувцас хунар, Альбертын ном дэвтэр зэрэг нүдэнд өчнөөн дасал танил болсон эд агуурс, тэр ч байтугай энэ бэхний сав хүртэл надад хачин дотно болсныг үзээд би өөрөө өөртөө: «Чи энэ айлын юу юм бэ! Сайн бодоод үз. Нөхөд чинь хүндэтгэж байна! Тэд чамаас өчнөөн их баяр баясгаланг хүлээж, чи өөрөө тэдэнгүйгээр амьдарч чадахгүй болсон юм шиг байна. Тэглээ ч гэсэн чи зайл, тэднийхийг орхи, тэд чамаас хагацсандаа амьдрал нь хоосрох болов уу, хоосордог юм аа гэхэд хэр уддаг бол? Ер удах бол уу?» гэж хэллээ. Аяа, амьдрал гэдэг ийм байжээ. Үүгээр ч үл барам жинхэнэ ёсоороо байя гэсэн газар буюу түүний байгаагаас ойр дотнын нь хүмүүсийн сэтгэл санааны гүнд ганц зөв сэтгэгдэл төрөхүйц тийм газраа тэр хүний гал нь унтрах, хоромхон зуурт алга болох тавилантай ажээ!

	 

	Аравдугаар сарын 27.

	 

	Хүн бие биедээ тус болох нь даанч бага юм даа гэж бодохоос цээжээ хага яраад, уураг тархиа няц базаад хаямаар болох юм. Эвий, хэрвээ надад, өөрт минь хайр дурлал, баяр баясгалан, золбоо хийморь байдаггүй юм бол өөр хүн надад тэдгээрийг бэлэглэхгүй биз дээ. Хэрвээ миний сэтгэл зүрх сайхан бүхнээр төгс байлаа ч гэсэн өмнөө байгаа тэр хүч мэдрэлгүй болсон хүнийг жаргалтай болгож чадахгүй ажээ.

	 

	Орой нь.

	 

	Надад хэчнээн их юм заяагдсан боловч Лоттаг хүсэх сэтгэл хамгийг залгин авах юм, надад хэчнээн боломж байвч түүнгүйгээр энэ дэлхий дээр байх арга алга.

	 

	Аравдугаар сарын 30

	 

	Би хэчнээн ч хамаагүй түүний хүзүүнээс зүүгдэн авахад бэлхэн байлаа. Тийм сайхан амьтныг харж байгаа хэр нь тэврээд авах мэдэлгүй байна гэдэг амархан уу, үгүй юу гэдгийг ганц бурхан л мэднэ. Гэтэл хүн гэгч амьтан эхээс төрөхийн юм эзэмдэн авагч ажээ! Хүүхэд санасан бүхнээ л шүүрээд авдаг биз дээ! Тэгвэл би яаж байна вэ?

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 3.

	 

	Дахиад хэзээ ч сэрэхгүй юм сан гэдэг хүсэлтэй, тэр ч байтугай найдлагатайгаар үдэш орондоо ордгийг минь бурхан гэрчлэх биз ээ. Гэтэл өглөө нүдээ нээж, наран мандсаныг хараад уйтгарын гүн далайд орох минь тэр. Хамаг бурууг цаг агаар, гурав дахь этгээд, ажил нь бүтэмжгүй үйлдвэрт тохож байдаг муухай ааштай байсан бол дээр байжээ! Тийм бол уйтгар гунигийн дааж давшгүй ачааны хагас хувь надад оногдох сон биз ээ. Гэтэл би хамаг буруу нь надад байна гэдгийг хамгийн сайн ойлгож байна. Буруу ч гэж дээ! Урьд нь аливаа сайн сайхан бүхний эх булаг байсан юм одоо аливаа гаслан зовлонгийн эх булаг болчхоод байна шүү дээ.

	Би одоо хуучин хэвээрээ л байна. Гэтэл би үүнээс өмнө санаа сэтгэлээр төгс баян байж, алхам тутамдаа шинэ диваажинг нээн олж, бүхэл ертөнцийг ч энхрийлэн тэвэрмээр тийм уужим сэтгэлтэй явж байжээ. Гэтэл одоо сэтгэл зүрх минь нэгэнт үхжээ! Тэр минь дахиад баяр золбоогүй болжээ. Нүд хуурай цэхгэр болоод сэтгэл минь баярын нулимсаар угаагдаагүй учраас миний дух ийнхүү баргар үрчгэр болжээ. Би амьдралынхаа ганц сайхан зүйлийг алдаж, эргэн тойрноо янзлахад ариун амьд бүтээлч хүч минь алга болсон учраас хамгийн хатуугаар шаналан зовж байна. Одоо би нар алсын толгод дээгүүрх мананг нэвтлэн нам гүм хөндийг гийж, дөлгөөн гол нүцгэн улаан бургасны завсраар миний зүг тахиралдан урсаж байгааг цонхоор харж байна. Тэгээд юу гэж! Энэхүү толийлгосон зураг шиг байгалийн гайхамшиг болон орчин тойрны үзэсгэлэнт байдал миний зүрхнээс уураг тархи өөд дуслын төдий зоригжих юмыг шахах чадалгүй бөгөөд би бурхны өмнө яг л хатаж ширгэсэн худаг, хагсаж хаягдсан ховоо шиг зогсож байна! Газар шороо ангахад тариачин хүн хурмастын хур хүсэн залбирдаг шиг би тэнгэрт уйлах нулимс хайрлаач гэж хэчнээн удаа хөсөр унан залбирав даа. Гэтэл тийм биш ажээ! Бурхан бороотой бороогүй байлгахыгаа бидний цөхөрсөн гуйлтаар хайрладаггүйг мэдэж авлаа. Бурхны сүнс ирж, түүнээс надад өгч байгаа хишгийг сайхан сэтгэлээр хүлээн авах цагийг тэсвэртэй хүлээдэг байсан тэр буянтай үеийн тухай бодол намайг зовоох нь талаар бус юм аа.

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 8.

	 

	Лотта намайг тэвчээргүй байна гэж зэмлэсэн, гэхдээ хачин энхрий эелдгээр зэмлэсэн шүү! Миний тэвчээргүйдсэн нь юу вэ гэвэл заримдаа аяга дарс юм уу,  бүтэн шил дарс тэр чигээр нь уучихдаг явдал билээ.

	«Та битгий ингээч дээ! Намайг бодож явахыг хичээгтүн!» гэж Лоттаг хэлэхэд би: «Бодож явах гэнэ ээ! Эгээ үүнийг та надад тушаах хэрэггүй байх аа. Бодсон бодоогүй ч та миний сэтгэлийн угт үүрд байх болно. Өнөөдөр би, эртээд таны сүйх тэрэгнээс... буугаад гишгэсэн тэр газар чинь очиж зөндөө удаан суусан» гэж хэллээ.

	Лотта миний байдгаа ярихаас болгоомжлон яриагаа өөрчиллөө. Энхрий найз минь би нэгэнт өнгөрчээ! Энэ хүүхэн намайг ёстой хүссэнээрээ л болгох юм даа!

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 15.

	 

	Вильгельм ээ, чи сэтгэлээс зовж сайн ерөөлт зөвлөгөө өгсөнд чинь баярлалаа. Гагцхүү битгий их санаа зов гэж л хүсэх байна. Надад жаахан тэсвэрлэх цаг өг дөө! Би хэдийгээр зовж байлаа ч гэсэн нэлээд тэсэх чадалтайгаа байна. Миний шашин шүтдэгийг чи мэднэ. Шашин бол санаа сэтгэлээр унасан олон хүнд түшиг тулгуур нь болж, цөхрөнгөө барсан олон хүнд тайтгарах юм нь болдог гэдгийг би мэдэж байна. Гэвч хүн бүхэнд ийм байж чаддаг гэж үү? Энэ дэлхийг хараад үзэхлээр католик ч, протестан ч бай ер ялгаагүй шашин л бол мянган мянган хүнд тус болоогүй, болох ч үгүй нь шууд мэдэгддэг. Тэгэхлээр надад заавал тус болох учиргүй биз дээ? Аавынхаа өгсөн юмтай л байдаг гэж бурхны хүү айлдаа биз дээ? Хэрэв би тиймгүй байвал яах юм бэ? Хэрэв аав чинь чамайг ганцаарыг нь орхих гэж байна хэмээн миний зүрх сэтгэл хэлээд байхад би яах юм бэ? Чи үүнийг битгий буруу ухаараарай, миний чин сэтгэлийн үгэнд битгий доогтой хандаарай гэж би чамаас гуйж байна! Би чинийхээ өмнө хамаг сэтгэлээ уудлан гаргаж байна шүү. Эс тэгвэл аливаа хүн надаас илүү мэддэггүйн тухай ер нь тун ярих дургүй учраас дуугүй байсан минь ч дээр байх сан биз. Өөртөө оногдсон зовлонг цөмийг нь эдлэх, гашуун зовлонг бүр ёроолыг нь гартал уух нь ёстой хүний хувь тавилан ажээ! Хэрэв тэнгэрээс бууж ирсэн бурхны аманд тэр аягатай зүйл гашуун санагдаж байвал амттай байгаа дүр үзүүлэн их зан гаргаж байх хэрэгцээ надад алга биш үү? Миний хамаг бие амьд байх уу, үгүй юу гэдгийн хооронд салгалан чичирч, өнгөрсөн юм аянга цахилгаан адил ирээдүйнхээ ёроолгүй баргар харанхуйг гийгүүлэн, хавь ойрын юмс цөм үхэж, надтай хамт бүх дэлхий тэр чигээрээ эвдэрч байх гайхамшигт үед би ичээд яах юм бэ?

	Тэгтэл хөөгдөж туугдаад хүч тэнхэлгүй болж тогтох торох юмгүйгээр доошоо өнхөрч байгаа амьтан хамгийн гүнээс ч болов байдаг чадлаараа: «Бурхан минь! Бурхан минь! Чи намайг яах гэж орхив оо?» гэж хашхирахгүй байж яахан чадах билээ. Хурмаст тэнгэрийг оосор мэт ороон нисэж байдаг дээд язгууртан хүртэл дайрагдаж байхад энэ хормоос айж, энэ хашхирах дуунаас би ичээд яах юм бэ?

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 21.

	 

	Лотта надад ч гэсэн, өөртөө ч гэсэн үхлийн хор найруулж байгаагаа ойлгох ч үгүй, харах ч үгүй байна. Намайг үх гээд цомтой хор сарвайвал би ёроолыг  нь гартал амтархан уух болно. Тэр юунаас дандаа... дандаа гэхэд ч хаашаа юм!.. Дандаа биш юм аа гэхэд заримдаа намайг хэчнээн баясгалантайгаар ширтэнэ вэ, яагаад тийнхүү миний сэтгэлийн эрх мэдэлгүй нууцыг найрсгаар хүлээн авна вэ? Миний зовлонг мэдсэн шаналан яагаад түүний нүүрэн дээр тодорно вэ?

	Тэр өчигдөр надтай салах ёс гүйцэтгэж гар сарвайхдаа «Баяртай, хонгор Вертер минь!» гэсэн шүү. Хонгор Вертер гэнэ! Анх удаагаа намайг хонгор минь гэсэн тул би салганан чичирлээ. Энэ үгийг би амандаа хэдэн зуу дахин давтаж, орой нь унтахаар хэвтэх үедээ өөрөө өөртэйгөө элдвийг чалчиж байснаа гэнэт: «Тайван нойрсоорой, хонгор Вертер минь!» гэж хэлчхээд сүүлд нь өөрийгөө жаал шооллоо.

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 22

	 

	Надад Лотта хэдийгээр минийх юм шиг санагддаг боловч «түүнийг надад үлдээж хайрлаач!» гэж залбиран гуйж чадахгүй байна. Бас тэрээр өөр хүнийх байсаар байтал «түүнийг надад өгч хайрлаач!» гэж гуйж чадахгүй байна. Би ийнхүү шаналан зовохдоо их л ухаан зарж байна. Хэрэв би өөрийгөө хазаарлан барьж чадахгүй сэн бол миний энэ адилтгал, тохиролцоонд үзүүр төгсгөл байхгүй байсан биз ээ.

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 24.

	 

	Миний хэчнээн шаналан зовж байгааг Лотта мэдэж байгаа юм. Өнөөдөр түүний харц миний зүрхэнд гүн нэвтрэх шиг боллоо. Би түүнийг ганцаархнаа байхад орчихлоо. Би нэг ч үг дуугарсангүй, тэр ч намайг дуугүй ширтээд байв. Би урьдынх шигээ түүний үзэсгэлэн гоог олж харсангүй, саруул ухааныг нь ч харсангүй, энэ бүхэн нь миний хувьд цөм алга болжээ. Өөрөөр хэлбэл би сэтгэлийн зовлон, хамгийн нинжин санаашралын сайхан харцанд автагдан хаашаа ч хөдөлж чадахгүй болсон байлаа. Би хөлд нь унаж яагаад болохгүй байв аа? Би түүний хүзүүгээр нь тэвэрч учир зүггүй үнсэж таалж яагаад болохгүй байв? Гэтэл Лотта төгөлдөр баян хуурынхаа дэргэд суугаад санаа алдах мэт маш намуухан хэр нь туйлын нялхамсуу хоолойгоор дуу аялан хөгжимдөж гарлаа. Түүний уруул хэзээ ч тийм дур булаам байгаагүй сэн. Одоо түүний уруул жаахан ангайсхийгээд хөгжмийн зэмсгээс гарах сайхан аяыг шуналтайгаар сонсож, энэхүү ариунаас ариун амнаас зөвхөн хамгийн нинжин дуу гарч байгаа мэт санагдлаа. Аяа, үүнийг үгээр илэрхийлж болох уу даа! Би тэссэнгүй: «Би тэнгэрлэг үзэл санаа шингэсэн таны амыг хэзээ ч үнсэж зүрхлэхгүй!» гэж өөрөө өөртөө андгайллаа. Тэглээ ч гэсэн... чи ойлгож байна уу, миний өмнүүр ямар нэгэн хил зааг байх шиг байна. Би тэр хилийг алхах... амьдын жаргалыг амсах хэрэгтэй... Тэгээд унасныхаа дараа хийсэн нүглээ эдлэх хэрэгтэй! Юу гэсэн үг вэ, энэ чинь нүгэл гэж үү?

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 26.

	 

	Би өөртөө: «Чиний зовлон хосгүй юм!», гэж олонтоо хэлдэг. Тэгээд бусад хүмүүсийг хувь заяатай улс гэж үздэг. Надаас өөр хэн ч ийм зовлон эдлээгүй! Эртний яруу найрагчдын зохиолыг уншиж эхэлмэгцээ би зүрх сэтгэлээ харж байгаа юм шиг болоод явчих юм. Би хэчнээн их шаналж байна вэ! Ёох, надаас өмнө байсан хүмүүс бас л ийм хувь заяагүй байсан гэж үү дээ?

	 

	Арван нэгдүгээр сарын 30.

	 

	Тийм ээ, тийм, би хүн шиг явах хувьгүй ажээ. Би алхам тутамдаа л намайг хэвийн байдлаас минь салгадаг тийм үзэгдлүүдтэй тулгарч байна. Өнөөдөр ч өөрцгүй! Хайран хувь заяа! Хайран хүмүүс! 

	Би голын эргээр явж байв. Үдийн хоолны үе байсан боловч юм идмээр санагдсангүй. Хавь ойр нэг ч амьтан алга, уулын зүгээс үдшийн чийглэг салхи үлээж, борооны бор саарал үүл хөндий дээгүүр нүүгэлтэн байв. Би элэгдэж хуучирсан ногоон дээлтэй хүнийг алсаас харлаа. Тэр хүн хадан дотуур мацаж явааг нь харвал эмийн өвс түүж байгаагаас зайлахгүй харагдлаа. Би түүнд ойртон очиход тэр хүн миний хөлийн чимээгээр эргэн харав. Энгийн, гэнэхэн царайтай, бодсон санасан нь нүүрэн дээр нь тодорч байдаг тийм нэгэн хүн байсан бөгөөд яах аргагүй уйтгар гунигтай байгаа нь хамгийн түрүүнд ажиглагдлаа. Тэрээр хар үсээ толгой дээрээ хоёр жижиг овойлгоод ар тийш нь ганц бүдүүн гэзэг болгон унжуулжээ. Түүнийг өмссөн хувцсаар нь харвал доогуур зиндааны хүн тул би юу хийж явааг нь асуухад гоморхохгүй байх гэж бодоод юу эрж яваа юм бэ гэж асуувал «Би цэцэг эрж явна. Ердөө олдохгүй юм» гэж тэр хүн гүнээр санаа алдан хэлэв. «Тийм ээ,  цаг нь арай л биш байна даа» гэж би инээмсэглэсхийн хэллээ. Гэтэл тэр хүн миний зүг дорогшлон ирж: «Цэцэг ч олон л байдаг л даа». Миний цэцэрлэгт сарнай, бас хоёр төрлийн далан хальс ургадаг. Нэгийг нь надад аав бэлэглэсэн, хогийн ургамал шиг л ургадаг юм. Би түүнийг хоёр дахь өдрөө эрж байна. Ердөө олохгүй юм. Энд шар, цэнхэр, улаан өнгийн цэцэг бишгүйдээ байдаг юм сан. Хээрийн башир цэцгийн дэлбээ нь сайхан улаан байдаг сан. Гэтэл одоо эрээд нэгийг ч олохгүй байна» гэж ярилаа. Би нэг л биш хүн байна даа гэж мэдээд болгоомжтойхон: «Танд цэцэг ямар хэрэгтэй юм бэ?» гэж асуув. Түүний царай хачин татваганан мушилзаж, хуруугаа уруулдаа наан: «Та амьтанд битгий яриарай. Би хайрт хүүхэндээ баглаа цэцэг барих ам өгсөн юм» гэж хэллээ. «Сайн байна» гэж намайг хэлэхэд «Тэр хүүхэн тэртэй тэргүй их баян хүн» гэж тэр учирлалаа. «Тэглээ ч гэсэн таны өгсөн баглаа цэцэг үнэтэй байх шүү дээ!» гэж би дэмжив. Гэтэл тэр хүн: «Түүнд янз бүрийн эрдэнийн чулуу, малгай гэх мэт бий» гэж үргэлжлэн ярихад би: «Тэр чинь хэн гэдэг нэртэй юм бэ?» гэж асуулаа. Миний үгийг тасалж «Харин ерөнхий штат надад цалин өгөх юм бол би ч мундаг амьдрах хүн шүү. Тийм ээ, нэг үе ч мөн сайхан байжээ! Гэтэл одоо би яаж байна вэ? Нэгэнт өнгөрчээ! Одоо би...» гэж хэлээд нулимс гүйлгэнэсэн нүдээрээ дээш харахад нь хамаг явд.ал ойлгомжтой боллоо. «Тэгэхлээр, та урьд жаргалтай байсан байх нь ээ?» гэж намайг асуухад, «Түүнээс дээр жаргал надад хэрэг алга. Би ёстой усан дахь загас адил дураараа, хөгжил баясгалантай, төвөггүй амьдарч байлаа хө!» гэж хариулав.

	Тэрхэн үес зам дээр нэгэн эмгэн гарч ирээд «Генрих ээ! Генрих чи хаашаа алга болчхов оо. Бид чамайг зөндөө эрлээ. Яв, хоолоо ид!» гэж хашхирлаа. Би тэр эмгэнд дөхөж очоод «Энэ танай хүү юу?» гэж асуув. Эмгэн, «Тийм ээ, ноёнтон минь, энэ миний зовлонт хүү! Бурхан надад мөн ч хүнд ачаас заяасан юм шүү» гэж хариулахад нь «Ийм болоод удаж байна уу?» гэж асуулаа. «Ийм болсоор хагас жил болж байна. Бурхан минь, одоо ч их номхон болжээ. Бүтэн жил мөн ч хэцүү байсан даа. Галзуугийн эмнэлэгт хүлээстэй барьж байсан юм байхгүй юу. Одоо хэнд ч хор хүргэхгүй зүгээр л хаан вангуудын тухай дэмий ярьж байх болжээ. Уг нь хэчнээн төлөв томоотой байсан гэж санана! Сайхан ч бичдэг, дахин дахин хуулдаг, миний хоол ундыг бэлтгэж өгдөг хүн байсан юм. Тэгснээ гэнэтхэн уйтгар гунигт автагдаад солио тусаж, үе үе галзууран муужрах болсоор одоо ямар болсныг та харж байгаа биз дээ... Ноёнтон та үүнийг мэддэг ч болоосой...» гэж тэр эмгэн хэллээ. Би түүний урсгаж байгаа үгийг «Түүний хэлж байгаагаар бол жаргалтай, эрх дураараа байсан үе гэж ямар үеийгээ хэлж байна вэ?» гэсэн асуултаар тасаллаа. «Хөөрхий тэнэг минь! Галзуугийн эмнэлэгт юугаа ч мэдэхгүй ухаангүй хэвтэж байсан тэр үеэ магтаж байгаа нь тэр дээ» гэж эмгэн хариуллаа. Түүний энэ хариулт намайг аянга ниргэх мэт цохиж, би түүнд нэг зоос өгөөд бушуухан салахын хүслэн болж билээ.

	Би хот руу яаралтай алхаж явахдаа: «Тэгэхэд чи жаргалтай байж гэнэ. Загас усандаа байхын адил дураараа байж гэнэ! Бурхан минь! Чи зөвхөн ухаанд орж ирсэн юм уу, гарч одсоноор нь зол заяаг ойлгож байсан гэж үү! Хөөрхий минь, би чиний ухаангүй байдал, үхлийн бүдэг харанхуйд орсон сэтгэлд яасан их атаархана вэ! Чи хөхөө өвлийн хүйтэн дундуур өөрийнхөө хатан хаанд баглаа цэцэг барих санаатай тэнэж явдаг байна! Тэгээд цэцэг олсонгүй гэж гуниглан, яагаад цэцэг олохгүй байгаагаа ч ойлгохгүй явж байх юм! Гэтэл би гэдэг хүн найдах найдлага, зорих зорилго ч үгүй, бүр юу ч үгүй гэртээ харьж явах гэж дээ. Чи хэрэв ерөнхий штат цалин их өгвөл баялаг амьдрах сан гэж мөрөөдөж байдаг. Чи хар аминыхаа золгүйг бусдад тохож чаддагтаа жаргалтай байгаа юм байна! Хамаг уйтгар зовлонгийн чинь шалтгаан бут цохиулсан зүрх. үймэрсэн сэтгэлд минь байна. Ертөнцийн нэг ч хаан надад тус болж чадахгүй гэдгийг чи ойлгох ч үгүй, мэдэх ч үгүй!

	Алс холын рашаан булаг өөд тэмүүлэн яваа зовлонт хүнийг шоолсон хүн үеийн үед хараал амсвал таарна! Тэр рашаан булаг түүний өвчин эмгэгийг улам үгдрүүлж, сүүлчийн үеийг нь улам зовлонтой болгохоос өөргүй ажээ. Сэтгэлийн зовлонгоос аврагдан зүрхнийхээ уй гашууг тайтгаруулахын тулд бурхны авс өөд мөргөлөөр явж байгаа заяа муут хүний өмнө их зан гарган бардамнасан этгээд үеийн үед үл өөдөлнө! Алхам тутамд хөл шалбалдаг хүн яваагүй битүү жим зовлонт сэтгэлд тайтгарлын дусал дусааж өгдөг бөгөөд хүнд зам туулсан өдрийн аян бүхний дараа унтаж амрахад хамаагүй хялбар болдог билээ. Харин хоосон чалчигч та нар, өдөн орон дээр хэвтээд, энэ бол тэнэг хэрэг гэж шоолж байдаг! Тэнэг гэнэ үү? Ай бурхан! Чи миний нулимсыг харж байна! Чи хүнийг тэртэй тэргүй гуйлгачин болгож бүтээсэн мөртөө бас дээр нь ах дүү нарыг нэмж өгөөд түүнээс сүүлчийн хэрчим талхыг нь салгаж, чамд найдсан, зөвхөн чамд найдсан эцсийнх нь горьдлогыг хөсөрдүүлэхэд яагаад хүргэж байна вэ. Бид эмийн үндэс, усан үзмийн шүүсийг горилон хүсэхдээ чамд хандан найдаж биднийг тойрон байгаа бүх юмыг сайн сайхныг бүтээгч эмийн чанартай болгож өгөөч хэмээн цаг мөч тутамд хүсдэгээ илтгэж байна. Эцэг минь, надад хүртэшгүй чи минь! Урьд намайг сэтгэл дүүрэн байлгаж байгаад одоо нэгэнт надаас нүүр буруулсан эцэг минь ээ! Намайгаа дуудаж аваач! Нам гүм байдлаа эвдээч. Чи ингэж дуугүй байснаараа намайг зогсоож чадахгүй ээ. Хэрэв төрсөн хүү нь гэнэт эргэж ирээд эцгийнхээ цээжинд наалдан: «Эцэг минь, би эргэж ирлээ! Чиний дураар бол би бас л нэлээд удаан тэсэх ёстой байсан тэр аяллаа болиод ирсэнд минь битгий уурлаарай! Орчлонгийн хаана ч гэсэн цөм адилхан хүнд хүчир хар ажил, шан хөлс, баяр баясгалан байдаг юм байна. Гэтэл энэ бүхэн надад ямар пад байна аа? Надад зөвхөн чиний байгаа газар л сайхан. Би чиний нүдэн дээр зовж шаналж, баярлаж бахдаж явах минь дээр байна» гэж орилон байхад ямар хүн, ямар эцэг уурлах юм бэ. Бүхнийг тэтгэгч тэнгэрлэг эцэг та өөрийнхөө хүүг үлдэн хөөнө гэж үү дээ?

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 1.

	 

	Вильгельм ээ! Миний чамд бичсэн тэр хувь заяатай хэр нь  хувь заяагүй хүн Лоттагийн эцгийн бичээч байсан хүн гэнэ ээ. Тэгээд Лоттад дурлаад түүнээ нууж явсаар байгаад сүүлдээ нууж чадахаа байсан учраас ажлаасаа халагдаж ухаан солио болоод яваа нь тэр гэнэ. Тэр хүний намтрыг Альберт надад даанч хайнга, хааш хэрэг ярихад зөвхөн энэ хэдэн хуурай үгнээс би хэчнээн их сэтгэл хөдөлсөн гэж санана. Магадгүй чи ч гэсэн энэ тухай уншихдаа бас л Альберьт шиг хайнга хандах байлгүй.

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 4.

	 

	Миний хэлэхийг сонсооч, намайг ойлгооч. Би нэгэнт өнгөрчээ. Цаашид тэсэх чадал надад алга. Би өнөөдөр тэднийд очиж дэргэд нь суулаа... Намайг хажуудаа сууж байхад Лотта төгөлдөр баян хууртаа янз бүрийн аялгуу тоглов. Түүний тоглох хөдөлгөөнд сэтгэлийн хамаг гүн гүнзгий оршиж байх шиг ажээ. Хамаг, бүр бүх юм шингэсэн байлаа! Үүнийг чамд яаж ойлгуулъя даа? Тэр үед дүү охин нь миний өвдөг дээр сууж байв. Миний хоёр нүдэнд нулимс гүйлгэнэсээр л байв. Би тонгойх зуураа Лоттагийн хуруунд хуримын бөгж байж байхыг харчхав. Гүйлгэнэж байсан нулимс зад тавин асгарлаа. Тэгтэл Лотта даруйхан миний хуучин мэддэг эмзэг нандин аялгууг дарж эхэлсэн тул дотор баахан уужирч энэ аялгууг хамгийн түрүүн сонссон өнгөрсөн үе минь санагдав. Ингэснээр сүүлдээ уйтгар гунигийн манан залгаад найдсан найдлага минь бут үсэрч, бас... энэ бүхнийг дурслаа. Би ухасхийн босож нааш цааш холхилоо. Сэтгэл асар их хөдөлснөөс амь тэмцээд хачин байв. Тэгснээ тэссэнгүй. Лотта өөд үсрэн хүрч «Бурхны төлөө! Ганцхан бурхныг санаж та наадахаа болиоч!» гэж хашхиран буулаа. Лотта тоглохоо болиод над руу маш анхааралтай ширтсэнээ «Вертер! Вертер таны бие маш муу байна. Бүр хамгийн амттай хоол ч гэсэн танд ой гутам санагдана байх. Та харь даа! Тайвширч үзээч дээ гэж би гуйж байна!» гэж ялимгүй инээмсэглэн хэлсэн нь миний дотор сэтгэлд нэвтрэн орох шиг болов. Би түүнээс биеэ салгаж авсан шүү... Ай бурхан! Та миний зовлонг харж байна, тиймээс та тэр зовлонг минь төгсгөж өгөх болно.

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 6.

	 

	Аяа, энэ дүр намайг дагаад салахгүй юм аа! Энэ дүр зүүд нойрон дунд тодрон гарч ирээд сэтгэлд минь багтаж ядах юм! Дөнгөж нүдээ анимагц л энүүхэнд, энүүхэн гавлын дотор харааны судас цогцолсон газар түүний дүр бий болчхоод л хархан нүд нь миний өмнө үзэгдэж байдаг. Үүнийг чамд ямар аргаар тайлбарлая даа байз? Дөнгөж зовхи нийлмэгц л түүний хоёр нүд хэдийнээ энүүхэнд хүрээд ирчихсэн байх юм! Тэр хоёр нүд ёроолгүй гүн далай тэнгис шиг миний өмнө, миний дотор бий болоод хамаг мэдрэхүй, хамаг уураг тархийг эзэмдэн авах юм.

	Энэхүү магтаалт хагас бурхан гэгддэг хүн чухам юу юм бэ! Түүнд хамгаас илүүгээр өөрийнх нь хүч хэрэг болсон яг тэр үед тэр хүч нь эзнээсээ урвадаг байна. Хэрэв тэр хүн догдолсон сэтгэлээр жигүүрлэх юм уу, зовлонд автах болбол түүнийг далдын нэгэн хүч яг ертөнцийн мөнх бусыг үзүүлэхээр шийдсэн тэрхэн үед нь зогсоож, эрүүл хайнга бодолд нь эгүүлэн авчирдаг ажээ.

	 


ХЭВЛЭГЧЭЭС УНШИГЧ НАРТ

	 

	Манай нөхрийн амьдралын сүүлчийн хэдэн тэмдэглэлт өдрийн тухай өөрийнх нь хангалттай гэрч баримт олдож, түүний үлдээсэн захидлуудыг солих хэрэг битгий гараасай гэж чин сэтгэлээсээ хүсэж байлаа.

	Бас намтрыг нь ягштал мэдэх хүмүүсээс түүний тухай сайтар асууж мэдэх нь миний эрхэм үүрэг гэж үзлээ. Энэ намтар тун энгийн тул ярьсан хүмүүсийн үг ганц нэг жижиг зүйл дээр зөрөхөөс биш цөм нийлж байгаа юм. Ганцхан гарч байгаа хүмүүсийн ааш зангийн хувьд тэдний санал хуваагдаж, янз бүрээр дүгнэж байлаа.

	Зөвхөн нарийвчлан судалсны үндсэнд мэдэж авсан зүйлээ сайн санааны үүднээс давтан өгүүлэх, ер бусын хүмүүсийн тухайд юм уу, болсон явдлын чухам үнэнийг нээн олоход хэчнээн хэцүүг харгалзан, арай хийж олдсон өчүүхэн зурвасыг ч болов хаялгүйгээр талийгаачийн үлдээсэн захидлуудыг нэгтгэн бөөгнөрүүлэх л хэрэг бидэнд үлдэж байна.

	Уйтгар гуниг хоёр Вертерийн сэтгэлд улам лавширсаар өөр хоорондоо орооцолдон яваа яваандаа хамаг биеийг нь эзэмдэн авч байжээ. Түүний санаа сэтгэлийн тэнцүүр нэгэнт алдагдан эвдэрчээ. Санаа сэтгэлийн асар их хөдөлгөөн бүх амьд махбодыг нь донсолгон үхлийн аюулаар нухсан учраас урьдын хурсан бодолтойгоо тэмцэхээс илүү хүч гарган тэмцээд бүрэн тэнхээ тамиргүй болсон байна. Сэтгэл зүрхний түгшүүрт байдал Вертерийн оюун ухааныг нь бусад авьяас чадлыг бүрмөсөн мохоож, хөгжилтэй зан, хурц ухаан нь алга болжээ. Вертер олны дунд биеэ авч явж чадахаа байгаад аз хийморьгүй дээрээ улам шударга бус болжээ. Ёстой заяагүйнх гэж Альбертын үерхдэг хүмүүс голдуу ярьж байна. Тэд Вертер, энэхүү төлөв томоотой хүний биеэ авч яваа байдлыг буруу үнэлсэн. Альберт бол удаан хүлээсэн зол жаргалаа олж аваад түүнээ ирээдүйдээ хадгалахыг хүсэж байхад, Вертер өөртөө олдсон бүх жаргалыг ганцхан өдөр цөмийг нь эдэлчхээд орой болоход юу ч үгүй хоцорчээ гэж ярилцдаг. Бас Альберт ийм богинохон хугацаанд өчүүхэн ч өөрчлөгдсөнгүй, Вертерийн анх үзээд үнэлэн хүндэтгэсэн тэр л хэвээрээ байсан гэж тэд ярьдаг. Альберт бүхнээс илүүгээр Лоттаг хайрлаж түүгээр бахархан, Лоттаг минь улс амьтан цөмөөрөө энэ дэлхийн ганц сайхан нь гэж үзээсэй хэмээн хүсдэг байжээ. Тэр нь хоромхон зуурт ч гэсэн, хэнтэй ч гэсэн бүр хамгийн гэнэн бодлоор энэхүү үнэт эрдэнээ хуваалцах хүсэлгүй, хардах сэтгэл тэсэхийн аргагүй ихтэй байсанд түүнийг буруушааж болно гэж үү? Тэгэхдээ Вертерийг Лоттагийн дэргэд сууж байхад Альберт олон удаа эхнэрийнхээ өрөөнөөс гарч явдаг байсан гэх бөгөөд энэ нь өөрийнхөө ханийг үзэн ядаж уурлан хорссондоо бус, өөрийн нь байж байхад Вертерт ямаршуу хүнд байгааг мэдсэнээс ингэдэг байсан гэж нөхөд нь хэлдэг юм.

	Лоттагийн аав бие нь муудаад гэрээсээ гарч чадахаа болихдоо Лоттад тэрэг явуулж, ирэгтүн гэжээ. Өвлийн сайхан өдөр байсан бөгөөд анхны цас хавь ойрын газрыг зузаан хучжээ.

	Вертер маргааш өглөө нь Лоттагийн аавынх руу очиж, хэрэв Альберт эхнэрээ авахаар ирээгүй байвал түүнийг гэрт нь хүргэж өгөх санаатай явсан байна. Тэнгэр цэлмэг байсан боловч түүний сэтгэл сэргэсэнгүй, цээжин дотор нь бөөн хар юм дарсаар л байжээ. Вертер зөвхөн баргар муухай юмсыг үзэж биеэ сургасан тул бодох санах юм нь улам улам харанхуй болжээ.

	Өөрөө өөрийнхөө бодолтой таарахаа бүр болиод, өрөөл бусад хүн цөм түгшүүртэй эвдрэлтэй байна гэж үзэн Альберт, Лотта хоёрын хоорондох сайхан итгэлийг би эвдэв хэмээн айж биеэ зэмлэх боловч битүүхэндээ Альбертыг дургүйцсэн хэвээр байлаа.

	Вертер замд явахдаа мөн л үүн тухайгаа боджээ. «Тийм ээ, тэр хоёрт жинхэнэ элэг зүрхний, энхрий хайрын харьцаа хаа байгаа юм бэ, хөдөлшгүй бат, эвдэршгүй мөнхийн үнэнч байдал хаа байна аа? Ёстой нэг шавай нь ханаад юм тоохоо больсон зангаас өөр юу ч алга! Альберт аливаа хэрэггүй зүйлд үзэсгэлэнт хонгор эхнэрээсээ илүүгээр анхаарах юм. Альберт хувь заяагаа үнэлж байгаа нь тэр гэж үү? Хүндэтгэн хайрлавал зохих хүнээ хайрлаж байгаа нь тэр гэж үү? Лотта түүнийх, тийм ээ, түүнийх... Би бусад юм мэддэг шигээ үүнийг бас мэдэж байна. Ийм бодолтойгоо би эвлэрч дассан ч гэсэн үүнээсээ болоод ухаан балартаж, зовж шаналсан хэвээрээ л явна. Надад сайн байгаа нь зохих шалгалт давсан гэж үү? Үгүй ээ, намайг Лоттагаас салахгүй байхад Альберт эрхэнд халдлаа гэж үзээд Лоттад тавьж буй миний халамжийг зэмлэл гэж шууд үздэг. Түүнд намайг харах нь эвгүй, миний байгаа явдал түүнд хүнд учраас намайг нэг тийшээ зайлаасай гэж бодож байна гэдгийг би хамгийн сайн мэдэж байна» гэж Вертер сэтгэлийнхээ гүнд хорсолтойгоор давтан хэлж явжээ.

	Вертер ингэж явахдаа нэг бус удаа алхаагаа удаашруулж, олон удаа зогсож, буцъя уу гэж бодсон хэр нь өөрөө өөртэйгөө ярьж сэтгэсээр яваад, нэг мэдэх нь ээ анчны байшинд тулчихсан байжээ.

	Тэгээд гэрт орж өвгөн, Лотта хоёрын тухайд лавлаад тэднийх нэг л сандарсан байхыг үзжээ. Тэдний том хүү, Вальхейм тосгонд нэгэн тариачин хүнийг алж золгүй явдал үйлджээ гэж түүнд хэлсэн байна. Энэ мэдээ түүний анхаарлыг татсангүй. Шууд яваад өрөөнд ортол Лотта эцэгтэйгээ учиргүй маргаж байжээ. Өвгөн хэдий бие өвчтэй боловч гэмт хэрэг гарсан газар луу биеэрээ очно гэж зүтгэж байв. Хэрэгтэн хараахан ирээгүй байсан бөгөөд алуулсан этгээдийг өглөөгүүр байшингийнх нь гадаа үүднээс олсон байна. Сэжиглэх нэгэн зүйл байсан нь алуулсан хүн нэгэн бэлэвсэн авгайнд ажил хийдэг байсан, тэр авгай урьд нь бас нэг ажилчинтай байснаа муудалцаад явуулсан гэхээс өөр юмгүй байжээ.

	Вертер энэ үгийг сонсоод ухасхийн босож «Тэгэх ёсгүй! Би одоохон тийшээ гүйе» гэж дуу алдсан гэнэ. Тэр, Вальхейм орохоор яарсан бөгөөд түүний өмнө урьдын үзсэн юмс босож ирэв. Өөртэй нь нэг бус удаа ярилцаж тун дотно санагдах болсон тэр нэгэн залуу хүн алсан гэдэгт өчүүхэн ч эргэлзсэнгүй.

	Вертер хүүрийг аваачсан газар луу очихоор явахдаа далдуу моддын доогуур явж өнгөрөх болов. Хайрладаг газар нь энэ удаад тун айдас хүрмээр байж. Хөрш айлын хүүхдүүд үргэлж тоглож байсан босго нэл цус болсон байлаа. Хүн төрөлхтний хамгийн сайхан зүйл болох хайр дурлал үнэнч сэтгэл ийнхүү хүчин хэрэглэх, хүн алахад хүргэжээ. Сүрлэг том модод нүцгэрэн цан болсон байх бөгөөд сүмийн намхан хашаанаас дээш гартал ургасан саглагар моддын навч нэгэнт унаад нүцгэн мөчрийнх нь завсраар цасанд хучигдсан булшны тагууд харагдаж байжээ.

	Хамаг тосгоноороо цугларсан хоолны газар түүнийг дөнгөж очмогц шуугиан дэгдлээ. Алсад зэвсэг бүхий бөөн хүмүүс үзэгдэн тэнд цугларагсад алуурчныг авчирч явна гэж хашхирлаа. Вертер олны хамт тэднийг хараад өөрийнхөө бодлын зөв болсонд итгэжээ. Хүн алсан этгээд нь нөгөө нэг бэлэвсэн эзэгтэйдээ их дурласан ажилчин залуу байлаа. Хөөрхий залуу битүү хорсол хадгалан цөхрөнгөө бартлаа хөдөөгүүр явдаг болсон үедээ тун саяхан түүнтэй дайралдсан юм санжээ.

	Вертер баривчлагдсан хүн өөд харайн очиж «Заяагүй чи минь, яах чинь энэ вэ?» гэж хашхирчээ. Тэгэхэд тэр залуу түүн өөд нэлээд юм бодсон байдалтай харж таг дуугүй байснаа огт үймэрсэн шинжгүй үгээ их л тодоор: «Тэр хүүхэнд хэн ч ойртох ёсгүй, тэр хүүхэн хэнд ч ойртох ёсгүй!» гэж хэлжээ. Түүнийг хоолны газар оруулахад Вертер бушуухан тэндээс зайлжээ.

	Энэхүү аюултай бөгөөд хатуу сэтгэгдэл түүний санаа сэтгэлийг бүрмөсөн урвуулж хоромхон зуурт уйтгар гуниг, сохор хүлцэнгүй байдал нь ариллаа. Тэр залууг өрөвдөх сэтгэл эзэмдсэн учир түүнийг юутай ч гэсэн аврахаар шийджээ. Вертер сэтгэлийн нь гүн зовлонг үнэхээр мэдэж байсан тул хүн алсан байлаа ч гэсэн үнэн сэтгэлээсээ зөвтгөж, оронд нь өөрийгөө байгаа болгоод бодсон санаснаа бусдад ойлгуулахаар хатуу шийдсэн байна. Золгүй тэр хүнийг хамгаалах сан гэхээс тогтож байж чадахаа болиод, хэлмээр цогтой үгс аман дээр нь гарч ирээд анчны байшин өөд ухаангүй яаран явах замдаа түшмэлийн өмнө чухам юу юу гэж ярихыгаа амандаа үглэж явжээ.

	Вертер өрөөнд оруутаа Альберт ирчихсэн байхыг үзээд жаахан барьц алдсанаа түдэлгүй биеэ барьж түшмэлд өөрийнхөө бодлыг яаравчлан хэлжээ. Хэдийгээр Вертер зөвтгөхийн тулд хэлж болохуйц үгийг туйлын чин зүрхнээс галтай цогтойгоор хэлсэн боловч өвгөн тэгнэ ч байх гэж бодсон ёсоор түүний үгэнд өчүүхэн ч сэтгэл хөдөлсөнгүй толгой сэгсэрчээ. Тэр ч байтугай Вертерийн үгийг тас цохин шууд дургүйцээд, чи хүн алсан хүнийг хамгаалж байна гэж зэмлэсэн байна. Дараа нь иймэрхүү маягаар байх юм бол бүх хуулийг хүчингүй болгож, төрийн байгуулалтыг тун удахгүй эвдэх вий. Ийм хэрэгт би хариуцлагыг өөр дээрээ авахгүй. Харин эрх үүргийнхээ ёсоор хууль ёсны хариу өгөх учиртай юм гэж эцэст нь хэлжээ.

	Вертер бас л бууж өгсөнгүй, хэрэв баривчлагдсан этгээдэд оргоход нь туслах юм бол мэдээгүй болоод өнгөрч үзээч дээ гэж түшмэлээс гуйж үзжээ. Түшмэл үүнийг зөвшөөрсөнгүй. Эцсийн бүлэгт Альберт ярианд оролцож мөн л өвгөний талд оржээ. Вертер яах ч аргагүй ганцаардаад сэтгэлээр бүрмөсөн унаж: «Түүнийг аврах ямар ч арга алга» гэж түшмэлийн хэд дахин давтан хэлэхийг дуулаад гэрийн зүг явжээ.

	Вертер энэ үгэнд хэрхэн хүчтэй цохилт авсан нь түүний бичиг цаасан дотор мөн тэр өдрөө бичсэн бололтой зурвас байснаас ил харагдаж байна. Үүнд:

	«Золгүй чамайг аврах зам алга! Чи бид хоёрт аврагдах зам алга юм байна гэж мэдлээ» гэжээ.

	Дараа нь түшмэлийн дэргэд баривчлагдсан хүний хэргийн талаар Альбертын хэлсэн үг бүхэн Вертерийн сэтгэлийг туйлд нь хүртэл бачимдуулжээ. Үүнд Вертер, энэ үгээр намайг дайрч байна гэж үзэхдээ хэдийгээр энэ хоёрын зөв гэж эрүүл ухаандаа ойлгож байвч тэднийг зөв ярьж байна гэж хүлээн зөвшөөрснөөрөө би өөрийнхөө жинхэнэ дотоод мөн чанараас урвасан болно шүү дээ гэж бодсон байна.

	Энэ асуудалд холбогдох зүйлийг бичсэн түүний тэмдэглэлийг бид бичиг цаасан дотроос нь олсон. Тэр бичиг түүнээс Альбертад яаж харьцдаг байсныг ёроолоор нь уудлан илрүүлж байгаа юм. Үүнд: 

	«Би хэдийгээр Альбертыг дотроо үнэнч, сайн хүн гэж дахин давтан бодож хэлсэн ч гэсэн тэр миний сэтгэлд нэг л зэвүүн санагдах юм. Би шударга байж чадахгүй нь» гэж тэмдэглэсэн байна.

	 

	* * *

	 

	Дулаахан орой болж цас хайлж эхэлж байсан тул Лотта Альберт хоёр гэр өөдөө явган явцгаажээ Лотта замд явахдаа байн байн ийш тийш харж Вертерийг эрж байгаа юм шиг явлаа. Альберт Вертерийн тухай ярьж, түүнийг муулж явсан боловч бас зохих ёсоор хүндэтгэж байгаагаа хэлжээ. Альберт түүний золгүй тачаалын талаар ярианы далимд дурдаад эндээс зайлуулбал сайн сан даа гэж хэлжээ.

	— Би үүнийг зөвхөн чи бид хоёрын тусын тулд хэлж байна. Чамд харьцаж байгаа харьцааг нь өөрчилж, манайд дахин дахин ирээд байдгийг нь нэг их сайшаахаа болиоч гэж чамаас гуйх байна. Амьтан хүн харахад ч эвгүй юм. Янз бүрийн яриа дэгдсэн гэдгийг би мэдэж байна гэж Альберт хэлсэн байна.

	Лотта юу ч дуугарсангүй. Ийнхүү Лоттагийн таг дуугүй байсан нь Альбертын сэтгэлд сэв оруулсан тул тэр гэснээс хойш ямар ч болов түүний дэргэд Вертерийн тухай юм дурсахаа больж, Лоттаг Вертерийн тухай хэлэхийн үед эсвэл яриагаа таслах, эсвэл ярианыхаа сэдвийг өөрчилдөг болсон юм.

	Зол заяагүй хүнийг аврах гэсэн амжилтгүй оролдлого унтарч байгаа галын сүүмгэр дөл адил байжээ. Вертер тэр цагаас хойш уйтгар гуниг, хүчин чадалгүйдээ улам гүнзгийрэн орж, хэрэгтэн этгээд бүгдийг нь үгүйсгэж эхлэхэд түүнийг гэрчийн этгээдээр дуудах гэж байна гэдгийг сонсоод заяатай л галзуурсангүй.

	Вертер дотроо элдвийг эргэцүүлэн, албан ажил дээрээ алдаа гаргасан хийгээд элчний газар ажиллаж байхад нь тохиолдсон эвгүй явдлыг санаж энэ бүхнээс болоод би хэзээ ч бүтэлтэй явсангүй гэж бодохтойгоо зэрэг учиргүй гомджээ. Энэ бүхнийг бодохдоо одоогийн чөлөөтэй байгаа минь зөв юм байна гэж үзээд надад гарах зам даанч алга, өдөр тутмын аж байдлыг зөвөөр өнгөрөөх тэнхээ надад алга гэх мэтийн жич бодол, бүхнийг залгигч тачаалдаа автагдан, хонгор хайртай хүүхэнтэйгээ нэгэн хэвийн баяргүй байдлаар цагийг нөхцөөж түүнийхээ амгалан тайвныг эвдэхийн хажуугаар өөрийнхөө хүч чадлыг бодох найдах юмгүйгээр эвдлэн үрэн таран хийж байснаар өөрийн эрхгүй гунигт төгсгөл рүүгээ дөхөж ирсэн байна.

	Түүний үймэрсэн сэтгэл уйтгар зовлонгийн тухай, зүгээр суухаа болиод арван зүгтээ сандран бухимдан гүйж байсан тухай, амьдрал нь хэрхэн хүйтэн хөндий болсон тухай үлдсэн хэдэн захидал нь хамгийн тодоор гэрчлэн үзүүлэх тул бид тэдгээрийг энд сийрүүлэхээр шийдлээ.

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 12.

	 

	Хайрт Вильгельм ээ, одоо би чөтгөр шулам шүглэжээ гэж хүмүүсийн ярилцдаг яг тийм хүнтэй адил боллоо. Миний дотор нэг юм шүглэн шүглэсээр уйтгар ч гэхэд биш, тачаал дур ч гэхэд биш, үл мэдэгдэх нэгэн зүйл үймрүүлэн цээжийг минь дэлбэ татах шахан амь тэмцүүлж байна! Аяа, би юутай их зовлонтой вэ! Ийм үед би энэ шөнийн байгалийн хамгийн аймшигтай эвгүй байдаг цагаар дэмий л хэсэж байна.

	Өчигдөр орой нэг л гэрээсээ гарч явмаар санагдлаа. Гэнэт их дулаарсан тул гол саваа хальж гараад хамаг горхи үерлэж миний хайрладаг ганц хөндийг бүр Вальхейм хүртэл ус авчихсан гэж хүмүүс надад хэлсэн юм. Би шөнө арван нэгэн цагаас хойш тийшээ гүйж очлоо. Шугуй тал, нуга, ер өргөн хөндийг тэр аяар нь хамран халгилан урсах усыг эргийн ханан хадан дээрээс сарны гэрэлд харахад маш аюултай байлаа. Нэг үгээр хэлбэл, салхинд хүрхрэн шуугин давлагаалах их далайн адил байлаа! Харанхуй хар үүлний цаанаас сар гарч ирэхэд миний өмнө их ус агуу сүрлэгээр гялтганан, хүрхрэн шуугьж харагдахад хамаг бие салганан дагжиж, намайг нэг зүг рүү татах шиг боллоо! Би ёроолгүй усны дээр зогсож алгаа үрчин байхдаа доошоо татагдах шиг боллоо. Доошоо шүү! Аяа, хамаг зовлон, хамаг шаналгаагаа доош нь хаядаг сан бол ямар сайхан байх сан бол! Тэгээд долгионтой цуг арилах! Ай халаг! Би байрнаасаа хөдөлж чадсангүй, бүх зовлонгоо ганцхан хөдлөөд үгүй хийж чадсангүй! Тэгээд миний хугацаа хараахан болоогүй юм байна гэж бодсон! Аяа, Вилгельм минь ээ! Би салхитай хамт үүлийг хөөн усны урсгалыг хазаарлан барьж явдаг болохын тулд өөрийнхөө амь биеийг бодох санах юмгүй өгчихмөөр байна. Энэ сайхан байдал хэзээ нэгэн цагт хоригдол хүнд тохиолддог бол уу?

	Би доошоо харж, Лотта бид хоёрын зугаалсныхаа дараа халуунаас хоргодон сүүдэрт нь суудаг байсан далдуу модны доорх газрыг эрж олоод юутай их гуниглав аа. Арайхийж тэр далдуугаа олж хартал эргэн тойрон нь цөм усанд автагдчихсан байлаа. Вильгельм ээ! Тэгээд нуга, анчны байшингийн ойр хавь цөм усан доор орчихжээ! гэж би бодлоо. Бодоод үзэхэд бидний суудаг байсан сэрүүцэх асар мөн л усанд орчихсон байж таарах нь! Мал сүрэг, нуга тал, нэр төрийн тухай зүүд, олзлогдсон хүний сэтгэлийг бүлээцүүлдэг шиг өнгөрсөн юмны тухай бодол миний сэтгэлийг сэргээлээ! Би зогссон хэвээрээ л байлаа! Өөрийгөө хараагаагүй байна. Надад үхэх зүрх бий. Тэгснээс... Өөрийнхөө баяр баясгалангүй өрөвдөлт амьдралыг яльгүй ч атугай сунгаж аятайхан болгох санаатай, хашааны ёроолын зомгол түүх зуураа хаалга руу хүрч ирээд талхны хальс өгөөч гэж гуйж явдаг гуйлгачин эмгэн шиг сууж байх минь энэ ээ!

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 14.

	 

	Найз минь, юу болох нь энэ вэ? Би өөрөө өөрөөсөө айх боллоо. Лоттаг хайрласан миний хайр үргэлжид цэвэр тунгалаг үерхлийн гүн хүндэтгэлийн чанартай байгаагүй юм гэж үү? Миний сэтгэлийн гүнд гэмт хүсэл нуугдан байсан юм гэж үү? Үгүйсгэж зүрхлэхгүй нь... Гэтэл ийм зүүд зүүдлээд байдаг! Тийм ээ, хүмүүс дотоод зөрчлийг хорт хүчний нөлөө гэж үздэг нь юутай зөв бэ! Өнөө шөнө би Лоттаг цээжиндээ наалдуулан тэврээд хайр дурлалын үгс шулганан хэлж байгаа уруулыг нь учир зүггүй үнсэж гуниг шингэн дуниарсан нүдийг нь харан талимаарч байна гэж зүүдэлснээ санахад ямар аймшигтай вэ! Бурхан минь! Тэртээ өнгөрсөн баярт явдлуудыг дахин дурсан хамаг бие сэтгэлээрээ зовох тийм тавилантай надад буруу нь юу байгаа юм бэ? Лотта! Лотта минь! Би нэгэнт амьд хүн биш болжээ. Ухаан үймрэн самуураад, нүд дүүрэн нулимстай болж өөрөө өөрийгөө мэдэхээ больсоор долоо хонож байна. Надад хаана ч ялгаагүй муу, хаана ч ялгаагүй сайн болжээ. Надад хүсэх юм ч алга, гуйх юм ч алга. Нэгмөсөн цаашаа харвал дээр байна.

	 

	* * *

	 

	Тийм явдал болсон үед Вертерийн сэтгэлд ертөнцийг орхин одох бодол улам лавширсан байна. Лоттад эргэн ирсэн явдал бол түүний сүүлчийн хоргодох газар, сүүлчийн найдвар байжээ. Гэхдээ Вертер энэ бол зүгээр нэг тэнэг, бодлогогүй алхам бус тул түүнийг хийхдээ саруул сийрэг, тайван, шийдмэг ажиллана гэж өөртөө амласан байж.

	Түүний эргэлзэл сэтгэлийн хямрал, он сар тавиагүй нэгэн бичигт илхэн байна. Олдсон энэ бичиг нь Вильгельмд бичиж байсан захидлын нь эхний хэсэг бололтой.

	 

	* * *

	 

	«Лотта миний дэргэд байх, зовох, миний зовлонтой байхад шаналах зэрэг нь миний үнсэн товрог болсон зүрх сэтгэлээс улам их нулимс шахан асгаруулж болох байна.

	Хөшиг татаад цаагуур нь орж нуугдах л хэрэг байна! Тэгээд гүйцэх нь тэр! Юу боллоо гэж дэмий үймэрч сандрах вэ дээ? Бид ардаа юу байдгийг мэддэггүй биз дээ? Тэндээс буцаж ирнэ гэгч байдаггүйг мэднэ биз? Бидний хувьд бүх юмс тодорхой бус болсон газар эмх замбараагүй байдал ба харанхуйг олж үздэг учраас тэгэх ёстой билээ» гэжээ.

	 

	* * *

	Вертер уйтгарт бодолдоо аажим аажмаар автагдан ижилссээр буцалтгүй хатуу шийдсэнийг доор дурдсан нөхөртөө бичсэн хоёрдмол утгатай захидал гэрчилж байна.

	 

	Арван хоёрдугаар сарын 20.

	 

	Вильгельм минь, ганцхан чиний л энэрэх сэтгэл миний хэлсэн үгэнд хөдөлж болох юм. Тийм ээ, явсан чинь дээр гэж хэлсэн чиний зөв өө. Манайхаар ирэхгүй юу гэж хэлсэн чинь миний санаанд онц таарахгүй байна. Ямар ч байлаа гэсэн би жаахан тойруу замаар яваад үзье гэж бодож байна. Тэгэх тусмаа удаан хугацаанд хүйтэрч зам сайжрахыг хүлээж байна шүү дээ. Наашаа над руу ирэх гэж байгаа чинь надад их аятайхан санагдаж байна. Харин хоёрхон долоо хоног хүлээ, би цаашдынхаа төлөвлөгөөг захидалдаа бичиж чамд явуулна.

	Үрийг боловсроогүй байхад нь тасалчхаж болдоггүй гэдэг. Тэгэхэд хоёр долоо хоногт олон юм шийднэ. Ээжид минь хүүгийнхээ төлөө залбирч, гомдоосон хүүгээ уучлаарай гэж байна гэдгийг дамжуулаарай. Баяр баясгалантай байлгах ёстой хүнээ гомдоон зовоож байдаг нь миний хувь тавилан ажээ. Баяртай хайрт нөхөр минь! Чамайг бурхан ивээн тэтгэх болтугай! Баяртай!

	 

	* * *

	 

	Энэ үед Лоттагийн сэтгэлд юу бодогдож байсан, нөхөртөө болоод зол заяагүй найзынхаа талаар ямар бодолтой байсан зэргийг бид үгээр хэлэхийг эрмэлзэхгүй. Гэвч Лоттагийн төрхийг мэддэгийнхээ хувьд олон юмыг ойлгож болно. Мөн жинхэнэ эмэгтэй хүний уян сэтгэлээр түүний сэтгэлийн гүнийг ширтэх юм бол яах аргагүй өрөвдөлтэй санагдах вий.

	Лотта Вертерийг биеэсээ холдуулахын тулд бололцоотой бүхнийг хийхээр хатуу шийдсэн боловч энэ нь Вертерт ямаршуу хүнд, бараг л дааж давшгүй хохирол болохыг мэдэж байсан учраас нөхөрсөг, өрөвдөлт сэтгэлийн үүднээс удааширсаар байжээ гэдэг ганц зүйл л тодорхой байна. Гэтэл шийдвэртэй ажиллахыг нөхцөл шалтгаан улам шаргуу шаардаж байжээ. Гэхдээ нөхөр нь өөрөөс нь жишээ аваад энэ асуудлыг сөхөж ирэхгүй байсан байна. Тэгэх тусмаа Лотта нөхөртөө үнэнч гэдгээ хэрэг дээр баталж өгөх нь хамгаас чухал байжээ.

	Бидний дөнгөж сая үздэг захидлыг нөхөртөө бичсэн тэр өдөртөө буюу зул сарын баярын өмнөх ням гарагийн орой Лоттагийнд очиход нь тэрээр ганцаараа байж байжээ. Лотта баяраар дүү нартаа өгөх тоглоомыг янзалж суусан байна. Вертер, хүүхдүүд хэрхэн баярлах бол гэж яриад, хаалга санамсаргүй байтал нээгдэхэд лав тосон лаа, амттан алим тэргүүтнээр чимсэн хээнцэр хээнцэр гачуурыг хараад хачин их баярладаг байсан тэр цагаа дурсан санажээ.

	— Хэрвээ та ухаантай байх юм бол мөн адил бэлэг авна шүү. Танд мушгимал лаа бас бус юм өгнө гэж Лотта сандарснаа дур булаам инээмсэглэлээрээ нуун хэлэхэд,

	— Таны бодлоор ухаантай байна гэгч яахыг хэлж байна вэ? Лотта минь! Хайрт минь! Би ямар байх ёстой вэ? Би биеэ яаж авч явбал зохих вэ? гэж Вертер дуу алдсан байна. 

	— Пүрэв гарагийн орой битүүн. Аав, хүүхдүүд цөм ирнэ, хүн бүхэн бэлэг авна. Тэгэхэд та ч ирээрэй, түүнээс өмнө битгий ирээрэй гэж Лоттаг хэлтэл Вертер учиргүй сандруу болоход,

	— Миний үгийг сонс л доо, би танаас гуйя. Өөр аргагүй байна шүү дээ. Намайг битгий зовоо л доо. Энэ хэвээрээ та бид хоёр цаашид байж болохгүй нь гэж үргэлжлэн хэлжээ.

	Вертер түүнээс нүдээн салгаж: «Энэ хэвээрээ цаашид байж болохгүй! гэнэ ээ» хэмээн шүднийхээ завсраар дахин дахин хэлж өрөөн дотуур цааш нааш холхиж гарчээ. Лотта хэлсэн үг нь Вертерийг ямар аюултай байдалд оруулсныг мэдээд анхаарлыг нь хөндийрүүлэх санаатай өөр юм асуусан боловч тус болсонгүй.

	— Тийм ээ, Лотта! Би таныг дахин үзэхгүй байх! гэж Вертер хашхирлаа.

	— Яалаа гэж тэр вэ! Та бидэнтэй уулзаж байхад болно шүү дээ. Вертер ээ, ганцхан сайн бодож үзээч дээ. Аяа, та юунд ийм түргэн зантай, дайралдсан юмандаа юунд ингэтлээ туйлбартай, хэт сонирхож ханддаг хүн болж төрөв өө? Би таныг гуйя. Санаагаар битгий унаач дээ! Таны боловсрол, таны чадвар, таны ухаан танд өчнөөн төчнөөн баярлах бахархах зүйлийг өгнө шүү дээ! Та эр хүн шиг бай л даа! Зөвхөн таныг өрөвдөхөөс цаашгүй амьтнаас салж үзээч дээ гэж Лоттаг хэлэхэд Вертер шүдээ түжигнэтэл хавиран, түүнийг баргар царайлан ширтэж байлаа. Лотта түрүүчийн үгийг хэлэхдээ Вертерийн гарыг атгаснаа тавилгүйгээр: — Вертер минь, хоромхон зуур ч сэргэ л дээ. Та өөрөө өөрийгөө хуураад санаатайгаар үхэл рүү тэмүүлж байгаагаа мэдэхгүй байна уу? Вертер ээ, чухамдаа өөр хүний хувийн өмч болсон би танд тус байна уу? Танд ямар тус болох вэ? Ай, та намайг өөртөө хүртэшгүй зүйл гэж хэтэрхий ихээр боддогоос ч тэр юм уу, би хачин их айж байна. Би их айж байна гэж давтан хэлжээ.

	Вертер гараа суга татаж аваад түүнийг тун дургүйцсэн харцаар нэвт ширтэж:

	— Их догь байна, мөн ч догь үг ээ! Наадах чинь Альбертын үг байх нь дээ? Тун нарийн байх шив. Их нарийн ухаан байна даа! гэж хэлжээ.

	— Хэн ч гэсэн тэгж бодох шүү дээ. Таны сэтгэлд нийлэх бүсгүй хүн хорвоод мундсан гэж үү? Та сэтгэлээ бариад эр л дээ, та тийм хүүхнийг заавал олно гэж би танд тангараглая. Та сүүлийн үед хаашаа ч гарахаа больсонд би тун их айх болсон. Энэ явдал танд ч гэсэн бидэнд ч гэсэн маш аймшигтай байна. Та биеэ барь л даа. Ийш тийш аялан явах нь таныг зайлшгүй тайтгаруулна! Та өөрийнхөө хайр дурлалд тохирох хүнээ эрж олоод эргэж ирэхгүй юу. Тэгээд бид цугаараа жинхэнэ үерхлийн сайн сайхныг амтлан жаргая гэж Лоттаг хэлэхэд Вертер хүйтнээр инээмсэглэж:

	— Таны наад үгийг чинь хэвлүүлээд бүх сайд дарга нарт тараавал таарах юм байна, Лотта минь! Та жаахан тэсэж үз! Надад нэг их халдаад яах вэ. Гайгүй зүв зүгээр болно! гэж хэлжээ.

	— Вертер ээ, нэг юм тохиръё! Та битүүнээс өмнө ирэхгүй биз дээ! гэж Лотта хэлжээ.

	Вертер энэ үгэнд хариу хэлж амжаагүй байтал Альберт орж ирсэн байна. Тэр хоёр хүйтнээр мэндлэлцээд сэтгэл бухимдсандаа хоёул өрөөн дотуур хойш урагш дэмий холхижээ. Вертер үл ялих яриа үүсгэх гэж оролдсон боловч амжилт олсонгүй. Альберт ч гэсэн мөн тийм оролдлого хийснээ эхнэрээсээ ямар нэгэн даалгасан зүйлийн талаар асууж биелэгдээгүйг нь дуулмагц хүйтнээр, тэр ч байтугай тун тас түс хариулах шиг Вертерт санагджээ. Вертер гарч явъя гэж бодсон боловч зүрхэлсэнгүй, найман цаг хүртэл дэмий байсан ба энэ хооронд түүний уурсах хорсох нь улам их болжээ. Эцэст оройн хоол ширээн дээр бэлэн болсон үеэр малгай тулуур хоёроо авч гарахаар завдсан байна. Альберт суугаач гэж урьсан боловч Вертер үүнийг нь хоосон элэгсэг дүр үзүүлж байна гэж үзээд хүйтнээр баярлалаа гээд гарч оджээ.

	Вертер гэртээ хүрээд, гэрэл гаргаж өгөх гэсэн зарцынхаа гараас лааг нь авч өрөөндөө ороод чанга гэгчээр эхэр татан уйлсан байна. Дараа нь ганцаараа хорсолтойгоор юм ярьж, нэг булангаас нөгөө булан өөд дэмий л гүйж байснаа хувцсаа ч тайлалгүй орон дээрээ ойчжээ. Арван нэгэн цагийн үед зарц нь зориглон орж эзнээсээ гутлыг нь тайлах эсэхийг асуух үед тэр хэвээрээ л хэвтэж байсан гэнэ. Зарцдаа гутлаа тайлахыг зөвшөөрсөн бөгөөд маргааш намайг дуудахаас нааш орж ирж болохгүй гэж хориглосон байна.

	Арван хоёрдугаар сарын хорин нэгний даваа гарагийн өглөө доор дурдсан захидлыг Лоттад бичжээ. Тэр захидал үхсэний нь дараа бичгийн ширээн дээр нь дугтуйлаастай байсныг олоод Лоттад өгсөн юм. Уг захидлыг тасалданги бичсэн нь тэр үед ямаршуу байдалтай байсных нь гэрч бөгөөд би ч гэсэн энд тэр байсан хэсэг хэсгээр нь толилууллаа.

	 

	* * *

	 

	«Лотта аа, бүх юм шийдлээ. Би үхэх ёстой, чамайг эцсийн удаа харах өдрийнхөө өглөө энэ тухай чамд сэтгэл их хөдлөхгүйгээр тайван бичиж байна. Хайрт минь үүнийг чи уншиж байх үед амьдралынхаа эцсийн минутад чамтай ярилцахаас илүү жаргалгүй болсон тэр зовлонт хүний өчүүхэн сэг хүйтэн булшинд нэгэнт хэвтэж байх болно. Би аюултай аймаар ч гэх юм уу, сайхан ч гэх юм уу, нэгэн шөнийг өнгөрөөлөө. Энэ шөнө үхье! гэсэн шийдвэр улам батжиж бүр тодорхой боллоо. Өчигдөр би чиний дэргэд баяр баясгалангүй байсаар чамаас салж явахад миний хамаг сэтгэхүй бухимдан над руу үхлийн хүйтэн салхи салхилсан юм! Би дөнгөн данган өөрийнхөө өрөөнд хүрч, ухаангүй хэвээрээ өвдөг сөхрөн унасан даа, бурхан минь, чи надад тэр үед энэлэх нулимсны эцсийн дуслыг бэлэглэсэн байна! Миний дотор мянга түмэн бодол, мянга түмэн найдвар багтаж ядан байсан боловч эцсийн бүлэгт: Би үхэх ёстой! гэсэн ганцхан бодол хуваарьгүй батаар тогтлоо. Би хэвтэж унтаад өглөө нойрноос тайвуухан сэртэл өчигдрийн: Би үхэх ёстой! гэдэг бодол миний зүрхэнд хатуу бат бэх хэвээрээ байж байна. Энэ бол зөвхөн цөхөрсөн хэрэг биш, би зовох ёсоороо зовлоо гэсэн итгэл юм. Тэгээд ч би чамайгаа бодож биеэрээ золиос гаргах гэсэн юм. Лотта минь, би юуг нь нуух вэ? Чи бид гурвын нэг нь заавал явах ёстой, тэгээд би явах гэж байна! Ай хайрт минь ээ, миний зовлонт зүрхэнд, чиний хар хүнийг алъя гэсэн хатуу бодол нэг бус удаа орж ирсэн шүү... Чамайг алах уу!.. Өөрийгөө алах уу!.. За яах вэ, сүүлчийнхээр нь болъё! Чи зуны цэлмэг үдэш уулан дээр гарахдаа хэчнээн олон удаа хөндийг өгссөнийг минь дурсан санаарай. Дараа нь шингэх нарны туяанд өндөр ургасан өвс ногоо халиуран ганхсан булшны газар луу, миний булш руу хардаг байгаарай. Би үүнийг бичиж эхлэхдээ их тайван байсан, гэтэл одоо бүх юм өмнө минь тэр чигээрээ босож ирээд, яг хүүхэд шиг л уйлж байна...»

	 

	* * *

	 

	Арван цагийн үед Вертер зарцаа дуудаж ирүүлээд хувцсаа өмсөж байх зуураа хэд хоногоос явна, хувцсыг минь цэвэрлэж, замд авч явах юм хүм бэлтгэх хэрэгтэй гэж хэлжээ. Түүнээс гадна бүх өр авлагыг шаардаж авах, бусдад түр өгсөн юмыг нь цуглуулах, долоо хоног бүр тусламж үзүүлдэг ядуучуудад нь хоёр сарын өмнө урьдчилан тусламжийг нь өгөх зэргийг тушаасан байна.

	Вертер оройн хоолоо өөрийнхөө өрөөнд авчруулж идээд, шууд ширээнийхээ араас босож тэр чигээрээ түшмэлийнд очсон боловч түшмэл гэртээ байсангүй. Тиймээс эцсийн удаа гашуун дуртгалынхаа хамаг хүндийг өөр дээрээ үүрэх гэсэн юм шиг цэцэрлэг дотуур бодлогошрон ийш тийш явжээ.

	Удалгүй хүүхдүүд түүний ганцаардмал байдлыг эвдэж хойноос нь гүйлдэж ирээд асаж авиран бие биеэсээ өрсөлдөн байж: маргааш, нөгөөдөр, нөгөөдрийн маргааш болоход Лоттагийнд сүлд модны наадамд очно, тэгээд бэлэг авна гэх мэтээр гэнэхэн сэтгэлдээ орсон сонин хачин бүхнийг шулганалдан хэлжээ.

	— Маргааш! Нөгөөдөр, нөгөөдрийн маргааш гэнэ ээ! гэж Вертер дуу алдаад бүгдийг нь энхрийлэн үнсээд явахаар завдтал хамгийн бага нь түүний чихэнд нэг юм хэлэхээр дээш өлийн сарвайж нууцыг нь задалчихжээ. Үүнд манай ах нар шинэ жилийн жигтэйхэн сайхан ийм том мэндчилгээнүүдийг бичсэн! Нэгийг нь аавд, нэгийг Альберт, Лотта хоёрт, эрхэм Вертерт мөн ялгаагүй бичсэн, тэднийгээ шинийн нэгний өглөө өгөх гэнэ гэж хэлчихжээ. Энэ үг Вертерийн хүчнээс хальсан зүйл байсан тул хүн бүхэнд нэг зоос өгч аавдаа мэнд дамжуулаарай гээд мориндоо үсрэн мордож, нулимсаа арай чарай барьсаар давхин оджээ.

	Тэр, таван цагийн орчимд гэртээ ирээд галч эмэгтэйдээ шөнө орой болтол задгай зуухыг галлах хэрэгтэй гэж тушаагаад зарцдаа ном, дотуур хувцсаа авдрын ёроолд хийх, дээл оёхыг тушаасан байна. Ингэснийхээ дараагаар Лоттад эцсийн удаа бичсэн захидлынхаа доор дурдсан хэсгийг бичсэн байж таарна. Үүнд:

	«Чи намайг ингэнэ гэж санаагүй байх! Чи намайг өөрийнхөө үгэнд ороод битүүн хүртэл надтай уулзахгүй гэж бодож байгаа байх! Тийм биш ээ, Лотта минь! Эсвэл өнөөдөр, эсвэл хэзээ ч үгүй! Битүүний орой чи энэ захидлыг гартаа бариад салганан чичирч байх вий. Тэгээд энэ захидлыг өөрийнхөө үнэт нулимсаараа услан дэвтээх болно. Тэгэх ёстой, тэгэх ч болно! Хүүеэ, нэгэнт шийдчихсэн гэж бодохоос би ямар тайван байна вэ!» гэж бичсэн байна.

	 

	* * *

	 

	Энэ хооронд Лотта хачин эвгүй байдалтай байжээ. Тэр нь Вертертэй ярилцсаныгаа сүүлд түүнээс хагацахад хэчнээн хүнд, өөрийг нь Вертер орхивол надад ямар хүнд байх бол гэж боджээ.

	Вертер битүүнээс нааш ирэхгүй гэсэн гэж Альбертад үгийн далимаар хэлсэн бөгөөд Альберт ойрхон суух нэгэн өндөр тушаалын хүнтэй уулзах хэрэгтэй байсан тул тэднийд мориор очоод тэндээ хонох болсон байна .

	Ингээд Лотта гав ганцаараа сууж байлаа. Түүний хажууд дүү нараас нэг нь ч байсангүй. Лотта өөрийнхөө энэ байдлыг бодон намуухан бодолд автагдан сууж байсан хэрэг. Нэгэн хүнтэй үүрд амьдралаа холбож, түүнийхээ хэчнээн хайрлаж, үнэнч явдгийг нь мэдэх бөгөөд өөрөө ч гэсэн сэтгэлээ түүнд өгч, үнэнч хүүхэн өөрийн амьдралын зол жаргалыг зохиог гэсэн байртай үргэлжийн албан тушаалын хөдөлшгүй байдал зэргийг нь бодож суужээ. Альберт надад болон миний хүүхдүүдэд хэн болох ёстой билээ гэдгийг ойлгож байлаа. Мөн түүний зэрэгцээгээр түүнд Вертер дотнын нь хүн болсон байсан бөгөөд түүнтэй танилцсан үеэс эхлэн тэр хоёрын санаа хэчнээн  их нийлдэг нь тодорхой харагдаж, түүнтэй удаан хугацаагаар хамт байсан ба хамт зовж жаргасны тэмдэг болсон олон зүйл Лоттагийн сэтгэлд баларшгүй мөрөө үлдээсэн хэрэг байлаа. Лотта өөрийнхөө сэтгэл хөдөлсөн бүх юмыг Вертертэй хуваалцаж сурчихсан тул түүнийг яваад өгөхөд сэтгэлийн ганцаардлыг зайлшгүй амсана. Халаг минь, Вертерийг одоохон дүүгээ болгон хувиргаад өөрийнхөө үерхдэг хүүхнүүдийн нэгтэй суулгавал би ямар жаргалтай байх сан бол. Альберт тэр хоёрын харьцааг дахин хуучин хэвд нь оруулбал ямар жаргалтай байх сан бол! гэж бодож байлаа.

	Лотта дотроо хамаг найз хүүхнүүдээ бодсон боловч хэн нь ч гэсэн заавал дутагдалтай юм шиг санагдаад нэг нь ч Вертерт таарахааргүй байжээ.

	Ийнхүү бодол болсныхоо дүнд Лотта Вертерийг өөртөө ойр байлгах нь хамгийн мөрөөдөлт далдын хүсэл гэдгийг бүрэн ухамсарлаагүй юм аа гэхэд түүнийг өөртөө байлгаж зүрхлэхгүй, байлгаж болох ч үгүй юм гэдгийг анх удаа сэтгэлийнхээ угт шингэтэл ойлгож авчээ. Түүний юунд ч сандран хөдөлдөггүй сайхан сэтгэлийн хувиршгүй нь одоо миний жаргах зам хаалттай юм байна гэдэг бодлоос болоод бүрхэг харанхуй болж, зүрхийг нь бөөн хар юм дарах шиг болоод харах нүд нь бүргэлзсэн байна.

	Лоттаг шатан дээр хүний хөлийн чимээг сонсож, түүнийг сураглан байгаа Вертерийг алхах, дуу гарахаар нь таних үед цаг зургаа хагас болох гэж байлаа. Вертерийг ирэхэд огт тэгдэггүй байснаа анх удаагаа зүрх нь хачин их дэлсжээ. Намайг гэртээ байхгүй байна гэж хэл гэх юм бил үү гэж байтал Вертер юу юугүй орж ирэхэд «Та хэлсэндээ хүрсэнгүй!» гэж сандран бухимдсан дуугаар угтлаа. Түүний хариуд: «Би юу ч амлаагүй байх аа!» гэж Вертер хариулжээ. «Зөвхөн миний хүссэнийг биелүүлэх чинь яав даа, би хоёулынхаа төлөө, хоёулынхаа тайван байдлын төлөө гуйсан юм даа» гэж Лотта хэлжээ.

	Лотта юу ярьж байгаагаа муу мэдэж байсан ба ганцхан Вертертэй л хоёулхнаа байхгүй юм сан гэж бодсоноос галч хүүхнээ явуулж найз хүүхнүүдээс аль нэгийг нь ирүүл гэж ямар учиртай хэлснээ бүр ч муу ойлгож байжээ. Вертер авчирсан номуудаа гаргаж өгөөд ямар нэгэн өөр ном сурагласан болж байх зуур Лотта найз хүүхнүүдээ ирүүлэх нь ч зөв юм шиг, ирүүлэхгүй нь ч зөв юм шиг гэж аль ч учраа олохгүй байж байлаа. Тэгтэл галч хүүхэн эргэж ирээд таны урьсан хоёр хүүхэн хоёулаа ирж чадахгүй нь гэдгийг хэлсэн байна.

	Лотта галч хүүхнээ хажуугийн өрөөнд нэг юм хийгээд сууж бай гэх юм бил үү гэж бодсоноо больжээ. Вертерийг нэг булангаас нөгөө булан руу алхаж байх хооронд Лотта төгөлдөр хууртаа нэгэн аялгуу дарах гэсэн боловч алдаад тун болохгүй байж. Эцэст биеэ барьж чадаад хэнэггүй дүр үзүүлэн явж, диван дээр үргэлж суудаг байсан суудлаа эзлээд байгаа Вертерийн дэргэд очиж суужээ.

	— Танд унших юм байхгүй юу? Үгүй л болоод энэ биз дээ. Миний ширээний шургуулгад таны орчуулсан Оссианы дууллууд бий юм сан. Би одоо болтол түүнийг уншаагүй, таны уншихыг л сонсоно гэж үргэлж найдсаар байгаад нэг л амжсангүй гэж Лотта ярьжээ.

	Вертер инээмсэглэхчээ болоод уг дэвтрийг авахаар босож очоод гартаа баримагцаа хамаг бие нь чичирхийлэн, сөхөж харангуутаа нүдээр нь ус гүйжээ. Тэгээд сууж уншиж эхэлсэн нь:

	— «Үдшийн бүрэнхийн од чи тэнгэрийн хаяанд гэрэлтсээр удаж байна. Чиний туяат бие үүлэн цаанаас гарч цаагуур нь ордог толгодынхоо зүг ихэмсгээр дөхөж явна. Чи энэ тал газар юугаа эрнэм бэ? Ширүүн салхи намдаж, алсаас ус урсах чимээ сонсогдож, тэртээ хадны ёроолд усны долгилох чимээ шаагин үдэш орой шумуул шунгиналдан талын дээгүүр бужигналдана. Гэрэлт дэнлүү чи юугаа эрнэм бэ? Гэтэл чи инээмсэглэчхээд цааш ороход эргэн тойронд чинь долгион цэнгэлтэйеэ наадаж алтан шаргал үсийг чинь энхрийлэн илнэм. Намуухан туяа минь баяртай! Оссианы агуу сэтгэлийн сайхан гэгээ үзэгдээч наддаа!

	За одоо тэр, агуу байдгаараа гараад ирлээ. Би амьдралаас аль хэдийн одсон хүмүүсийг харж байна. Тэд тэртээ нэгэн цагт амьдарч байсан шигээ Лора дээр цугларчээ. Фингал манан боссон шиг дүнхийгээд түүний дэргэд баатрууд нь зогсож, бас дууч хуурч нар нь байж байна. Үүнд буурал Уллини, өндөр чилгэр Рино, үзэсгэлэн гоо дууч Альпин нар байна! Бас зовлонт Минона чи ч харагдаж байна! Сельма дээр найр хурим болж, бид толгодын ногоог сэржигнүүлэн ганхуулагч хаврын салхийг дуурайн дуу дуулан тэмцэлдэж байсан тэр цагаас хойш та нар яасан их өөр бол оо вэ.

	Тэгэхэд Минона гоо сайхнаар мишээсээр ирдэг байсан. Түүний харц даруу нүдэнд нь нулимс үзэгдэн, үс гэзэг нь том томоор долгиотон унжсаныг уулын салхи хийсгэн намируулдаг байсан. Түүний шидэт дуу сонсогдмогц баатруудын дотор аягүй болж, тэд Сальгарын булшны чулуу, цагаан Кольма, толгод дээр хаягдсан уяхан дуут Кольмагийн уйтгарт оромжийг нэг бус удаа хардаг байлаа. Сальгар Кольмадаа ирнэ гэж ам өгсөн боловч нэгэнт хав харанхуй болжээ. Та нар толгойн орой дээр ганцаархнаа сууж байгаа Кольмагийн дууг сонсогтун.

	 

	КОЛЬМА

	 

	Харанхуй шөнө байна! Хөөрхий би хадат толгод дээр мартагдаад, шуурган дунд цорын ганцаараа байж байна. Ганга хавцалд салхи исгэрэн хадан дээрээс дорогш салхилан байна. Гэтэл би толгод дээр ганцаараа мартагдаад бороо шуурганаас хаана ч нуугдах аргагүй байна.

	Сар чи үүлэн цаанаасаа гараач дээ! Шөнийн одод та нар түгээч дээ! Та бүхний гэрэл гэгээ ан хийгээд амарч байгаа амрагт минь хүрэх замыг зааж өгөөсэй нь билээ. Түүний минь дэргэд нум сум нь хэвтэж, анч ноход нь тойроод сууж байгаа байх даа! Гэтэл би энд хадан цохион дээр ганцаараа сууж байхад доогуур минь хүчит салхи хүрхрэн шуугьж, шуурга улам догшроод хайртын минь дуу надад сонсогдохгүй байна.

	Сальгар минь юунд ингэтлээ удна вэ? Надад хэлсэн үгээ мартсан гэж үү? Тэр мод, тэр цохио харагдаж, хажуу доогуур нь салхи шуугин исгэрч байна! Чи шөнө болоход ирнэ гэж ам өгсөн сөн. Миний Сальгар төөрчихсөн юм биш байгаа? Би ихэмсэг зант эцэг ах хоёроо орхиод чамтай хамт оргоё гэж бодсон юм сан! Чи бид хоёрын эх эцэг ах дүү нар эртнээс нааш өс хонзонтой байхад Сальгар минь чи бид хоёр бие биедээ дайсан байж яаж болох вэ!

	Хүүе, салхи чи хоромхон зуур намдаач дээ! Хүрхрэх ширүүн салхи аа, түр зуурхан ч намжаач дээ! Миний дуу хөндийд хадаж явуулын хүн сонсог л доо! Сальгар минь, би чамайгаа дуудаж байна! Цохио оо, модод оо, Сальгар аа! Дурлалт минь ээ! Би энд ирчхээд байна. Чи минь юунд удав аа?

	Саран гарлаа. Хөндийд хүчит шуугиан болж байна. Толгодын хажуу дээрх хад цохионы чулуунууд барайн харагдаж байгаа боловч Сальгар минь одоо болтол алга, ноход нь ч эзнээ энд байна гэж дуулгахгүй юм. Би энд гав ганцаараа суусаар байна.

	Тэр доор хөндийд хэвтэж байгаа хоёр хэн бэ? Миний ах биш биз? Миний хайрт биш биз? Нөхөд минь дуугараач! Тэд дуу гарахгүй байна. Миний зүрх айн бачимдлаа! Эвий, тэр хоёр үхсэн байна шүү дээ! Тэдний юлд нь тулалдаанд цус болсон байна! Ай ах минь! Чи миний Сальгарыг юунд алав аа? Ай Сальгар минь! Чи миний ахыг юунд алав аа? Би та хоёрыг хэчнээн их хайрладаг байв аа! Чи толгодын дэргэдэх мянгаас илүү сайхан нь байсан! Тэр тулалдаанд аймшигтай байдаг байсан. Надад хариу хэлээч! Хайртууд минь, миний дуунд чимээ өгөөч! Ай халаг! Тэр хоёр дуугүй байна, үүрд дуугүй болжээ! Тэдний цээж нь газар шороо шиг цэл хүйтэн байна!

	Шуурга исгэрч байгаа энэ толгодын налуугаас ч болов, оройгоос ч болов үхсэн тэр хоёрын сүнс нь надад хариу өгөөч! Та нар ярь л даа, би айхгүй! Та нар хаашаа явчхав аа? Та нарыг хаагуур ямар уулын агуйгаар эрэх вэ? Салхи исгэрэх үед дуу ч байхгүй, шуурга шуурч байхад шивгэнэх ч дуу сонсогдохгүй юм.

	Би уйтгарлан сууж, нулимс урсган хүлээж байна. Үхсэн хоёр нөхөртөө та нар өглөө булшны нүх ухаарай. Тэгэхдээ намайг очихоос нааш булчхаж болохгүй шүү. Надаас амьдрал өөрөө зугтаад байхад би амьд улсын дунд явж байгаад ямар хэрэг байна аа? Би энд нөхөдтэйгөө цуг шуурганд янгинасан хаднуудын дунд амьдрах болно. Толгод дээр харанхуй болж уудам талаар салхи ширүүлэн үлээх үед миний сүнс салхины амьсгаа болчхоод үхсэн нөхдийнхөө хойноос энэлэн уйлна. Миний адилхан хайрладаг байсан нөхдийнхөө тухай уянгатай сайхнаар дуулахад овоохойтой анчин дууг минь сонсоод цочин айхын хажуугаар уяран сайшаах болно!

	Торманы бүрэг даруу ичимтгий охин Минона чи ингэж дуулсан. Тэгэхэд бид Кольмаг хайрлан эхэр татаж, бидний дотор харанхуйлсан. Тийн байтал Уллин ятга хөгжимтэйгөө гарч ирээд бидэнд Альпины дууг дуулж өгсөн. Альпины хоолой сэтгэлд аятайхан сонсогдож Рино сэтгэлээрээ галт сумын адил санагдсан юм. Гэвч уйтан авс тэдний гэр болж дуу нь Сельмад дуулдахаа больжээ.

	Баатруудынхаа амьд байх үед нэгэн өдөр Уллин ан хийгээд буцаж явахдаа, тэд нарыг толгод дээр цуглаад дуугаар хэрхэн тэмцэлдэж байхыг сонсжээ. Тэдний дуу нь нинжин аятайхан боловч уйтгартай байжээ. Баатруудын манлай Морарын үхсэнийг гашуудан байсан нь тэр байж. Түүний сэтгэл Фингалынх шиг, юлд нь Оскарынх шиг байсан хэр нь үхжээ. Тэгээд түүний эцэг сүйд майд болж, дүүгийнх нь нүд нулимсаар дүүрээд, хүчирхэг Морарын дүү Минонагийн нүд дүүрэн нулимстай байжээ.

	Уллин дөнгөж дуулж эхэлмэгц Минона, тэнгэр муухайрахыг урьдаас мэдээд жаргах саран адил сайхан дүрсээ үүлэн цаагуур нуужээ. Би Уллины хамт ятга хөгжимдөө гашуудлын дууг давтан дарлаа.

	 

	РИНО

	 

	Бараан хар үүл сарнин тэнгэрийн муухай арилаад цэлмэг өдөр болж олон аашит наран гарч ирлээ. Уулын горхи хөндийгөөр улаан хоормогтон урсана. Хүн адил аятайхан чимээ гаргана! Надад энэ дуу чихнээ чимэгтэй байна. Харин Альпины дуу үхсэн хүний тухай энэлэх ажээ. Түүний толгой насны ихэд дорогш гунхайн, нүд нь уйлснаасаа улаан болжээ. Альпин аа! Гайхамшигт дуучин минь! Чи юунд анир чимээгүй толгод дээр ганцаар байна вэ! Чи юунд ойн ширэнгийн салхи, алсын эргийн долгион мэт уйлагнан дуугарна вэ?

	 

	АЛЬПИН

	 

	Рино минь, би үхсэн хүний тухайд энэлэн уйлж байна. Тэгээд миний дуу булшинд байдаг хүмүүсийг дуудаж байгаа юм. Чи толгод дээр байхдаа юутай сүрлэг, тэгш тал газрын хөвүүдийн дунд байхдаа юутай сайхан нь вэ. Гэвч чи Морарын нэгэн адил унаж, хүмүүс шарил дээр чинь нулимсаа гоожуулах цаг ирнэ. Толгод чамайг мартаж, чиний тавьсан нум сум агуйн багануудын доор хэвтэж байх болно.

	Морар чи толгод дээр байдаг цаа буга шиг шалмаг гавшгай, харанхуй тэнгэрт цахилгаан гялсхийх мэт аймшигтай байж билээ. Чиний уурсах нь аянгатай бороо мэт агаад юлд чинь тулалдаанд гялалзах нь тал газрын цахилгааныг санагдуулж, хашхирах дуу чинь борооны дараах ойн үерийн чимээ, алсын толгодын цаана аянгын дуу гарах мэт байсан билээ. Чиний гар олныг тонилгон догшин уурын чинь дөлийг унтраадаг байлаа. Тулалдаанаас эргэж ирэхийн цагт чиний дуу ихэд амарлингуй номхон болсон байдаг сан! Нүүр царай чинь ч шуурганы дараах нар, намуухан шөнийн сар шиг гэгээн тунгалаг, сэтгэл санаа чинь салхи намдсаны дараах нуурын ус мэт амгалан тогтуухан болсон байдаг сан.

	Одоо чиний сууж байгаа байр уйтан болжээ! Чиний амьдарч байгаа нутаг уйтгартай байна! Хэзээ нэгэн цагт агуу их байсан хүний шарилыг би гуравхан алхмаар хэмжиж чадна! Хаг хөвд ургасан дөрвөн ширхэг чулуу л чиний ганцхан дурсгал болжээ! Навчгүй нүцгэн мод, салхинд сэвэлзэн найгагч өндөр өвс ногоо л Морар баатрын булшинд хүрэх замыг зааж өгнө. Чиний шарил дээр уйлах ээж чамд алга, хайр дурлалын нулимс унагах бүсгүй хүн чамд алга аа. Чамайг төрүүлсэн хүн нас барж, Моргланы охин амь үрэгджээ.

	Тэр тулууртай яваа хэн бэ? Нас өтөлж буржгар үс нь цайгаад, уйлж улаан нүдэлсэн тэр хэн бэ? Морар аа, энэ бол чиний эцэг, хүний ганцын эцэг байна. Энэ эцэг чамайг хэрхэн тулалдаанд алдаршиж, чиний өмнө дайсан хэрхэн хага ярагдаж байдгийг сонссон бөгөөд чамайг хүн хэрхэн өргөн мандуулахыг бас дуулсан билээ. Эвий, харин чиний шархтсан тухай юм дуулаагүй байх. Морарын эцэг та уйлаад уйлаад хүү чинь таны уйлахыг сонсохгүй биз дээ. Үхсэн хүний нойр бөх, чандар нь дэр болсон байдаг юм. Чиний дуу түүнд хүрэх ч үгүй, чиний дуудахад тэр чинь сэрэх ч үгүй. Хүүеэ «Сэрээч!» гэсэн үгийг үүрд нойрссон хүн хийгээд булшныхан сонсох тийм цаг хэзээ ирдэг бол.

	Үхэгсдээс хамгийн ууч сэтгэлт, ялгуусан цэрэг эр минь уучлаарай. Чи нэгэнт тулалдааны талбар дээр байж үүргэлэгч ой тайгыг жадныхаа гялсхийлтээр гэрэлтүүлэхээ больжээ. Чи хүүгүй боловч чиний нэр, дуулах дуунд үлдэж ирээдүйн хүмүүс чиний тухай сонссон хэвээр, тулалдаанд унасан Морарын тухай дуулсан хэвээр байх болно. Баатруудын эхэр татах нь чанга байсан боловч Армины энэлэн шаналах дуу нь хамгаас илүү байлаа. Тэрээр залуу халуун насандаа амь үрэгдсэн хүүгийнхээ үхлийг дурсан санажээ. Баатрын дэргэд шуугиант Галмалын эзэн Кармор байж асууруун,

	— Армин юунд ингэж эмгэнэлтэйгээр эхэр татна вэ? Уйлаад яах юм бэ? Сэтгэлийг хөдөлгөн тайтгаруулахын тулд дуулах ёстой дуу байна шүү дээ. Энэ дуунууд чинь нуураас дэгдээд хөндийг бүрхэж цэцэг ногоог тэтгэн амь оруулдаг шингэн манан шиг ажээ. Нар гарангуут л тэр манан ор мөргүй алга болчихно. Усан долгионд угаагдан байдаг Гормагийн эзэн Армин чи юунд ингэж сүйд болно вэ?

	— Тийм ээ, би сүйд болж байна! Миний уй гашуу үнэхээрийн их байна! Кармор чи хүүгээ ч алдсангүй, алаг цэцэг шиг охиноо ч алдсангүй. Зоригт Кольгар амьд хэвээр, үзэсгэлэн гоо Аннира эсэн мэнд байна. Кармор минь, чиний гал голомт бадарч байна. Гэтэл манай уг язгуур Арминаар төгсгөл болж байна. Даура, чиний байр тун ч хэцүү болжээ! Булшин дахь нойр даанч бөх ажээ. Хэзээ чи сэрэх юм бэ, чиний дуулах дуу, дур татам яриа чинь хэдийд дахин цуурайтах юм бэ? Намрын хонгор салхи чи үлээгээд бай! Уйтгарт талын дээгүүр шуугиад бай! Ойн ширүүн гол чи хүрхрээд бай! Шуурга чи царс модны оройгоор шуугиулаад бай! Саран чи яваад бай, хар үүлний завсраар харах зэвхий царай чинь хааяа нэг үзэгдэж байх болтугай! Миний хүүхдүүд үхэж, хүчирхэг Ариндаль унаж, хөөрхөн Даура алга болсон тэр хэцүү шөнийг надад сануулж байгтун.

	Даура минь, охин минь чи сайхан амьтан байсан шүү! Фурын толгод дээгүүр мандсан саран мэт сайхан, анхны цас мэт цагаахан, сэвэлзэх салхин мэт эетэйхэн байсан сан. Ариндаль чи нумаа чинээнд нь тултал татдаг, тулалдаанд жадаа мэргэн шиддэг, харах харц чинь тэнгисийн манан мэт, бамбай чинь азарган борооны аянга мэт гялалздаг байж билээ!

	Тулалдаанд алдаршсан Армар, Даурагийн хайрыг татах гэж ирсэн юм. Даура удаан татгалзсангүй, нөхөд нь ч та хоёр жаргалтай сайн явна гэцгээсэн юм. Гэтэл Одгалын хүү Эрат өс хонзон өвөрлөн байсан байна. Учир нь түүний ах Армарын гарт өртжээ. Эрат далайчин хүний хувцастай хүрч ирсэн байна. Түүний ухмал бяцхан завь долгионд дайвалзан, бужгар үс нь мөнгөлөг өнгөөр цайвартаж, юм үзсэн ширүүн магнай нь амгалан гэгч харагдаж байлаа.

	— Үзэсгэлэнт хүүхэн, Армины дур булаам охин таныг үр жимс нь унаж байгаа модод бүхий далайн эргийн хавцал хадны дэргэд Армар хүлээж байна. Би түүний хонгор бүсгүйг эвхрэгч долгионыг гаталган аваачиж өгөхөөр ирлээ гэж тэр хэлжээ.

	Даура түүнийг даган явсан бөгөөд Армарыгаа дуудахад зөвхөн хадны цуурай л түүнд хариу өгч байж.

	— Армар, хонгор минь, хайрт минь, чи юунд намайгаа айлгана вэ! Дуугараач дуугараач, Арнатын хүү минь! Даура чинь дуудаж байна! гэж хашхиран явлаа.

	Итгэлийг эвдсэн Эрат эрэг даган инээд алдан алга болжээ. Хүүхэн дуугаа улам чанга болгон аав ах нараа дуудлаа.

	— Ариндаль! Армин! Даурагаа аврахгүй юм гэж үү! гэж хашхирчээ.

	Түүний дуу тэнгис дээгүүр цуурайтан түгэхэд миний хүү Ариндаль толгодоос гүйн буусан юм. Тэр, анчны хувцастай агаад гартаа нум атгаж, ташаандаа зүүсэн саадганд сум агсаастай, таван хар нохой урд хойно нь орж давхихыг харахад сүрдмээр байсан билээ. Эрэг дээр өөдгүй муу Эратыг хармагцаа барьж аваад царс модонд гуяар нь сайн хүлжээ. Ингэхэд Эрат тэнгэрт хадтал орилсон байна.

	Ариндаль Даураг авчрахаар бяцхан завиндаа сууж тэнгист гартал, уурссан Армар араас нь гэнэт гарч ирээд бор өдтэй сумаа тавихад исгэрэн шуугин очоод Ариндаль чиний минь зүрхэнд шаажээ! Өөдгүй муу Эратын оронд чи минь үхэж, бяцхан завь чинь эргийн хад руу хөөгдөн ирсэн юм. Чи хадан дээр унаад нас эцэслэж билээ. Зол заяагүй Даура минь чиний хөлийн доогуур ахын чинь цус хөвж явсан юм даа.

	Долгион завийг бяц цохиход Армар эсвэл Даурагаа аврах, эсвэл үхэхээр ус руу үсрэн орж сэлжээ. Толгодын зүгээс салхи гэнэт ширүүсэж долгионыг улам хүчтэй болгоход тэр нь усан доор үүрд орж билээ.

	Харин би тэнгисийн дундах цохион дээр зогсоод охиныхоо чарлахыг сонссон хэвээр байлаа. Охин минь чанга чангаар тасралтгүй хашхирч байсан боловч эцэг болсон би аврах чадалгүй байв. Би шөнөжин тэнгисийн эрэг дээр зогсоод сарны бүдэг гэрэлд түүнээ харж, бүхэл шөнөжин орилон чарлахыг нь сонсож байхад салхи исгэрэн борооны ус хад цохиог шавшиж байсан юм. Үүр цайхын өмнөхөн Даурагийн дуу суларч, аажмаар цохион дээр ургасан өвсийг үлээдэг үдшийн салхин мэтээр алга болж билээ. Ийнхүү Арминыг ганцаарыг орхиод гомдлын ихэд дарагдан замхарсан юм! Тулалдаанд түшиг тулгуур болдог хүн минь амь үрэгдэж, миний бахархал, хүүхнүүдийн сор болсон охин минь ингэж үгүй болсон билээ.

	Уулнаас шуурга бууж, умрын салхи усны давлагааг улам ихэсгэсэн үеэр би хүнгэнэсэн эрэг дээр суугаад тэрхүү аймшигт хаднаас нүд салгадаггүй юм. Жаргах сарны туяа миний хүүхдүүдийн дүрсийг байн байн гэрэлтүүлж, тэд нарын минь уйтгарлан яваа нь бүрэлзэн харагдах шиг болдог...» гэж Вертер уншжээ.

	Лоттагийн нүднээс нулимс бөөн бөөнөөр асгаран уйтгар гашуун нь ундарч эхэлсэн тул Вертер ч уншиж чадахаа больсон байна. Тиймээс дэвтрээ чулуудчихаад Лоттагийн гарыг шүүрэн авч гашуудлын нулимс асгаруулан уйлж гарчээ. Лотта нэг гар нь чилсэн тул нөгөө гар дээрээ тулж, нусныхаа алчуураар нүдээ тагласан байлаа. Тэр хоёр хоёулаа яаж ч чадахаа больсон байна. Тэр хоёр саяын дуулалд гарсан баатруудын гашуун зовлонг өөрсдийнхөө зовлон шиг санаж, хамт зовон, хамт уйлалджээ. Вертерийн уруул, нүд нь Лоттагийн гарыг халуун шаттал төөнөж байв. Лоттад аймшигтай болоход явъя гэж бодсон боловч уй гашуу, өрөвдөх сэтгэл хоёр нь түүнийг хар тугалгаар даруулсан юм шиг хөдөлгөсөнгүй. Тэгээд Лотта амьсгаагаа зүгшрүүлээд эхэр татсан хэвээрээ цааш нь уншаач гэж хүмүүн бусын дуу гаргаж гуйхад Вертер салганан зүрх нь хуваагдах шиг болж байсан ч гэсэн цаас авч нулимсандаа хахаж цацан байж уншсан нь:

	— «Хүүеэ, хаврын урь чи юунд намайг сэрээнэ вэ? «Би тэнгэрийн шүүдрээр тэжээн тэтгэнэ!» гэж чи энхрийлэн хэлэх юм. Гэтэл миний үхэх цаг ойртчихоод байна. Навчсыг минь мулт татаад авах тэр шуурган тун ойртоод байна. Намайг ид залуу байхаас мэддэг тэр тэнүүлчин маргааш ирнэ байх. Нүднийхээ харцаар намайг газар сайгүй эрэлхийлэх боловч намайг олохгүй ээ...» гэжээ.

	Эдгээр үгсийн утгын хамаг гүн учир хөөрхий Вертерт яг таарчээ. Вертер сэтгэлээ барьж чадахаа болихдоо Лоттагийн хөлийг тэврэн унаж, гараас нь зуураад нүд, духандаа нааж учраа алдахад, түүний аймшигтай шийдвэрийг Лотта дотроо бүдэг бадаг дүрслэх шиг болсон байна. Лотта ухаан балартаж, Вертерийн гарыг чанга базлан цээжиндээ наан энэлэн шаналан дээрээс нь тонгойход тэр хоёрын халуун шатсан хацар нийлсэн байна. Тэгээд эргэн тойронд нь юу ч байхгүй мэт болжээ. Вертер Лоттаг ухаангүй чанга тэвэрч аваад чичирхийлэн, юм хэлэх үгүйн хооронд байгаа уруулыг нь галзуу мэт шуналтайгаар учир зүггүй үнсжээ.

	— Вертер ээ! гэж Лотта бачимдсан дуугаар хашхираад нүүрээ зайлуулахыг оролдон, — Вертер ээ! гээд дахин түүнийг салгах санаатай хөдлөхчөөн болж, —  Вертер ээ! хэмээн шийдмэг ууч сэтгэлийн үгээр давтан хэлсээр байлаа. Вертер эсэргүүцсэнгүй тэвэрснээ тавьж, юугаа ч мэдсэнгүй түүний хөлд унажээ. Лотта биеэ цэх болгож, уурлах хайрлах хоёрын завсарт зовуурьтайгаар үймрэн, — Дахиад ингэхгүй шүү, Вертер та намайг дахин харахгүй шүү! гэж хэлээд зовлонт залуу өөд хайраар бялхсан харцаар ширтсэнээ хажуугийн өрөө рүү гүйн орж хаалгыг түгжжээ. Вертер түүний хойноос гараа сарвайсан боловч бариад авч зүрхэлсэнгүй, шаржигнах чимээ гарч ухаан орох хүртлээ толгойгоороо диван түшээд хагас цаг хэртэй шалан дээр хэвтжээ. Тэр чимээ гаргасан нь ширээ засах гэсэн галч хүүхэн байлаа. Вертер өрөөн дотуур ийш тийш алхаж байснаа ганцаар болмогц Лоттагийн орсон өрөөний хаалганд хүрч аяархнаар:

	— Лотта, хүүе Лотта! Ганцхан үг хэлээч дээ! Хагацах үедээ ганцхан үг дуугараач дээ! гэж дуудахад дотроос чимээ гарсангүй. Вертер хүлээж хэчнээн гуйж ядаад дараа нь: — Баяртай Лотта! Үүрд баяртай! гэж хашхираад гүйн гарчээ.

	Тэрээр хотын их хаалган дээр хүрч ирвэл манаач нар таньж үг дуугүй өнгөрүүлсэн байна. Нойтон цас орж байсан боловч бүр арван нэгэн цагийн үед дахин ирж хаалга тогшжээ. Түүний гэртээ эргэж ирэхэд малгайгаа хаясныг нь зарц нь мэдсэн боловч хувцсыг нь тайлж байхдаа тэр тухай хэлж зүрхэлсэнгүй. Хамаг хувцас нь шал нэвтэрсэн байж. Хожим малгайг нь хөндий өөд харсан толгодын налуу дээрээс олжээ. Вертер тэр харанхуй бороотой шөнө яаж хальчихгүйгээр тэнд хүрч чадсаныг бодоод бодоод учир нь олдохгүй байгаа юм.

	Вертер орондоо орж хэвтээд маш удаан унтжээ. Өглөө түүний дуудсанаар кофе авчирч өгөхөд ширээндээ сууж байсан гэнэ. Тэгээд Лоттад бичсэн захидал нь энэ байна:

	 

	«Ийнхүү би эцсийн удаа бүр хамгийн сүүлчийн удаа нүдээ нээж байна. Эвий, миний нүд нарыг харах хувьгүй байжээ. Бүрхэг манан нарыг халхалжээ. Байгаль дэлхий ч уйтгарлаарай хө! Чиний хүү, чиний найз, чиний дурлалт хар хүү амьд явах хугацаагаа дуусгаж байна. Лотта минь энэ бол миний эцсийн өглөө гэж хэлэхэд хүрч байгаа энэ бодлыг зөвхөн зүүд төдийтэй зүйрлэж болно. Сүүлчийн өглөө! Лотта минь, надад энэ сүүлчийн гэдэг үг ойлгогдохгүй байна. Би өнөөдөр эрүүл саруул байж байна. Гэтэл маргааш гэхэд амь тавиад алдалчихсан хэвтэж байх болно. Үхнэ! Энэ ер юу гэсэн үг вэ? Бид үхлийн тухай ярихдаа зөндөө дэмий юм ярьдгийг санаж байна уу. Би хүмүүс яаж үхдэгийг нэг бус удаа үзсэн. Гэтэл хүн өөрийнхөө аж байдлын эх, төгсгөл хоёрт хүрэх тавилангүй, төрөлхөөс тийм хувьгүй төрдөг байна. Одоохондоо миний чиний гэлцэж байна! Тийм ээ, хайрт минь чинийх байна! Гэтэл хоромхон зуур болмогц л салсан, хагацсан... байна. Хэрэв үүрд хагацвал яасан юм бэ? Үгүй ээ, Лотта минь, үгүй... Би яаж тэр чигээрээ алга болох юм бэ? Бид чинь байж байгаа шүү дээ! Алга болох гэнэ үү? Энэ юу гэсэн үг вэ? Дахиад л зөвхөн хоосон үг, ой ухаанд ордоггүй дэмий яриа... Үхсэн гэх, Лотта минь! Хав харанхуй уйтан, хүйтэн газарт булуулчихсан байна гэсэн үг! Надад үерхдэг охин байсан, тэр охин бол гэнэн балчир насны минь ганц юм байлаа. Гэтэл тэр минь нас барж, би түүнийхээ чандрыг үдэж шарилынх нь дэргэд зогссон юм. Тэгээд хүмүүс авсыг хийж, оосорлосон олсыг нь дээш сарчигнуулан татаж аваад анхны хүрз шороо хаяхад аймшигт авс пүд хийтэл чимээ гарч улам улам тод чимээ гарган бүрмөсөн булж орхиж билээ. Би булшны дэргэд гүйн хүрч айж, гайхан, балмагдаж, сэтгэлийнхээ гүнээс сандарч билээ. Тэглээ ч гэсэн энэ юу болж байгаа, энэ үхэх! булш! гэх мэтийг юу гэгч болохыг бас л мэдээгүй хоцорсон юм. Тэр цагт цөм ойлгомжгүй үгс байсан юм.

	Ай халаг, За намайг уучлаарай! Би уг нь өчигдөр, яг тэрхэн үед үхэх ёстой байлаа! Тэнгэр минь! Анх удаа тэр намайг хайрлаж байна, надад сэтгэлтэй юм байна! гэдэг сайхан бодол миний сэтгэлийн хамгийн гүнд ямар ч эргэлзээгүйгээр, галаар төөнөх мэт орсон шүү! Одоо хэр нь миний уруулд чиний аман дээр асаж байсан ариун галын дөл ассан хэвээрээ зүрхийг минь учир үл мэдэгдэм энхрийллээр дулаацуулж байна. Уучлаарай намайг, уучлаарай! Надад сэтгэлтэйг чинь, анх эвтэйхнээр харж гар барьснаас чинь мэдэж авсан боловч миний яваад өгөхөд Альберт чиний дэргэд хоцордог явдал намайг дахин зовоож, зовуурьтай эргэлзээнд оруулдаг байсан юм.

	Чи бид хоёр үл бүтэх хүмүүсийн дунд ганц үг ч солих аргагүй, гар барих ч аргагүй байсан тэр үед чи надад цэцэг илгээснээ санаж байна уу? Тэр цэцэг чиний хайрын бэлгэ тэмдэг байсан учраас би өмнө нь сөгдөн сууж шөнийн хагасыг өнгөрөөсөн юм. Гэтэл тэр сэтгэгдэл, илтэд ариун зорилгоор үргэлжид тусалдаг гэх бурхны хишгийг сүсэгтэн хүн бага багаар мэдсээр сүсэглэхээ больдгийн адилаар миний санаанаас арилжээ.

	Бүх юм алга болдог байхад ганцхан өчигдөр чиний уруулаас уусан тэр амь оруулам гал халуун амьсгаа хэзээ ч унтрахгүйг би бие махбодоороо хөдөлшгүй мэдэж байна! Чи надад хайртай байж! Миний гар чамайг тэвэрч, миний уруул чиний уруул дээр чичиргэнэн хүрч, ам амнаасаа үл ойлгогдох үгсийг шивгэнэлдэн байсан биз дээ. Чи минийх! Тийм ээ, Лотта чи үүрд минийх.

	Альберт чиний нөхөр байлаа ч гэсэн яадаг юм! Энэ надад ямар хамаа байна? Альберт зөвхөн энэ ертөнцөд чиний нөхөр. Би чамд дурлаж, түүний тэвэрсэн гараас чамайг суга татан авч цээжиндээ наалдуулахыг хамгийн ихээр хүсэж байгаа нь энэ ертөнц дээр нүгэл болж байна. Нүгэл гэнэ үү? Тийм ээ, яриангүй нүгэл. Тэгээд ч би энэ нүглийн оронд өөрийгөө шийтгэж байгаа юм. Би хорвоод олдошгүй жаргалд ташууран энэ нүглийг амсаж, тэр нүгэлтэй хамт амьдрах хүч бат бэхийг шингээн авсан билээ. Чи энэхэн үеэс хойш минийх, минийх, Ай Лотта минь ганцхан минийх болжээ! Би түрүүлээд явлаа! Хоёулынхаа эцэг дээр очно. Би аавдаа өөрийн зовлонг хэлнэ, тэр чамайг очтол намайг тайтгаруулж байх болно. Тэгээд чамайг хүрээд очиход би яаран тосож тэврэн аваад, чи бид хоёр тэврэлдээстэй хэвээрээ бурхны өмнө амьдрах болно.

	— Би солиороогүй байна, би төөрөлдөөгүй байна! Үхлийн босгон дээр ирээд байх үед бүх юм тодорхой харагдаж байна. Бид хоёр алга болчихгүй! Бид хоёр уулзана! Чиний ээжтэй ч уулзана! Би ээжийг чинь олж уулзаад чиний бас нэг дүр болсон түүний өмнө өөрийнхөө сэтгэлийг нээн илтгэх болно» гэжээ.

	 

	* * *

	 

	Вертер арван нэгэн цагийн үед Альберт ирсэн үү, үгүй юу гэж зарцаасаа асуужээ. Зарц нь Альберт эргэж ирсэн, түүний морьд өнгөрөхийг нь өөрийн биеэр үзсэн гэж хэлжээ. Тэгэхэд Вертер түүнд ийм утгатай задгай зурвас өгсөн байна. Үүнд:

	«Аянд явахдаа гар бууг чинь авч явъя. Түр бариулахгүй юу? Танд урт удаан эрүүл энхийг ерөөе» гэсэн байв.

	Хонгор Лотта энэ шөнө муу унтжээ. Сэтгэл түгшин хүлээж байсан зүйл нь яасан ч түүний гадарлаж сэжиглээгүй байснаар шийдэгдсэн байна. Зовлонгүй үед жирийн намуун болдог зүрх судас нь одоо сэтгэлийн асар их хөдөлгөөнд орж мянга мянган эсрэг тэсрэг бодол хиргүй тунгалаг сэтгэлийг нь үймрүүлж байлаа. Лоттагийн цээжнээ, Вертерийн тэвэрснээс болж гал асаа юу? Эсвэл Вертерийн тавтиргүйд цухалдав уу? Магадгүй одоогийнхоо энэ байдлыг санаа амар, жирийн гэнэн, биедээ хэтэрхий итгэдэг байсан өнгөрсөн үетэйгээ адилтган үзээд дургүйцэв үү? Нөхөртэйгөө яаж уулздаг бол? Нуугаад байх юмгүй ч гэсэн үнэнийг нь хэлэхэд бас л амаргүй юм. Тэр хоёр дэндүү удаан дуугүй явчхаад одоо Лотта түрүүлэн хамгийн тохиромжгүй үед энэ дуугүй байдлыг эвдэж санаанд оромгүй үгээр хань нөхрөө цохих болжээ. Ердөө л Вертер ирээд явлаа гэхэд бөөн явдал болно. Тэгэхэд ийм гэнэтийн айхтар юм хэлбэл улам ч хэцүү юм болно биз ээ! Эл явдлыг манай нөхөр өчүүхэн ч юм бодож саналгүй зүй зохицоор нь хүлээж авна гэж Лотта найдаж болох уу? Сэтгэлийн минь гүн доторхыг хар л даа гэж нөхөртөө хэлж зүрхлэх бол уу? Гэтэл нөгөө талаар, өөрийн нь сэтгэл болор сав адил ямагт үнэнч цэвэр, бодсоноо хэзээ ч нуудаггүй, нууж чадах ч үгүй тийм хүнээ Лотта яахан залилах вэ? Эдгээр эсрэг тэсрэг бодол түүнийг түгшээн зовоож, бодол нь зав л гарвал Вертер дээр эргэлдэнэ. Вертер, өөрт нь хүртээлгүй болсон бөгөөд тэр, Вертерийг байлгаж чадсангүй зөнд нь орхихоос өөр арга үгүй болж Вертерт ч Лоттаг алдана гэдэг бүх юмаа алдана гэсэн хэрэг байжээ.

	Өөрсдийнх нь хооронд үүссэн саад хэрхэн хүндээр тусаж байгааг хүүхэн даанч мэдэхгүй явжээ. Ямар нэгэн сэтгэл таарахгүй явдлаас болоод энэ ухаалаг томоотой хоёрын дунд нуух хаах байдал бий болж, аль алин нь миний зөв, чиний буруу гэдэгтээ итгэх нь улам ихсэн хүндэрсээр эцсийн бүлэгт хамгийг шийдвэрлэх чухал үед яавч тайлдашгүй зангидагдсан байна. Хэрэв тэр хоёр жаргал дундаа илэн далангүй ярилцаж харилцан бие биеэ уучлан зүрх сэтгэлээ нээж явсан бол манай найз, мэнд гарах байсан сан...

	Үүн дээр бас нэгэн онцгой явдал нэрмээс болжээ. Амьдралаас хагацан одох хүсэлтэйгээ хэзээ ч нуудаггүй байсныг Вертерийн захидлуудаас бид мэднэ. Альберт Вертертэй үргэлж маргадаг байсан ба гэртээ Лоттатайгаа энэ асуудлаар хааяа яриа болдог байжээ. Альберт тэгж төгсөхийн шууд эсрэг хүн бөгөөд өөрт нь баймгүй ихээр эгдүүцэн тиймэрхүү бодол үнэхээр байж болно гэдэгт эргэлзэж байна хэмээн нэг бус удаа батлан хэлдэг байжээ. Түүгээр ч үл барам энэ тухайд тоглоом тохуу хийж, Лоттад итгэхгүй байгаа мэтээр хэлж инээдэм болгодог байжээ.

	Альбертийн ийм байдал Лоттаг зарим талаар гунигт бодлоос нь ангижруулан тайвшруулах боловч энэ хэр зовоон шаналгаж байгаа бодлоо нөхөртэйгөө хуваалцахад нь саад болж байжээ.

	Альбертийг эргэж ирэхэд Лотта сандран өөдөөс нь угтвал, хөрш нь үг цөөнтэй өчүүхэн хүн байж хэрэг нь бүтээгүйд их л баргар царайлсан байж. Бас дээр нь замын муу нэмж улам ч уурыг нь хүргэжээ.

	Альберт сайн сууж байсан эсэхийг лавлахад Лотта өчигдөр орой Вертер ирснийг яаран хэлсэн байна. Альберт захидал ирсэн үү гэж асуугаад захидал, бас хэд хэдэн дугтуйтай юм өрөөнд чинь бий гэдэг хариу сонсжээ. Тэр өрөө рүүгээ орж, Лотта ганцаар хоцорчээ. Хайрлан хүндэтгэдэг ханьтайгаа уулзсан явдал түүний сэтгэлд өөрчлөлт оруулжээ. Нөхрийнхөө ууч сэтгэл, хайр халамж, сайхан занг бодохоос санаа нэлээд тайвширч нөхөр лүүгээ очмоор санагдсан тул, ердийн байдлаар хийж байсан ажлаа аваад хойноос нь өрөөнд нь ороход Альберт дугтуйтай бичгүүдийг задлаад уншиж байлаа. Заримынх нь утга түүний санаанд нийцэхгүй байгаа бололтой харагдав. Лотта түүнээс нэгэн зүйл асуувал товчхон хариулаад босож бичгийн ширээндээ очиж суугаад юм бичиж эхэлжээ.

	Ийнхүү тэр хоёр бие биесээ харалцан цаг хэртэй болоход Лоттагийн дотор улам хүнд болжээ. Лотта нөхрөө хамгийн сайхан зантай байлаа ч гэсэн уйтгар гуниг эзэмдэн авч биеэ барих, нулимс унагахгүй байхыг мэрийж байсан тул өөрийгөө зовоон тарчилгаж байгаа тэр зүйлийг уудлан хэлэх аргагүй байгаагаа мэдэж авлаа.

	Вертерийн зарц ирсэн явдал түүнийг эцэст нь тултал сандруулжээ. Тэр хүн Альбертад зурвасыг гардуулсан ба Альберт тайван хэвээрээ эхнэр лүүгээ эргэж:

	— Чи буугаа аваад өгчих дөө гэж хэлээд зарцад хандан: Замдаа сайн яваарай гэж байна гээрэй гэж нэмж хэлсэн байна. Ийнхүү хэлэхийг сонсоод Лотта аянгад ниргүүлсэн мэт болж, дайвалзан босоход толгой нь эргээд арай чарай хананд хүрч чичгэнэсэн гараараа гар бууг буулган аваад тоосыг нь арилгасан боловч өгчхөж чадахгүй удсан бөгөөд хэрэв Альбертийн гайхсан зарц түүнийг шавдаагүй бол бүр ч удаан алмайрах байсан биз ээ. Лотта ганц ч үг дуугарах чадалгүй болчхоод тэр ёрын муу зэвсгийг зарцад өгчээ. Тэгээд түүнийг гарч одсон хойно хийж байсан ажлаа хамхиж аваад унтлагынхаа өрөө рүү өгүүлшгүй ихээр сандран орсон байна. Түүнд янз бүрийн аймшигт зүйлс бодогдоод зарим нөхрийнхөө хөлд унаж юу болсон тухай өөрийнхөө бурууг, мөн айж байгаагаа нэгд нэггүй тоочмоор санагдлаа. Тэгснээ, ингээд ямар ч нэмэр болохгүй. Альберт миний үгэнд орж Вертерийнд очно гэж санахын ч хэрэггүй гэдгийг мэджээ. Үдийн хоолны өмнөхөн сайн санаат үерхдэг хүүхэн нь нэг юм асуугаад удалгүй гарна гэж ирснээ баахан удаж овоо хөгжилтэй яриа дэлгэв. Юм ярих хэлэх өчүүхэн ч болов мартагнахын тулд өөрийн эрхгүй биеэ албадах хэрэгтэй болжээ.

	Зарц нь гар бууг авчрахад, түүнийг Лотта өөрийн гараар өгсөн гэдгийг дуулаад Вертер учиргүй их баярлан авчээ. Вертер дарс талх авчруулснаа, зарцаа хоолоо ид гэж явуулчхаад захидлаа бичиж эхэлсэн байна.

	 

	* * *

	 

	«Энэ буу чиний гарт байж, чи тоосыг нь арчсан учраас би учир зүггүй үнсэж байна. Учир нь чи түүнд гар хүрч шүү дээ. Ийнхүү тэнгэрийн үр сад чи миний шийдвэрт даган захирагдаж байна! Лотта чи над руу зэвсэг сарвайж байна. Би чиний гараар алуулъя гэж мөрөөдсөн юм аа. Одоо ингээд биелэх нь энэ. Би зарцаасаа цөмийг сайтар лавласан. Чи гар бууг авч өгөхдөө чичирч байсан гэнэ. Тэгсэн хэр нь баяртай гэж хэлээгүй байна! Чиний баяртай гэж хэлээгүй чинь ямар их харамсалтай вэ, даанч яав даа чи минь! Чи бид хоёрыг үүрд холбосон тэр агшнаас чиний сэтгэл миний хувьд ингээд няцлаа гэж үү? Лотта минь мянган жил өнгөрлөө ч тийм байсны ул мөр балрахгүй! Ингэтлээ чамд тачаадан дурлаж байгаа хүнийг чи үзэн ядаж чадахгүй гэдгийг би мэдэж байна» гэж бичжээ.

	 

	* * *

	Вертер үдийн хоолны дараагаар хамаг юмаа цөмийг нь боож баглахыг зарцдаа тушаагаад нэлээд их бичиг цаас урж хаяснаа жижиг сажиг өр ширээ өгөхөөр гэрээсээ гарсан байна. Тэгээд гэртээ эргэж ирснээ дахин гадагш гарч хэдийгээр бороо цутгаж байсан боловч ер тоосонгүй хотын захын вангийн цэцэрлэг рүү очиж түүгээр хэсэж хэсэж оройхон хэрд буцаж ирээд бас л бичжээ.

	«Вильгельм ээ, би эцсийн удаа хээр тал, ой тайга, хөх тэнгэрийг харж авлаа. Баяртай чи минь! Хайрт ээж та минь намайгаа өршөөгөөрэй! Вильгельм ээ, чи ээжийн минь сэтгэлийг засаж яваарай! Та нарыг бурхан ивээх болтугай! Миний ажил бүтэмжтэй байна. Баяртай! Дараагийн сайхан учрал хүртэл баяртай!» гэж бичсэн байлаа.

	 

	* * *

	 

	«Альберт аа, би ачийг чинь хариулж чадсангүй, гэсэн ч чи намайг өршөөнө биз ээ. Би чиний гэр бүлийн эв түнжинг эвдэж, та хоёрын хооронд үл итгэлцэхийн үрийг суулгажээ. Одоо би энэ явдлаа төгсгөх гэж байна. Баяртай! Тийм ээ! Миний үхэл та хоёрт аз жаргалыг авчирч өгөх болно. Альберт аа, Альберт минь чи тэр сайхан амьтнаа жаргуулж яваарай! Чамайг бурхан ивээн тэтгэх болтугай» гэжээ.

	 

	* * *

	Вертер оройжингоо бичиг цаасаа ялгаж, баахныг урж задгай зуух руу чулуудаад хэд хэдэн бичиг дугтуйлан наагаад дээр нь Вильгельмийн хаягийг бичжээ. Эд нь жижиг тэмдэглэл, зарим нэг санаа байсан бөгөөд би тэдний заримыг үзсэн юм. Арван цагт зууханд мод нэмж нэгэн лонх дарс авчрахыг зарцдаа тушаагаад дараа нь унт гээд явуулжээ. Тэр зарцын хонодог байр бусад өрөөний адил арын хашаа руу харсан байлаа. Эзэн нь өглөөний зургаан цагт улааны морьдыг бэлтгэх хэрэгтэй гэж хэлсэн тул зарц тайчилгүй унтахаар хэвтсэн байна.

	 

	Арван нэгэн цаг өнгөрч байна.

	«Миний хавь ойр чив чимээгүй, сэтгэл тайван байна. Бурхан минь, чи сүүлчийн энүүхэн агшинд үлэмж элч хүч хайрлаж намайгаа баярлууллаа. Хайрт минь би цонх руугаа очоод гадагш харж байна. Хурдлан нүүх сүрлэг үүлсийн цаагуур байгаа мөнх тэнгэрийн ганц нэг дэнлүүг үзэж байна! Дэнлүү та нар унахгүй. Тийм ээ, унахгүй! Бурхан өөрийнхөө сайхан өлгийд дэнлүү та нарыг, намайг ч хадгалж байна. Би хамаг гараг оддын дундаас хамгийн дотно санагдах Долоон бурхныг харлаа. Танайхаас орой болсон хойно харьж явахад энэ од яг танай хаалган дээр гийж байдаг сан. Би түүн өөд юутай элэгсэг дотноор ширтдэг байв аа! Би олон удаа түүнийг харж зөн билэг, өөрийнхөө сайн сайхны ариун бэлгэ тэмдэг хэмээн үзэж гар сарвайдаг сан! Бас тэгээд... Аяа! Лотта минь, энд байгаа юм бүхэн чамайг санагдуулж байна! Чи миний эргэн тойронд газар сайгүй байна! Би яг л цадаж ханадаггүй хүүхэд шиг ариун шүтээн болсон чинийхээ гар хүрсэн болгоныг өчүүхэн гэлгүй цуглуулсаан! Би чамдаа дотно санагддаг зургаа өгье. Чи гамтай хадгалж яваарай. Гэртээ ирэх юм уу, гэрээсээ гарч явахдаа түүнээ мянгантаа үнсэж, түмэнтээ толгой дохин хүндэтгэдэг байсан юм.

	Би эцэгт чинь бичиж миний шарилд анхаарал тавихыг гуйсан. Оршуулах газрын цаад талын наахна хоёр далдуу бий. Би тэр хоёр модны доор үүрд нойрсох хүсэлтэй. Аав чинь эв зүйн ёсоор үүнийг биелүүлнэ байх. Миний өмнөөс чи гуйгаарай. Би буянтай христос мөргөлтнүүдийн шарилтай заяа муут шаналагчийн хүүрийг заавал хамт байлгах сан гэж зүтгэхгүй ээ. Аяа, та нар намайг санваартан лам нар дэргэдүүр минь өнгөрөхдөө залбирч самар нутгийн хүн дээрээс нь нулимсаа асгаруулж байхын тулд их замын хажууд юм уу, буйдхан хөндийд оршуулаасай гэж л хүсэж байна.

	За цаг боллоо! Лотта минь! Би үхлийн архийг уух гэж аюултай хүйтэн цомыг чичрэлгүй барьж байна! Чи үүнийг надад өгсөн, би эргэлзэх юмгүй ууна. Бүгдийг нь цөмийг нь ууна! Ингэж миний амьдралын хүсэл мөрөөдөл биелэгддэг байж! Хөрж, мэдрэх мэдрэлээ алдсан би үхлийн төмөр хаалгыг тогшиж байгаа минь энэ!

	Хүүе, надад чиний төлөө үхэх хувь заяа байх нь яав даа! Лотта минь чиний төлөө амиа өгөх юм сан! Чиний амьдралын энх амгалан хангалуун байдлыг амьжруулж чадах байсан бол эрэлхэг цогтой баяртай үхэх сэн. Гэтэл тийм биш ажээ. Ойр дотнынхоо хүний төлөө тун азтай цөөхөн хүмүүс цусаа урсгаж нөхдөө шинэ амьдралаар зоригжуулах хувьтай байдаг байна!

	Намайг энэ хувцастай минь оршуулаасай. Учир нь чи энэ хувцсанд гар хүрсэн шүү дээ. Би энэ тухай бас л чиний ааваас гуйсан. Сэтгэл санаа минь авсан дээгүүр эргэлдэж байна. Миний хармааг үзэж болохгүй шүү. Чамайг хүүхдүүдийнхээ дунд байж байхыг анх харахад минь ягаан тууз чиний энгэр дээр байж билээ. Чи хүүхдүүдээ миний орноос үнсээрэй, бас тэдний аз заяагүй нөхрийн нь эмгэнэлт явдлын тухай ярьж өгөөрэй. Хөөрхийс минь! Тэд одоо ч гэсэн намайг тойроод зогсож байна! Аяа, би чам руу юутай их тэмүүлдэг байв аа, анхны минутаас эхлээд л чамаас салж чадахаа больсон шүү дээ? Энэ туузыг надтай цуг авсанд хийж оршуултугай. Чи түүнийг надад төрсөн өдөр минь өгч билээ! Аяа, би тэр бүх баяр баясгаланг юутай ховдоглон амсдаг байв аа! Миний зам намайг энэ рүү авчрах юм гэж даанч санаагүй явсан сан!.. Чи минь битгий сандраарай, би чамаас гуйя, битгий сандраарай!..

	Буу ч сумтайгаа бэлэн байна... Шөнө дундын цаг цохилоо. Ингэх л ёстой! Лотта минь баяртай! Баяртай Лотта аа!...»

	 

	* * *

	 

	Хөрш нарын нэг нь дарь манасхийн буу дуугарахыг сонссон боловч дахиад чив чимээгүй болсон тул санаа амарчээ.

	Өглөө зургаан цаг болж байхад зарц лаа барьсаар орж ирээд өөрийн эзнээ шалан дээр хэвтэж, хажууд нь буу, цус нөж болсон байхыг үзжээ. Тэр хүн Вертерийг татаж чангаан дуудавч хариу эс хэлж, зөвхөн хоолой нь хэржигнэж байжээ. Эмч, Альберт нарт мэдэгдэхээр зарц гүйжээ.

	Лотта хонх дуугарахыг сонсмогц хамаг бие нь салганан чичирч нөхрөө сэрээгээд хоёул босжээ. Зарц нулимсандаа хахаж цацан байж болсон явдлыг өгүүлбээс Лотта ухаан алдан Альбертын хөлд унажээ.

	Хөөрхий заяа муутад эмч хүрэлцэн ирэхэд шалан дээр хэвтсэн хэвээрээ ямар ч найдлагагүй болчихсон байжээ. Хэдийгээр судас нь цохивч бүх бие нь нэгэнт мэдээгүй болсон байлаа. Вертер баруун нүднийхээ дээхнүүр толгойгоо нэвт буудаж уураг тархи нь гадагшаа бялт үсэрсэн байжээ. Түүний гарынх нь судсыг ханаад үзэхэд цус гарч, муухан амьсгаатай байсан байна.

	Сандлынх нь түшлэг цус болсныг үзвэл ширээндээ сууж байгаад буудаж, дараа нь гулсан шалан дээр унаад сандлынхаа дэргэд учиргүй тийчгэнэсэн бололтой байлаа. Вертер нэгэнт хүч тэнхээгүй болоод хөх цамц, шар хантаазтай, савхин гуталтай хэвээрээ толгойгоо цонхон тийш харуулан гэдрэг ойчсон хэвтэж байлаа. Бүхэл байшингаараа, бүхэл гудамжаараа, бүх хотоороо сүйд майд болж, Альберт ч ирсэн байна. Энэ үед Вертерийг орон дээр хэвтүүлж толгойг нь боолоо. Тэгэхэд нүүр нь яг үхсэн хүнийх шиг болоод огт хөдлөхгүй байжээ. Цээжин доторх аймшигтайяа хэржигнэх чимээ нь нэгэн үе суларч, нэгэн үе чангарах нь нөхцөхөд тун ойртсоны шинж байлаа.

	Ширээн дээр нь саяхан задалсан лонх дарс, «Эмилия Галотти29» гэдэг ном дэлгээстэй хэвтэж байжээ.

	Альбертын сандарсан, Лоттагийн гашуудсаныг би энд бичихгүй.

	Өвгөн түшмэл энэ мэдээг дөнгөж сонсмогцоо мориор давхиж ирээд үхэж байгаа Вертерийг уйлан хайлан үнсэж гарлаа. Түүний хойноос хоёр том хүү нь ирж, туйлын ихээр эмгэнэн гашуудсандаа орных нь дэргэд өвдөг сөхрөн суужээ. Вертерийн ихэд хайрладаг хамгийн том нь уруулд нь уруулаа наагаад амь тавих хүртэл нь салгасангүй. Тэгээд тэр жаалыг хүчээр хойш болгохоос өөр аргагүй болсон байна. Вертер өдрийн арван хоёр цагт нас барлаа. Түшмэл байлцаж зохих арга хэмжээ авсан тул бүх ажил явдлыг нь зохицуулж чаджээ. Түшмэлийн захирамжаар Вертерийг өөрийнх нь сонгож авсан нөгөөх газар нь шөнийн арван нэгэн цагийн орчим оршуулжээ. Өвгөн хөвүүдтэйгээ авсыг даган явж, Лоттагийн амь нас аюултай байсан тул Альберт явж чадсангүй. Авсыг ажилчид өргөж явсан бөгөөд сүм хийдийнхнээс нэг ч хүн явсангүй билээ.
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	1966 оны 3-р сарын 12-нд өрөлтөд оруулж, 

	1966 оны 4-р сарын 22-нд 8000 ширхэг хэвлэв.

	Хэв. хуудас 4,25. 

	Хэв нэгж хуудас 6,97.

	Тооцооны хуудас . . . 

	Цаасны хэмжээ 84X108 1/32.

	Зах. № 117

	 

	* * *

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат.

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай, 2.

	
Заметки

		[←1]
	 Мелузина бол үлгэрт гардаг загасан бөгстэй эмэгтэй хүний цээжтэй дүрслэл юм.




	[←2]
	 Баттэ (1713—1780) бол Францын гоозүйч хүн. 18 дугаар зууны үед түүний зохиолууд германаар орчуулагдан гарч нэлээд алдаршжээ.




	[←3]
	 Вуд (1716—1771) нь Шотландын нэрт археологич бөгөөд Гомерийг ихэд судалсан хүн байжээ.




	[←4]
	 Пиль (1635—1709) гэдэг нь Францын зураач, гоозүйч байсан.




	[←5]
	 Винкельман (1717—1768) бол Германы алдарт археологич, урлаг судлагч.




	[←6]
	 Зульцер (1720—1779) гоозүйч. Түүний бичсэн «Урлагийн түгээмэл онол» гэдэг номд Гете 1771 онд шүүмж бичжээ.




	[←7]
	 Хайне (Христиан-Готтлиб, (1729—1812) нэрт хэл зохиол судлагч.




	[←8]
	 Энд дурдсан газар усны нэрийг уншигч та хаана байдгийг эрсний хэрэггүй, бид жинхэнэ нэрийг нь өөрчилсөн юм шүү. Зохиогч




	[←9]
	 19 дүгээр зууны үе хүртэл өмнөд Герман ба Австри—Унгарт хэрэглэж байсан жижиг мөнгө




	[←10]
	 Аль нэг бүсгүй юм уу, юм үзээгүй залуу хар хүүгийн бодлоос болоод ямар ч зохиолч гомдохгүй нь магад боловч тэр хэсгийг дурдалгүй өнгөрөхөөр шийдлээ. Зохиогч.




	[←11]
	 Женни ахайтан гэдэг нь Германы зохиолч Гермезийн романы гол баатар




	[←12]
	 Энд бас л манай нутгийн хэд хэдэн зохиолчдын нэр дурдсангүй өнгөрлөө. Лоттад магтуулсан нэг нь энэ хэсгийг уншаад мэдэх нь мэдээж. Бусад нь заавал мэдэх албагүй мэт санагдана Зохиогч.




	[←13]
	 Фант — хөзрийн хатан юм уу, ноён үнсэх зэргээр хөгжилдөн тоглох мэтийг хэлнэ.




	[←14]
	 Клопшток (Фридрих-Готтлиб, (1724—1803) «Мессиада» хэмээх найраглал бичсэн Германы яруу найрагч.




	[←15]
	 Пенелопа бол грекийн баатар Одиссейн эхнэр. Нөхрийгөө урт удаан эзгүй байхад өчнөөн төчнөөн хүн сууя гэж эргүүлсэн боловч нөхөртөө үнэнч хэвээрээ байсан гэдэг. Одиссей хүү Телемахынхаа хамт эх орондоо буцаж ирээд тэр олон хар хүүг алсан гэдээг.




	[←16]
	 Карловы-Вары хотын эртний нэр.




	[←17]
	 Ионы лүндэнгийн талаар Лафатерийн сүрхий сайхан номлол гарсныг энд дурдвал зохино. Зохиогч.




	[←18]
	 Шотландын домогт гардаг яруу найрагч. Английн яруу найрагч Макферсон хэдэн найраглалыг Оссианы зохиол гэж бодоод хэвлүүлснийг олон жил үнэн гэж бодож байжээ. Гете ч бас ингэж боддог байсан бөгөөд энэ зохиолынхоо дотор тэр найраглалуудаас авсан зүйл хэд хэд бий.




	[←19]
	 17—19 дүгээр зууны үед германд хэрэглэж байсан мөнгөний нэгж




	[←20]
	 1907 он хүртэл Германд хэрэглэж байсан 3 марктай тэнцүү мөнгөн зоос




	[←21]
	 Эрнести гэдэр дуулал найраглалын таван боть ном хэвлүүлсэн утга зохиол судлагч хүний нэр.




	[←22]
	 Ветштейний гэдэг гол Амстердам хотын нэгэн хэвлэгчийн нэр.




	[←23]
	 Галера онгоц гэдэг нь эрт цагт баруун Европт байсан олон сэлүүрт усан онгоц бөгөөд хэрэгтэн хүмүүсийг ийм онгоц дээр албадан ажиллуулдаг байжээ. (Орч.)




	[←24]
	 Бюргер гэж хотын бэртэгчин гэсэн утгатай үг.




	[←25]
	 Энэ захидал явуулсан хүнийг ихэд хүндэтгэдэг учраас цаашид гарах түүний захидлыг зөвхөн архиваас авсан бөгөөд хэвлэлд нийтлэгдэхгүй болно. Хэрэв уг захидлуудыг нийтлүүлэхэд хүрвэл хамгийн талтай уншигчид ч гэсэн уучлахгүй биз ээ.




	[←26]
	 Нийгмийн байдлаар нь нэрлэсэн гэсэн утгатай латин үг




	[←27]
	 Дээр үед баруун европт хэрэглэж байсан алтан зоос




	[←28]
	 Кенникот гэдэг нь английн бурхан сурталч, Землер Михаэлис хоёр германы бурхан сурталч нар юм. Эд цөм 18 дугаар зууны үед байсан хүмүүс билээ.




	[←29]
	 Лессингийн нэгэн зохиолын нэр.
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